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[ చిత్తూరు రాణా వ్మికమసింహుని విలాసథవనం - మేజామీద సురాప్యాత 
ఉంటుంది. విక్రమనింహుపు దుఃఖసూచకమైన ముఖంతో ఎడమ చెంపమీద అరచేయి 
మోసి నిలబడి ఉంటాడు. |] 
వికమ : మానవజీవితము క్షణికం. (౫ సేజతుడై) నా సుఖేచ్చలు 

అలన? వ. 4 
-ఈ జన్మలోనే ఎందుకు ఫలించవు? మనస్సులో చింతామాలి 
న్యాష్టాన్ని ఎందుకు హోషించుతున్నాను* 


[రణజిత్‌ (ప్రవేశిస్తాడు. ] 

రణ : ఆ మాలిన్యాన్ని దీనితో కడిగి వేయండి | ఘా! (సునాప్మాత 
ఎత్తి వికమున కందిస్తాడు ) 

వ్మికమ : అది సురాపొ,త! రణజిత్‌ , ఇటు తే. సన్హారులందరిలోో న్‌జే 
నొ మేలు కోరుతున్న వాడివి. పానీయములన్నింటిలో ఇచే ఎంతో 
ఉపయోగకరమైనది, క్ష ణికజీవితమా! ఇక సీవిచా రాన్ని మరచిపో, 
(పాపంచిక సుఖభోగాల్ని ఎంత వెలకైనా కొనితీరుతామ (సురా 
పాత అందుకుని _కౌాగుకౌడు) 

దుఃఖసని : (తేరలో) రశీం చండి రశ్నీంచండి. 


వికమ : ఇష్వు డేమి రత్ష్సణ ! ఇప్పుడు వికముడు సురాపానమత్తుడు. 
ఇప్పుడేమో లాభంలేదు. మరొకసారి నేను (పశాంతంగా ఉన్న 
ప్పుడు రా. లేదా వెళ్ళిపో, వెళ్ళిపోయి ఆగుంపులో చేరు విక 


ag 


న రొజమిశు టం 


ముడిచేత వీడింపబడి, అతన్ని రాజ్య భ ష్షుల్లై చేయాలని 
చూస్తున్న వాళ్ళ గుంపులో ... 

రణ : (కత్తి దిక్త లక్ష్యము కల్పించుకుని) జ్మాగత్త ! సీవు చేచేం 
దుడవై నాసరేే మా వికమునిమోద ఈగ వాలనీకుండా ఇక్టడ 
ఈ రణజిత్‌ ఉన్నాడు; తెలుసునా | 

విక్రమ : భేష్‌, నీ విక్క_డే వున్నావుకదూ, రణజిత్‌ ! 

రణ : చిత్తం, రణజిత్‌ తమ సీవకుడే, 

వికమ : అయితే మేమో భయం అేదన్నమాశ్తు, 

రణ : నా బొందిలో (వాణముండగా వమోాశేదు, 

వికమ : ఏదీ, మరొక నారి ప్యాతసింపి ఇవ్వు; తానా స్తాను ఇప్పు జేమో 
భయం లేదుకదూ! (రణజిత్‌ పాత నింపి వ్నికముడికి ఇస్తాడు ) 
(వ్మికముడు (త్రాగుతుంటాడు. దుఃభిని తన ఇదరు బిడ్డల్ని ఎత్తుకుని ప్రవేశిస్తుంది.) 

దుఃఖిని : రథీంచండి, రథ్నీంచండి, (పిల్లల్ని నేలమిద దింపుతుంది) 

పీ క్రమ ? ఎవరది? 

దుఃఖని : దుఃఖ పీడిత, విపత్తాడిత, 

వికమ : అభాగినీ ! ఎందు కీ వివాదస్యరం తెచ్చావు నా మధురగాన 
పపంచంలోకీ | 

దుఃఖని ; చితోదడుకులభూ వషణా ! ఇదా వింటున్నాను తమనోటి వెంట, 
సదా తమ వంశము మావంటి దీకుల ఆ _ర్రికి చెవి యొగ్లేది. 

వికొమ : నేనుమ్మాతం ఏమో వినను ఈ వంశమునం దిక మొ సుఖ 
గీతికానాదం (మోగదు. ఆశే వాగితివా తెలుసునా * నా 
ఈ ఉత్సవగీతాన్ని తారామండంం౦వరకూ వ్యాపింప జేసి 
అందులో నీ వడుపు అంతర్లీనం చెసాను. 

దుఃఖని ; బాగా చెప్పారు. మహారాణా ! బేశంలో _(పతీమూూలొ 
కరువు వ్యాపించి ఉంది, (వజలు ఆకలిమంటతో విల వీల కట్టు 
కుని చచ్చిపోతున్నారు, 


లన్‌ ఇస భై 
వశమా౦ం కద క 


న 
హ్‌! 


గ 


వ్మికమ: బావసీ, వాళ్ళపంటలు నే వేకున్నా కోసుకున్న నా! భు 
మేఘాధిపతినా! 

దుఃఖని : రాజూ! నేను వీచ్చమెత్తుకుని జీవించే డాన్ని, అక్రమంగా 
తమ ఉదోఎగులు నా వాక దోచుకుని ఒక్క. మట్టిపా తకూడా 
మిగలకుండా ఎతు తుకుపో యారు. వం చేయను! 

రణ; ఏదైనా పాడుపడ్ల "దేవాలయంలోకి వెళ్ళి స్‌ భగ్న భాగ్యం 
ఫోసం దీపారాధన చేసుకో; వెళ్ళు; వెళ్ళిక్కడినుంచి. 

దుఃఖిని ; నువ్వు రాజుగారి కపటమి,తుడవు, నువ్వే ఆయమ్ను చెడు 

మార్గానికి తిప్పుకున్నావు, పట్టాభి పేకసమయమప్పుకు వికమ 

సింహ మహారాణా ఈలాగున లేరు. నేను రాణాముందు న్యాయ 

భిశ్సకురాల్ని. (ఒడి పట్టుతుంది.) 

(కమ : క్రూ ఈష వెళ్ళిపో, జత ది నా న్యాయం. వెళ్ళనొట్టవోయి 
రణజిత్‌ ! 

[రణజిక్‌ జబర్గస్తీగా దుఃఖిని సమీపిస్తాడు, అతని హంగామా చూచి ఆమె బిడ్డలు 

ఏడుస్తారు. 

విక : ఈ పకారంగా ఇక ఎవర్నీ లోపలకు రాసియవద్దు; తెలిసిందా? 

దుఃఖని : ఇదేనా మహారాణా Wi సంగామసింహునితో నే 
చితోడు కలగోరవం సమా _ప్ట మయిందా! మేవాడ్‌ మి|తు 


వీ 


డంతరించాడా! 
వీకవు: ఎవరా అక్కడ! ఈటదౌ ర్భాగ్యురాల్ని వెళ్ళగొట్టండి. 
[ద్వారపాలకుడు వస్తాడు, అతడూ రణజిత్‌ యిద్దరూ కలనీ ఆమెను, ఆమె బిడ్డల్ని 
గెంటి వేస్తారు. ] 
దార : చిత్తము (ని(వ్క-మిస్తాడు.) 
వికమ : ఏమిటి! చాటున ఉండి, చి తపుబూమ శ్రలవలె చూస్తూ, 
నిశ్శళ్ల ఎగా ఉండిపోయారు? 
(నాట్యకత్తెైలు నిల్చిఉన్న ఇరునంకలా చూస్తాడు, వాన్ళ ముందుకువచ్చి నాట్య 
నూరంభిసారు.) 


4 రాజముకుట్లరి 
భైరవి = శ్రితాళం 
ఈ వలప్ప తమి కేమయ్యెదనో = నా తలపు లెపుడు నెరవేరడినో; 
నా మధుపొ త్రిక నాథునికొరశకే = అంచులొలుకగా నింపుకొంటినే; 
ఆస్వాదింపగ సలి! రాడేమే;.ఇది ఎప్పడో ఒళిపోవునేమో; 
ఏమని వనమాలిని దూరి, ఏమి[పప్రయోజన మిస్పదు; 
ఇంళగ అవమతి చేసినవాని, అంతుచూడనా ఎస 
సా మొలనూలున కట్టుకపోవుదునో; 
సుందర శాామ స్వరూపము చూపీ; 
తొందరగా వక్చిదన సల? 
ఏందుకు రాడే! యిప్పటికీ 
దుస్పహ మీ మధురంబాధ యెదలో, 


శో; 


(తెరలో లారీకరలచప్పుడు, నాట్యక త్తెలు భయపడి పాట అపివేని పారిపోతారు.) 
ఒకడు : (తెరలో) ఎందుకు హోనియ్యవు! 
రెండవ ; (తెరలో) రాజు మారాజు తోవయివ్వు, 
మూడవ (తెరలో) చూస్తాశేం! లాకీ తీసి చితకకొట్టండి, 
(నలుగురు వజలు (ప వేశిస్తారు.) 
Heres ఏ; ఈకరున్రునుంచి, దుష్ట వ్యాధులనుంచి మమ్మల్ని 
రత్నం చండి. 
"రెండవ : మారాజ్యంలో విధింపబడ్డ మెచ్చుపన్నులు తగ్గించండి, 
మూడవ : మోసగాళ్ళు, దొంగలు, దోవిడిగాళ్ళు తమ ఉద్యోగులు- 
వీళ్ళ బాధలు పడ లేకున్నాం, అభయ మిన్వఎడి, 
నొల్లవ : అన్యాయాల్ని అణచి వేయండి. న్యాయపాలన చేయండి. 
రణజిత్‌ : న్యాయమేమిటి! ఇది న్యాయ్యస్థానమనుకున్న్నా రా? 
మొదటి: రణజిత్‌ సీవు మాట్లాడకు, సీఅబదాలు మమ్ములను శాంత 
పర చ లేవు. ' 


~~ స్ట న్యాయాలయ మంటున్నా వేమిటి? చెప్పు అది ఎక్కడుం 
మిటి? 


వ్రథదూ౦ంకర6 రీ 


వీ కమ: నొ మన స్పిప్పుడు అమృతగానతరంగాలమోడ స్వర్షవిహారం 
స్తున్నది. ఏమిటిది, మోరు వచ్చి నరక ద్యారం తెరిచారు! 
భండాలులు! వెళ్ళండి బ్రక_డనుంచీ -_ 

కణజిత్‌ ; కొను వెళ్ళండి, అలసి ఉన్న మహారాణా వారి 
భునస్సు వి, శాం ౦తి పొందవలసిన వమయ మిది. మీరు వచ్చి 
కోలాహలం వేయటానికి కాదు. (వాళ్ళను నెట్టబో తాడు), 


§ 


మవాడవ ; జాత! రణజిత , మధ్వన “ష్‌ కల్పీంచుకు రాకు, 


సం కతా! ద్య్యా3 శాలకుడు లేనూాో 
నొల్లవ ః మ మమ్ముల్ని తోఐన్‌కి కాసియకుంకా అడ్డగించినందుకు ద్యార 


'వాలవకి తగినట్టుగా నికీ ంచి వచ్చాం, 


వీకమ : (కత్తి తి వెపెకి, క) వచ్చి నన్ను హింసించాలని వరాస్తు 
నారా? ఛండాలుః al మిమ్ములను (పాణాలతో విడిచి పె టను, 


ముదటి : అందుకు మే మేమో విచారపడము. 


శెండవ : మేము కోశేదీ అదే, (బతికి వుండి వమి సుఖపడుతున్నా 
మసి, 


(రాణాముందు శిరస్పువంచి నిలబడతాడు. వ్నికముడు కత్రి ఎత్తి కొటబోతుంటాడు, 


నలుగురు సర్హారతొసహా కర్మచందు _వవేశించి రాజుగారి హస్తాన్ని పట్టుకుంటాడు.) 

కర్శచందు : ; సావధానులుగండి వుహారాజూ! నిర్ణనులు, నిరసరా 
ధులు, ఆయుధ రహితులునై న ఈ (పజలమిదనా మో కరవాలం? 
పీరి దివ్య లుష. ర క్షంతో వ వదును వట్టి డాన్ని మళ్ళీ ఎక్కడ ఉప 


యాగించు తారు! 

వి (కమ : * ఎవరు? [పధానామాత్యుడా! యిది రాజసభ కాదు, నా 
విలాస భవనం, ఇక్కడ నా ఇచ్చ (పతిఘటించే అధికారం ఎవ 
రికీ లేదు. ఈ వధ్యులకు |పాణదండన విధించి తీరుతాను. 


కర్ణ చందు ; అయితే తమ రాజసింహాసననము అచలమిని భావించ 
కండి, దాని కాధారముల్లై ఏరి భుజాలు ఉన్నవి, కాబట్టి ఆలో 
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చించుకోండి. మీరు తమ కర్భవ్యాన్ని మరచినా నేను మరువను, 
నేను పీరిని రథీసాను, చంపనీయను. 

విక్రమ : ననిష్న ప్పుడు అడ్డగించినవాడు నా క రత్రికి మొదటీబలి కాళ్ల 
తప్పదు, 

కర)చందు : అయితే కొట్టండి. తమ బాహువులలో శకి, తమ 
కఠవాలంలో తీక్షత ఉన్నట్లయితే = ఇదిగో (పతిశేశమూ 
మేవాడ్‌ సేవయం బే పలితమైయున్న ఈ వినత లేర ము మరింత 
వినతము చేస్తున్నాను. (తల వంచుతాడు) 

విక్రమ: సిద్ధముగా నే ఉన్నాను, 

(కత్రి ఎత్తుతాడు - జయసింహుడు (ప్రవేశించి తండ్రిగారిని రక్షించేందుకు ఆక శ్రిని 
పెరికి వ్మికముని ప్రై దెబ్బతీయబోతాడు.) 
జయసిం | జాగత ! 
(ఇంతలో వనవీరుడు క త్తిదూని (ప్రవేశిస్తాడు. జయసింహుని క త్రివేటును తన క శ్తీపై 

శీసుకుంటాడు.) 

వనవీకడు : జ్యాగత! విక్రముడు నాకు మితుడు, సోదరుడు, అతని 
మోద చెబ్బతీయడానికిముందు నా క్తి పదును జూడవలసి 
ఉంటుంది 

కర్ణచందు : (జయసింహుని క్తి దింపి) వమిటి నాయనా యిది! 

జయసిం : తంగడిగారపట్ల నేను నిర్వ ర్హించవలసిన కర్తవ్యం, 
మచేముంది ౪ 

కర్శచందు : వద్దు, వద్దు. వి కముడు నాఒడీలో పిగాడు. అతడూ 
నాకు నీవంటివాొడే, నామాద అతడు క్తి ఎ _త్తీనమా, తాన 
వమయింది! న న్నతడు చంపలేడు, నీ వది మరచిపో, 

జయసిం : మరచిపోనా ? నాన్నగారూ! మూ రెవశెవర్ని మరచిపా 
మృ్మంటారు 1 ఎవరికి మరుపొస్తుండి * అటు చూడండి, ఆ (పజల 
దుగ్షశ, 


(పజలు వ స్‌ు కచ నరణ్లు “3౪ 


(పథ మఘాౌంకం ( 

జయసిం : వీరి యీ దశ చూచి మేవాడ్‌ రాజ్యపు భవివ్యత్తు ఉఊహిం 
చండీ, (పజ లఆెంతవరడాకా శాంతి వహిస్తారు? 

(ప్రజలు : రశీంచండి .,.. రవ్నీంచండి ,.. 

జయసిం : (సర్షారతో) చూచారుకచా ! రాణాగారి హృదయంలో 
(పధాసమంతిపట్లనే యిటువంటి ఆదరభావం ఉన్నప్పుడు మో 
మాట చెప్పనక్క-ర లేను. వమిటి మో కోరిక? మేవాడ్‌ సింహో 
సనంమోద న్యాయర హీతుడై న రాజు ఉండటం మో కిష్ట మేనా ! 

సర్దాములు : సింపాసనము శూన్యముగా ఉండటమే మేలు, 

జయసిం : (|పజలతో) మో కోరి శేమిటి ? 

(పజలు ; మా కష్టాల్ని తొలగించండి, 

జయసిం : వి కమునివల్ల తొలగవు. 

మొదటివాడు : మరింశేజై నా వుపాయం౦ = 

ఒక సర్హారు : మరొక వుపాయం ఏముంది! వికముని సింహాసనము 
నుండి తొలగించడమే 

జయసిం : పెను, అదీ ఒక వుపాయమే. పదండి, దాన్ని గురించి 
ఆలోచిడ్డాం, 

కర్టుచందు ; నాయనా! వమిటది! 

జయసిం ; మిమ్మల్నీ అవమానించినందుకు పతీకారం. పదండి; 
మే వాడ" చేశకల్యాణం కోశేవారంతొో పదండి. నేను మోకు సుఖ 
మార్లాన్ని చరావపిం చుతాను. 

(జయనింహొని వేనుక సలుగురు సర్జారులు, (ప్రజలు, కఠర్యచందుకూడా వెళ్ళుతారు), 

వనవీరుడు : నేనూ వస్తున్నాను. నా సోదరుడైన విక )మునిపట్ల 
నీవేమి వైషమ్యుము నెరపుతావో! (నిష్క-మిస్తాడు). 

విక్రమ : అందరూ వెళ్ళిపోయారు. రణజిత్‌ ! నీవూ వెళ్ళ వేం! 


కణజిల్‌ : రణజిత్తు ఎందుకు వెళుతాడు మహారాజా! వీ 'జేమో తమ 
శతువా! 


/ రొజముకుటం 


విక్రమ : శేవలం ఒక్క మితుడివల్ల వమాతుంది? రణజిత్‌ ! నీవ్రూ 
వెళ్ళిపో; నేను సుశాచేవిని శేవినూ ఒంటరిగానే వుంటాను ఈ 
భవనంలో. (ఆసనమువై కూర్చుని సురాపానం చేస్తాడు.) 

రణజిత్‌ : (తలవై చేతులుంచి కొంతసేపు ఆలోచన చేసినమీోదట) 
చెను. మారు చెప్పింది చాగానేనుంది. ఆ వి దోహుల రవా 
న్యాల్ని సంగ హించటాసి కైనా వేము వెళ్ళవలసిం బే, వెళ్ళుతు 
నాన్టైను, (నిష్క-)మిసాడు), 

వికమ : వెళ్ళిపో; వి కముడి కేమో భయము లేదు, సర్గా కంతా, విదో 
హులై నారు. |సజలంకొ విధొహులై నారు. ఇ౦కెవచేనా మిగిలి 
వున్నారా? 

( శీతల నేని (ప్రవేశిస్తుంది. ) 

నీశలజేని : అ. 

వికమ : ఎవరు? 

శీశలకేని : వనపీచుని మాత, రాణీ శీతలపేవి. 

వకవ : రాణి శీతలసేని! రాణి! వా హ్హ హ్హ హ్హ 

శీతల చేని : వవి టా వ్యంగ్య హోసము ? మహారాజా, మో వీనతండడి 
పృథ్వి రాజు భార్యనుకాదూ నేను! 

వికమ : ఎందు కంత (శమపడీ ఇలా వచ్చావు పాపం? 

నీతలసేని : యాచనశేమో కాదు. నా వాక్కు పొందగోరి వచ్చాను. 

వ్మికమ : వమిటది ! 


f. 


శ 


శీతలశేని : మోకు తెలుసును. మహారాణా సం గామసింహుడు నాకూ, 
నా కుమారుడు వనపీరునికీ సయవింతమువేసివోయిన మాసికవృ త్తి 
మా కేంతకాలమునుంచి లభించటము తేదో- ఎన్ని సార్లు అడిగి 
విఫలురాలి నై నానో, 


ఏీక్రమ : మాసికవృ త్తి ఇవ్యకపోతే వమి 1! అకలిమంటతో చచ్చీ 
ఫోతున్న్నావా + 
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నీతలసేని : చచ్చిపోవటంమాట అటుంచు. సొవధానుడవై ఆలో 
చించు. నే నడగటం న్యాయం కాదా? 

వికమ : అవచ్చు. కాని |పస్తుతం వెళ్ళిపో. ఇప్పుడు బొక్క సలలో 
డబ్బు లేదు, మరొక ప్పుడు చూస్తాం. 

ీతలశేని : అలా వల్ల కాదు. నాకు రావలసింది పొందకుండా ఇక్క-డ 
నుంచి కదలను. ఎంతకాలమని సహిసాను సీ అన్యాయాన్ని 

వికమ : వమి అన్యాయం చేశాను ? (ఆసనం విడిచి లేస్తాడు) 

శీతలశేని : మా ధనంతో నీ భోగాన ఛభవసంకోరాల్ని కూడ బెట్టు 
కుంటున్నావు 

వ్మిగమ ; తెలుసునా ఎవరితో (పసంగించుచున్నావో 1 

శీతలచేని : [కూరునితో ... బందిపోటు దొంగతో ... 

వీకమ : జాత ! స్‌ వంశాన్ని జాపకం కెచ్చుకో నీచ దాసీ ! 
సికా ఇంత సాహసం! 

నీతల'సేని ; చేను నీ పినతండి భార్యను, నీకు మాతృ సమానురాలిని. 
ఈ అవమౌానజనక శభ్రాన్ని జ్ఞూపకముంచుకో వికమ్‌ ! నీవు నాగ 
సర్పము తోక. తొకాౌంవు. 

వీకమ : దాని ఫణముకూడ నుపషమౌాడు కౌను, 

శీతలజేని : అంతేకన్నముంచే వేను నీ మకుటాన్ని చూర్షము 
చేస్తాను. నీ సింహాసనాన్ని బోరగిలవేస్తాను. సిన్ను సర్వనాశనం 
వేసి మరీ విడి చి విడతాను. 
(కోవముతో పొదములు నెల చరచి నిష్క-మీస్తుంది. మరొకవైపునుంచి పన్నా కొంత 

భొవయె మెల్ల మెల్లగా (పజశిస్తుంది.) 

పన్నా: ఎవరు! ఆ భయంకర అభీశాపమూరి ! సరగనాశేనం 
చేసావా 1 అయి తే బలియిచ్చుకునియైన రథ్నీంచగల శక్త నొ 
కబ్య్బునుగాక్‌ ! సంగామసింహుని వంశానికా యీ దావానలం ీ 
దీన్ని నొ రక్తం ధారపోసిమైనా చల్లార్చెదనుగాళ ! 

వీకమ : ఎవరమ్మా * దాద్మి పన్నొన్న ...! 
(2) 


క్ట రొజమకుటం 


పన్నా : మహారాణా | 

వకమ : అమా! ఎట్లు రశ్నీస్తాబో మేవాడ్‌ నల. నాకు 
పక్కలో బరల్లెమైెపోయింది ఈనాడు. (వినతు 2ెతాడు) 

(విచారంగా వనవీరుడు (పవెశిస్తాడు.) 

వనవీరుడు : సర్యనాశనము {1 సర్యనాశ నము ... bl 

ప్మేకమ : ఏమి జరిగింది వనవీర్‌ ? 

వనవీర్‌ : సర్షారులంతా విదోహులై నారు, వారు నీకు ఆజన Fey 
గారము విధించి, నన్ను సింహాసన మెక్కి. ౦వాలని చూస్తున్నారు, 

వీకమ : మరి నివు! 

వనవీర్‌ : నీకు హోని కలిగించి నేను ఇందవదవినై నా స్వీకరించ లేను, 

వ్మికమ : నీవూ నిజమైన మీ తుడంకే. ఇందాక సీ (పాఠాన్ని గూడ 
శెఖ్క. చేయకుండా స 'దెబ్బనుండి నన్ను రవ్నీంచావు 
కావ్రూ * వనవిర్‌ ! (ప్రతిజ్ఞ చెయ్యి. 

వనవీర్‌: భగవానుడు వకలింగమూ రి, సాత్నీగా (వమాణము వేస్తు 
నోషను- నేను విశ్వాస ఘాతుకము చేయను.” 


(కత్తి ఎత్తి ప్రతిజ్ఞ చేన్తాడు. పన్నా ఆశ్చర్యము నటిస్తుంది, స్థిర దృళ్యము.) 


మజాను. 
కంచ త దృశ్యము. 


(వనవీరునీ భవనం.శీతల'నేని పాడుకుంటూ (ప్రవేశిస్తుంది) 


కాఫీరాగం * దీం పహాళం 
అవమాన దవొగ్నే 
సాచి త్తములో దరికొనుమీ. 
శ్రాత్రవుల కేజమ్ము క్షయము కౌవాలీ 
భయ భోవములు నన్ను * వదలీపోవాత్రీ, 
అదృష్టము పట్టాల్రీ, 


సథమా౦ంకలి il 


నీకల : రాజమాతను కావాలన్న  ఈకోరిక విన్నాళ్ళనుంచి నొ 
హృదయంలో మెదలుతున్నవో చెప్పలేను. సమయ మిపుడు అను 
కూలముగా కూడివచ్చింది. వ్మికముడు నాకు గావించిన అవమొ 
నమే నన్ను మాన్య పదవి శకెత్తగలదు, వికమునిస్థా నే వనవీరుని 
గుహారాణాను చేయడానికి సన్హార్గంళా గట్టి వట్టుదలతో ఉన్నారు, 
నేవు రాజమాత నౌతాను, 


(రణజిగ్‌ ప్రవేశిస్తాడు) 
రణ : మరి నేనో? . 7) 77 


శీతల : విన్నావూ! బలే చతురుడివిసుమా! నీవు ; పథానమం, తివి అవు 
తావు. కాని అందుకు నీవేమెనా (వయత్నాలుచేస్తున్నా వామరి! 

రణ: వికముడికి తెలియకుండా |పజల్లో ఈవిప్లవాగ్ని రగిల్బీంది ననే, 
ఆయనసమతంలోమా తం మి తుడులాగ కనిపించే వాళ్ళో. (పజల 
దుఃఖాన్ని తొలగించాలనే ఆందోళనలో ఆయన ఉన్నప్పుడల్లా 
పరిపూర్ణ సురాపాత చేతి కందించేవాణ్ణి, 

శీతల ; నీవంటి వాడి సహాయంవల్ల నా అరంభ౦-= సం చేవాం లేదు. 
ఫలిస్తుంది. 

రణ: కాని నాభయమేమంశే అంతా అయినతరువాత నేను మోకు 
జ్ఞాపకముంటానో ఉండనో, 

నీత్రల; వమిభయములేదు రణజిత్‌ ! కావాలం కే (వాసికూడాయి స్తాను, 
(| వాసి యిస్తుంది. ( 

రణ : చదవనీయండ్‌ (కాగిత నుందుకొని చదువుతొడు) “రాణి శీతల 
సేని రాజమాత అయేందుకుగా సర్దారు రణజిత్తు సహాయం చేసే 
యెడల అతనికి మేవాడ అధిపతి వనపీకునివద్ద (వధానమంతిపదవి 
మంజూరు చేయబడుతుంది,” 

== శీతల సేసి, 


(కాగితం జ్యాగత్తగా మడిచి జేబులో పెట్టుకుంటాడు) 
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శీతల ; కావి రణజిత్‌! మనమెన్నడూ అనుకొనకుండా అనుకోని 
.విఘ్ను మొక టి తటస్థించింది, 

కణ! వమిట కళ్ళూ అది. 

శీతల ; (విచారంగా) వనవీరుడు వ్మికమునికి [పాణమ్మితుడు. అతన్ని 
సింహాసనం దింపించి తాను ళాజ్యపదవి స్వీకరించటానికి మన 
మెంత చేసినా ఒప్పుకోడు, 

రణ: అయితే వాళ్ళద్దరిమధ్యా విరోధలతిక మొలిపించటం ఈ'సీవ 
కునికి ఎడమచేతి ఆట! 

శీతల : అది ఈరోజే మొలవాలి, పుష్చీంచాలి, ఫలించాలికూడాను, 
ఇదిగో ఈ కటారు పుచ్చుకుని అక్క_డెక్కడైనా దాగిఉండు, 
(కటారు యిస్తుంది) వనవీరుడు ఇప్పుచే ఈవైపు వస్తాడు. రాగానే 
అతన్ని వధించే... 

రణ ; (కటారు విసిరి వేసి, అర్ధో కిలో) వద్దు తల్లీ, వద్దు. ఇదా తీరా 
మీరు ఉపచేశించుచున్న ది? 

నీతల : అతన్ని వధించేంత హంగామా చెయ్యి; అంతే. అతన్ని 
కిందపడ వేయటం, కటారుతో పొడవబోవటం, తంత రచన, 

రణ : ఓహో ఇప్పుడు తెలిసింది. (నేలమోది కటారు తీసుకుంటాడు) 

గతల : ఆసమయాన నేను వెనుకనుంచివచి ఏ. నీక ్తత్తిఎత్తిన చేయి 
పట్టుకుని నిన్నూ బంధించుతాను, 

రణ : (అదిరిపడి దూరంగా పరు” త్తుతొడు, మళ్ళీ కత్తి కిందపాలే 
స్తాడు. రెండుచెవులు మూసుకుంటాడు) ఆరి భగవంతుడా! 
బంధించి ఉరితీయించుతావు; అంతేకదూ! ఈపని నావ ల్లకాదు 
తల్లీ, 

శీతల : అయితే ఆ లిఖతపత విటుతే, చానితోవాటు మంత్రిపదవి 

_ మోద ఆకకూడ వదులుకో. 

'__ (వ్యతముకోసం చెయి చాపుతుంది) 
ర; ఉహుం, ఇది యిచి వేయటం నా కిష్టం లేదు, 
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శీత; అయితే మం తిపదవిమోద పీ కింత త్మీవవాంఛ ఉంళే సిళ్ళల్లో 
నిప్పుల్లో ఉరకటానికికూడా సిద్ధపడి ఉండాలి. 

రణ: సే, 'చెప్పన్నూూ. అది ఎటువంటి మహాసాగర మో, ఎటువంటి 
అగ్నిగుండమోా చెప్పు. ఒక్క-సారిగా దూ కేసాను. 

శీతల : దీన్ని తీసుకో; నిండా కప్పుకో (ముసు గొకటి యిస్తుంది) 
నే నున్నానుగా నీ విము_క్టికి ఉ_త్సరదాతను. 

రణ : శేష్‌; ఇప్పుడు బాగా తెలిసిపోయింది. అయితే ఇచేమంత కఠిన 
మెనపని కానేకాదు. ఇక చూడద్డురుగాని ఈరణజిత్తుగాడి హ_్ట 
కౌశలాన్ని, 

శీతల : ఇది కప్పుకొని ఆగదిలో డాగివుండు. మాటలధోరణిలో వెట్టి 
ప ఇక్క- దే నిలిపేసాను. కొంత శేవై నతరాగత నీకు సైగ 
వేని వెళ్ళిపోతాను. అప్పుడు నీవు తటాలున వనవీరునివై దుమికి 
అతన్ని కిందపడ వెయ్యి, తక్షణమే నేను నీకు మద్దత్తుగా పరుగెత్తి 
వస్తాను, త్వరగా వెళ్ళు, అదినో వనవీరుడు వస్తున్నట్టున్నాడు. 

రణ : అలాగే (నిష్క-_మిస్తాడు) 

శీతల : ఛీ, ఛీ... ఎంత అవమానం! (వనవీరుడు వచ్చి వింటూ 
వుంటాడు) నువ్వు నన్ను జుట్టుపట్టి లాగావు... దాసి, వేశ్య, 
అన్నావు. హో! వను. [నా పుతుడు పతే పం భుజూల్లో 
బలం లేదూ? 

వన : (( పవేశిస్తూ) మాఅమ్ముకు అవమానవూ 1 ఎవ డా సావాసుడు! 

శీతల : |పతీకారం నెరపగల పౌరువ!రక్తమేనా నీ నరాల్లో (పవహిం 
చేది ? 

వన: ఎందుకు కాదు! (కత్తి దూస్తాడు) 

శీతల : మాత్యాణ ముంచుకోని సత్స్పు|తు డనిపించుకో. ఈ శతణమే 
వ్నికము డెక్క_డున్నాడో అన్వేషించు. అతడే నీ తల్లిని “వేళ్ళ 
అన్నాడు, స్వాభిమానం - అంచులువారివున్న ఆ మస్గకాన్ని 
ముంగెమునుండి వేరుచెయ్యి. 
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వన : (కత్తి విసిరిపాశరేసి) అ ట్లనకమ్మా! విక్రముడు పరాయివాడా 1 
నావంటి పు తుజేకదూ ! కొడుకు ఎప్పడూ తల్లిని అవమానిం 
చడు. తల్లి సదా కొడుకు దుడుకుతనాన్ని తమిస్తుండి. 

నీతల : శ్వమా? వనపిర్‌, తఉమించమంటున్నానా? హో! భగవంతుడా! 
అప్పటికి తెలిసివచ్చింది, నేను వంధ్యను; నావడీలో పు తుణ్ణి 
కాదు పంచింది, పంజరంలో పశీని అని, 

వన ; ఈఅగ్ని కణంమోాద గాలికాదమ్మా విసరవలసింది; బన్ని సీళ్ళు 
చిలుకు. పద; వి కముడు సీకాళ్ళమిదపడి తవమాపణ వేడుకుం 
టాడు. ఈకరవాలము మేవాడ్‌ శ్యతుసంహారమునకుమా తమే 
ఉపయోగపడుగార, 

(నేలమీదనుంచి కత్తి అందుకుని ఒరలో పెట్టుకుంటాడు) 

శీతల : మేవాడ్‌'కు శతువు లెవరున్నారిప్పుడు వ్నికముడుతప్ప. నీవు 
తల్లికి జరిగిన అవమానాన్నికూడా సహిస్తావు; పోనీ, (పజల దీన 
దశకు విచారమైనా కలగ టంతేదూ నీకు? 

(జయసీంహుడు నలుగురు సర్దారులతో |పవేశిస్తాడు.) 

జయ ; నీవు మా తీరా శ్రనంగురించి ఆలోచించుకున్నావుకదూ, వన 
పిక్‌! విక ముసి సింహాసనం అధిష్టించేందుకు సిద్ధంగావున్న్నా వా, 
"వేదా! వం చెబుతావు! 

వన ; రాజమకుటహీనుడై వ్మికము దేమాతాడు! 

జయ : కోటలోని అంధకారకారాగృపహాంలో ఉంటాడు, ఆమరణాం 
తమూ వేసినపాపాలకు (పాయత్చిత్త మనుభవిస్తాడు. 

వన: నితం| డీగారి ఉదేశమూ అదేనా? 

(కర్మచందు (నవేశిస్తాడు.) 

కరు: చెను, నాయనా! నాజన ఇంతా ఈమేవాడ్‌ సేవయంచే విని 
యోాగిస్తున్నాను. మన రాజ్యము పట్ల నాశిన్నడూ అహితచింత లేదు. 

వ. య చిన్నతమ్నుడు ఉఆదయసింహు డున్నాడు. అతడికి 

ఫత్సేకం చేయండి, 


ల్స్‌ 
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కరు : అలా కాదు, ఉగయుడు “కేవలం పసివాడు. అతనికి వయసు 
వచ్చేవరకు మేవాడ్‌ రాజ్యాధిపత్యం వీవే వహించాలి, 

వన :; మరి వీ కముడు రాజమకుటముకూడొ పోగొట్టుకొని కొరాగార 
మంచే ఉండవలసిన అవశ్యకత ఏమిటి? 

కర్ణ : కారాగారపు కప్లాలు అతన్ని పశ్వాత సు నిచెసి సన్నా్మార్దానికీ 
తిప్పవచ్చు. మేవాజ్‌ రాజ్య క భ్యాణముకోస సమై అధిక సంఖ్యాకు 
లైన ళుభచింతనులు అన్హు నిశ్చయించారు నివు మా తీరా 
నాన్ని మన్నించినందుకు సంతోషం. మంచిది. మేము వెళ్ళి ని 
పట్టాభి టే కోత్సవము (పకటిస్తాము, (హోబోతాయు) 

వన ; కాసి... 

నీతల : (అడ్డు వచ్చి) ఊరుకో! మేవాడ్‌ రాజ్యకళ్యాణ కార్య కమమున 
“శాప: శబ్దం రాకూడదు. 

(కర్మచందు, జయనింహుడు, సర్హార్లు నిష్కు9మిస్తార ) 

వన ; వాలా వికట సమస్య ! సమోహనచణ మెన సువర్గ్ల రాజ 
మకుటము |! 

లీల : (అప్పటికప్పుడు) మంచిది, ఇక నేను వెళ్ళుతున్నాను, 

(దాగివున్న రణజిత్తుకు నైగచేని వెళ్ళిపోతుంది. ఛద్మ షేషరతో రణజితు కటారు పుచ్చు 
కొని (పవేశిస్తాడు. వెనుకనుంచి హళాత్తుగా వనవీరునిమీద దూకి పడతాడు. వనవీదని 
(క్రింద పడేని కటారుఎ.త్తిన తక్షణమే శీతలనేని ప్రవేశించి కటారు లాక్కుని రణజిత్తును 
పోరిపొమ్మని _నైైగ చేస్తుంది. రణజిక్తు పరుగ్నెత్తిపోతాడు.) 
నన : ఎవరు! 
ఫీరల : నరపిశాచం! ఘాతకుడు ! పరుగెత్తి పారిపోయాడు. పట్టు 

కోండి ! పట్టుక్‌ గోండి ! 

(ఘాతకునివె.ట పరుగెత్తబోతుంది. కొని వనవీరు దామె చేయి పట్టుకొని ఆపుతొడు ) 
వ్‌న్‌ : అమ్మా, సీవ్ర నన్ను రత్మేంచావు, వాడు పారిపో వే పోసీశే, 
శీతల : ఆశ్చర్యంగా వుం జే! నిన్ను హత్యచేయటానికి వచ్చిన 

ఫ్రీ జెవడు ( (కటోరువె దృష్టి నిలుపుతుంది) 


కేర్‌ రాజమకుటం 


వన : నాకు శ తువ్ర తెవరూ లేరు. 
(ఛద్మ వెషం తీనీవేని రణజిత్తు ప్రవేశిస్తాడు 

రణ: వ్నికముడుతప్ప. వనవీర్‌ ! అంత తెలుసుకోలేకుండా ఉన్నా 
వేమయ్యా ! సర్షార్షం తా కలిసి నిన్నూ తన సింహాసనంమోద నిల 
బెట్టాలని చూస్తున్నట్లు విన్నప్పటినుంచీ విక్రముడు ని న్నెలా 
చైనా రూపుమాపాలని ఆలోచిస్తూనే ఉన్నాడు. 

శీతల : సంబేవహాం లేదు, ఈ ఘాతకుని పంపించిండి వికముదే. 

వన : అదా సంగతి! ఆనాకు రాజసభలో చే నతని [వాణాలు 
కోపూడాన 1 

ీశల ; అ టనుకోకు. (వపంచమంతా అంతేలే! మేవాడ్‌ నీంహాస 
నాధిష్థానమునకు సిద్ధపడు. నీ మార్గములో ఆటంకములుగాఉన్న 
వారిని నులిమి వెయ్యి. 

వన: అమ్మా! అట్లాగే చేసాను. అతడు ని న్నవమానించాడు, జనక 
తుల్యుడై న నృద్ధమంతిని యా కర్భచందును తిరస్య_-రించాడు, 
(ప్రజల్ని అనేక విధాల కష్ట పెట్టాడు. ఇవాళ అతడే నా ప్రాణాల్ని 
కూడా మింగివేయ దలచాడు. నీ పతీశాశేచ్చ, సర్హార్ల బలవంతం, 
(పజల హాహాకారాలు నా పాణాలమోద తీవ, ఇవన్నీ మేవాడ్‌ 
సింహాసనాధిప్టానమునకు నన్ను పురిగొల్పుతున్నవి. చెప్పమ్మా, 
రాజమకుట మెక్క-డున్నది + 

(వనవీరుడు, అతని వెనుకనే శీతలనేని, రణబిత్తు నిష్క9మీస్తారు) 
[ తెర పడుతుంది ] 
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పన్నా ; మోరిద్దరూ ఒ కేచెట్టునుంచి వ్యాపించిన శెండు కమ్మలు, 
ఒశేకొమ్మన వికసించిన కడు పుష్పాలు, ఒ శేపూవునుంచి వుద్భు 
పంచిన రెండు కాయలు, 

ఉద : ఆశెంటికీ వీచే పేకదన్నూూ ఆధారం. 

పన్నా' నా కున్నది ఒక్క- కే కోరిక, మేవాడ్‌ రాజ్వం నిత్య రుంగళంగా 
ఉండాలి, అందుకే చే న నేక సార్లు మాత ws ఆలయంలో 
పార్ధన నలీవాను, సం గామసింహున వంశానికి సౌరవ కీ రులు 
(వా్రించుగాక ! మేవాడ్‌ (పజలకు సుఖ మౌాగాక | 

చందా : సం గామసింహుడు మన ఉదయుని తం|డీ గదమ్మా! ఆయన 
శేరు మాకు బాలాసాసగ్ల్షు వినిపించాను. కాని మానాన్ననుగురింఛి 
ఎన్నడూ చెప్పనేచెప్పచవేం ? సం|గామసింహరాణా మై న్యంలో 
లిక మెనికుడుగా ఉండేవాడని ఎప్పుడో చెప్పావు, అంతే. 

పన్నా : పెను. ఆతరువాత ఆయన కనవాహాయుదానికీ తన దన్నీణ 
హస్తం ఉపహారంగా ఇచ్చి పె నికవృ_తి తి మానేశారు. గుజరాతు 
సులాను చిత్రోడును ధ్యంసంచేని మన పాణాల్నితప్ప ఏమోా 
మిగల్బలేదు. అపుడు నువ్వు ఇాలాచిన్న వాడివి 


చందన్‌ ; అదంతా నాకు తెలుసు. అంతక౧శే ఎక్కువ తెలుసుకోవా 
లని నాకోరిక. నాన్న ఎక్కడున్నా డమ్మా! నా చిన్నతనంలో 
చెబుతూంజే దానివి: ఆయన ధనంసంపాదించేంచుకు విచేశాలు 
వెళ్ళాడని. మళ్ళీ ఎప్పుడొస్తాడు! 

పన్నా : వీమిజవాబు చెప్పను నాయనా ! 

ఉద : ఆయన సరాలు ఇదివరకుమో_స్తకుగా ఇప్పుడు 
చెప్పటంలేదు నీవు, వెళ్ళేటప్పుడు నీతో చెప్పి వెళ్ళలేదా ఆయన? 

సన్నా : లేదు. భర్తృ వియోగం [పాష్తించిన ఆ నిశి ఇప్పటికీ, 
కంతకాలం గడచినత ర్యాతకూడా జ్ఞాపక ంవచ్చినప్పు డల్లా భయా 
వవాంగా ఉంటోంది. 

ఉద !: అస లాయన ఎందుకు వెళ్ళాడో 1 
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పన్నా : దరిిదతాదుఃఖవికలుడై, అంతకంశు ఇంకేమి కారణం 


ఉద : సీమీడ్వా, చందక్మ్షోద (పేమ తెంచేసుకునే! 

పన్నా : కొను తం|డీ! మావిషయక మైన చింత ఆయన కప్పుడు లేక్‌ 
వోయింది. భగనవంతునిమోాద విశా గినమే నశించింది ఆయన 
కప్పుడు, [కంశంనుంచి ఒక తాయత్తు తీసి] ఈ తాయతు ఎప్పుడూ 
ఆయనకంఠాన చూాస్తూండే డాన్ని. ఆయన మాతో చెప్పకుండా 
క్రల్లువిడిచిపోయిన ౩ మ తెల్లవారురూమున నా కిది దారందచగ్దర 
పడిఉండగా దొరికింది. ఆయన మళ్ళీ ఎప్పునో తిరిగివస్తారనే 
ఆశతో దీన్ని నాటినుంచి ధరిస్తూ వచ్చాను. ఇకనుంచి నీవు 
ధరించుకోరా చందన్‌ ! ఇది నీక రమెకవచ మాగాక |! 
[| తాయత్తు చందన్‌ కలో కడుతుంది. | 


చందన్‌ : నేను దీన్ని ఎక్క-డా పౌర వేసుకోకుండా జ్యాగ తగా ఉంచు 
కుంటా, 

ఉద : సీవు మరి తిరిగి మాకొలువులోకి ఎప్పుడొచ్చావు! 

పన్నా: నే నట్లా నిసృహాయనై ఉన్నప్పుడు నీతం డీగారి ద క్మానుకు 
నచ్చాను. అతున కు నావై దయగలిగి నీన్ను పుచేభారం నాకు 
వప్ప చెప్పారు, 

ఉద ! అయన నీకెప్పుడేనా జ్ఞాపకం వసారా ! 

పన్న : జ్ఞాపకంశారోని యెల్లాచెప్పను + కాసి మీ ఉభయుల అధర 
పల్గవాలమిోద హాఫచం దిశల్ని చూచినప్పుడు నా అ|కుబిందు 
వులు ఇగిరిపోతవి. 

చందన్‌ : అమ్మా! నాన్నగారి సమాచారం ఏమో తెలియడమే లేడా 

పన్నా : నమ్మారేగినవా రలేమో రావడంలేదు. కొందరు దోపిడీ 
దొంగల్లో చేరాడని కొందరు ఖై రాగి అయిపోయాడని, మరి 
రరర [కంశావరోధం] 

చందన్‌ : వద్దమ్మా: అ నూడోమాట చెప్ప నేవద్దు, అలా జరుగదు, 
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అది అబద్ధం. మానాన్న ఎక్కడో దూరాన్నుంచి నన్ను పీలుపో 
న్నట్టుగా నాగుండెలో వినబడుతున్నది. “రారా చందన్‌!” 
అంటున్నాణాయన, నే నాయన కంఠాన్ని కౌగలించుకుంటాను 
తప్పకుండా; ఎప్పుడోమాతం చెప్పలేను. 

ఉద్‌ ; అమ్మా, ఇన్నాళ్ళనుంచి ఏమిటో మరి నా కర్గింకాకుండా 
ఉంది. మహారాగాకు, సన్హ్గాకు మధ్య అంత వి దోహం నాన్‌ 
పోయించేం ! రాజసభ వ్యాపారాలు నియమికంగా జరగటమే 
లేదు. (పజ లెందుకో అంత అసంతృ ప్రిగా ఉన్నాను. 

పన్నా: దీని కొంతకూ ఒక్కొ-కే కారణ వస్తువు. నమిటో అది 
సరిగా అవగతం కావటంలేదు. 

ఉద : ( తెరవేపు చూస్తూ) అరునో మహారాణా, లకే వస్తున్నారు, 
ఆయన్నే అడుగుదాం. జయము జయము చిత్తో జేశ్యరునికి, 

(మహారాజా వ్మికమనింహుడు (వ వేశిస్తాడు) 

వీక్‌: న న్నడీగి | పయోజనంలేదు ఉదయ్‌ ! నాకు మెడమీద తలే 
భిరంగా తోస్తున్నది. ఈ తలవై చితోడు రాజమకుటము 
ధరించటానికి యోగ్యత లేదు. 

ఉద : ఎంతమాటన్నారు మహారాణా ? 

వికి: చేను సత్యమే చెబుతున్నాను ఉదయ్‌ |! ఏ కమసింహుడు 
సుఖపడనీ, పడకపోనీ చిత్తోడురాజ్యానికి మంగళ మవశ్యము 
శావలసీంచే. 

పన్నా ! మహారాణా, తమ రెందుకో ఇవాళ చాల వ్య: గులై ఉన్నా స! 

విక: అందుకు నీ వేమా విచారపడకు పన్నా! సర్లార్లు నిన్ను 

ది గగ 

సింహాసన భష్టుని చేయాలని నిశ్చయించారు. నేను వారికన్నా 
ముంచే ఈ చిత్తోడురాజ్యమకుటాన్ని నీకు వప్పజెప్పి పోయేం 
దుకు వచ్చాను, (మకుటము చేతిలో పట్టుకొని) ఉడయ్‌ ! యెంత 
శౌలమువరకు స చిన్నారి మస్తకం ఈ మకటధారణముకు ఉప 


శ్‌ 
శ 
- వ్‌ 
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యు కము కాదో అంతవరకు, పన్నా! ఈ మకుట రత్షుణభారం 
కూడా సీచే, 

(మకుట 
వోయి వనవిక్‌! ఈ సమయములో సివ్రుకూడా ఇక్కడ ఉండ 
ము ఆవశ్యక మే కాని ఆచేమిటి * మాట్లాడ వేం ! సి కను గో 


మట 


“ధారుణచ్బాయ క మింది! చివరకు సీకకా నామోద కోవంచే? 


| 
లగి 


న్నా కీయబోతాడు, (కోధావేళంతో వనవీరుడు ,పవెశిన్తాడు) 


మ 


bs 


ళో 


sa 


వన : నోదనుయ్‌ ! వికమ్‌ ని కషటస్నేవాం బయలువకక తప్పింది 
కాదు. పాపం ! ఎందుకు వచ్చానో నీకు జెలియ దేం ! 

ప నా రాజ్యంలోని యీ వి, దోహోగ్నిని ఉపశమింపచేయడాని 
శీదయినా మంచి ఉపాయము చెప్పేందుకు వణ న వవముకా౦ంటు 
న్నాను. నిజం! 

వన: కాదు, కాదు. నాాపాణవాయువులనె నా పిచి దాన్ని గగన 
చుంబిని చేసేందుకు; ఇాంతికోసంకాదు, యుద్దానికి వచ్చాను. 

విక : యుద్ధానికా! మనిద్దరమూ ఒ శేపత్షంకదూ!? 

వన : కాదు. మనిద్దరమూ ఒకరొకరికి శ త్రువులం, 

పక: సీకంఠధ్వని ఛభయావహాంగావుంది. ఈ ని రోహాసికి అభారం! 
ఇంతతొందరలో ఈవిషమ భావపరివర నకు కారణం! 

వన : గుండెమోద చేయివేసుకుని నిన్నే పశ్నించుకో, నిన్ని ప్పుడు 
వధించటానికే వచ్చానని నేను చెప్పటం న్యాయకర్ణములకు 
అపశ్శతిగా వినిపించదు, 

పన్నా : వమిటీ గొడవంతా! వనవీర్‌[! ఎందుకింత పృబలంగావుంది 

ఏ హీంసొభొవ మానాడు! 


వన : వం! జవాబు చెప్పవేం?! వి వికమ్‌! చేను సీమాక్టములో (ప్రబబ 


(ఆ 


కంటకంగా ఉన్నాను. నీవొక హంతకుణైి పంపావు. వాడు నమ్ము 
చంపశేక పోయాడు, 


అ 
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విక్ర : నేను సి హత్యకోరి హంతక క్లో వంపానా! ఎంత అద్భుత సత్యం! 

అందుకు సాత్యుం! 
(రణబిక్‌ ప్రవేశిస్తాడు.) 

రణ : నేనూ, విఫల పయత్ను డై ఆ హంతకుడు పారిపోతోంేు 
ఈకన్నులతో చూచాను, 

విక్ర: హంతకుడు విఫల పయత్నుడయినందుకు సంతోషం. కాని 
వాళ్లో నేను పంపానా? ఎవరు చెప్పా రీ అబద్గం! 

రణ ; అనుమానమూ, తర్క-మూ చెబుతున్న, లేకపోతే అన్నిసంగ 
తులూ _పత్యకుంగా ఎక్కడ చూడగలుగుతాం ఎవరమైనా! 

విక : రణజిత్‌ ! మున్నటేవరకూ నాకు వంతవాట పాడుతూండే 
వాడివి. నిన్నుకూడా (దోహచింత లే ఆవేకించినవే? కాక మో 
రిద్దరూ ముందుగా ఆలోచించుకువచ్చి ఈవిధంగా పరిహాస 
వాడుతున్నారా! చాలు, చాలు, ఈఅసపహ్యూపీడ చాలవరకు 
తెచ్చారు. 

రణ : చావు, (బతుకుల సమస్య ముందుంచుకుని ఎవరు పరిహాస 
వాడు తారు. 

వన : సీవ్ర క్‌ ట్రన దెబ్బ తప్పీపోయినతరు వాత నేను జాలు వెతు కో. 
వలయునా, క_త్తిపట్టవలయునా! వం విక్రమ్‌! సీవు వం జవాబు 
ఇపావు ! 

ఉద: అమా ! వీడు వం చెయ్యాలనుకుంటున్నాడు? 
చితోడు సార్భభౌొముని వమిటీ ఇట్లా సంబోధిస్తాడూ? 

వక: నాకేమో బోధపడటంలేదు వనవీర్‌! ఈకు్కుటకు కారణం 
ఎవరు! నాపత్షంనుండి ని న్నీరీతిగా విముఖుణ్ణి చేసినవా రెవరు? న్మీవై 
హత్యా పయత్నము చేయబడినదని చెప్పబడే దానిని ఆధారం 
చేసుకొని బదులుగా నన్ను వధించాలని సీవ్ర కోశేబట్లయి తే 
నేను (బ్రతుకుమిద ఆశను వదిలేస్తాను. వనపీర్‌! సత్యమేనాటి 
కైనా భూమిని (బద్దలుచేసుకొనియైనా బయటపడగలదు, సే; 
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పీవ్ర చితోడు రాజ్యమకుటాన్ని కాంవీంచినట్లము తే చాపి కీరిత 
బాధిందుకు! ఇదిగో అరాజమకుట మిచ్చటనే యున్నది-తీసుకో, 
(రాజమకుట మొసగును.) 

వన : (రాజమకుట మందుకోన్న తే; ఇటులే; ఇకముందు డీసినిరశ్నీంచే 
బాధ్యత నాది, సై నికులారా! విక ముని బంధించండి, 

(నలుగురు స్రెనకులు (పవేశింతురు.) 

పన్నా : (ఒరనుండి క త్రిమాసి బ్రజేమిటి వనవీర్‌! జ్యాగత! నేను 
డాడినిమాత మీ కాను; రసప్పుత ఫీంనారీమణివని తెలుసుకో, 
నేను | బతికున్నంతవరకు మహారాణాను ఎవ్వరూ బంద్‌ వేయ చేరు, 

(వికముని రక్షించును) 

వన: మై నికులారా! చూస్తాశేం ! బంధించండి, నేటినుండి మహీ 
రాణాను నేను. 

పన్నా : (మైనికుల నుద్దేశించి జాత! కాలు ముందుకు కదిపితిరా 
ముక్క-ముక్క-_లుగా ఖండిసాను, 

(నలువురు సక్జారులతో కర్యచందు (ప్రవేశించును, ) 

కర్మ: (పన్నా చేతినుండి క_క్తిలాగుకొనగా-పన్నా గౌరవ పురస్సర 
ముగా (పక్క-కు తొలగును పన్నా! శాంతించు, (సజలకోరికయు, 
పర మేశ్యరుని ఆచశమును ఈవిధముగ నే యున్నదమ్మా ! సీవ్రు 
స్వార్థ చింతే మరచిపో, సై సికులారా! బంధించండి, 

విక: సశే; బంధించండి, (విక్రముడు బందీ కళ తాడు.) 

కచ ఉదయ్‌ |! ఇటు రా నాయనా |! 

వన; ఉదయ్‌ ! ఈ రాజమకుటము వీది. తీసుకో, నీవు పెద్ద వాడవగు 
వరకు దీని రత్షణ బాధ్యత నేను వహిస్తాను, (ఉదయునిచేతులలో 
రాజమకుటము నుంచును.) 

ఉద: (రాజమకుటమును నేల్నపై ఉంచి) కాదు; కాదు; ఇది బాలా 
బరువుగా ఉన్నది. దీనిని నేను భరించ లేను, 


ర్‌ తొఖమకుటి రి 


(శీతల నేని _వవేశించును.) 
నీత బ్ర; మ మహారాణా వ్నిశమ సింహుడా | ఓహో! ఇది శ్రీని 
కానించిన ఫలితముగాబోలు, 
(స్థిర దృశ్యము, 
| తెర సడును.] 


“చదు ట్ర గా? 


నాల్లన దృశ్యము 
గ) 
(వనవీకుని భవనము == వనవీరుడు రాజ మకుటము పుచ్చుకొని ప వేశిస్తాడు.) 


వన ; అహో రత్నఖచిత సువర్ల రాజమకుటమా ! ఎంత (ప్రబల 
మెనడి నీ ఆకర్షణ ! నిన్ను స్పృశించినంతమా తాన నాలో 
ఎటువంటి పరివర్తన కలుగుతున్నదో చెప్పలేకపోతున్నాను. నీవు 
నాకు (వబోధించావు. పసంచము. లో మతి అనేదీ, మితుడనే 
వాడూ పూజ్యమని; ఇంకా వ్‌మి |పబోధిస్తావో! అంతా ఆచరించ 
టానికి సంగా ఉన్నాను, (మకుటము తలమోద వె ట్రుకుంటాడు) 
ఇప్పూడు రాజధానిలో (పతి మనుమ్యుడూ నా నిశ్చయాలకు తల 
వూపుతాడు; నా ఆజ్ఞకు వేచివుంటాడు; నేను వాలా ఉన్నత 
పదవికి ఎక్కి వచ్చాను. 

( శీతల నేని _పపశిస్తుంది ) 
న్‌తల : ఇంకా మూడు మెట్టునెవ్న ఎగ్క_పలసినవి. 
వన ; ఏమిట హ్మా అవి ? 


యతో 


లతల : సమనుం వచ్చినప్పుడు నీవే తెలుసుకొనగలవు, నీ మిత్రుల 
సంఖ్య తక్కువగా వుంది. వనపిర ఓ సీ క తువుల సంఖ్యను త్యం 
చేందుకు వమి ఆలోచించ లేదూ నీవు ? 

వన: సర్షాక్ల [పోత్స్చాహంచేత బంధింపబడి - అతన్ని - ఇప్పుడు 


|p 
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మాంకం౦6 ల 


ఛు 


లద 
వా. 


కీతల : బొనాౌను, అతన్ని వధించు. పరమేశ (రుదువినా నిన్నూ విచా 
రణ చేయగలవాడు మరెవకూ లేకు. ఆయనకు జవాబు నాకు 
జరిగిన అవమానమే చెబుతుంది. ఆ అగ్నిలో అవుశ్షణమూ దగ 
మోతున్నాను వనపీర్‌ ! నీ కా బాధ అర్థంకాదు. స్‌ 


వన: వి కముని హత్య ] అమ్మా! అడి నీవు నొ శకెన్నాళ్ళనరుంచో 
ఉదోధించుతున్నా వు. మే మిద్దరవూ ఒక్క_-నోట పెెగాం. 
అతనికకూడా నీవు ఉగ్గు వెట్టిన దాన వే కదమ్మా! అతడు నా పెద 
తండి కొడుకు కాదూ * అతని హత్య కాజాలదు, 

శీశల : అయి సే (పాణాలమోాద అశ వదులుకో. 


వన: నా జశేభయమూ లేదు. సర్హార్లు విక ముని బంధించారు. ఇదిగో 
రాజమకుటము ! నావద్ద తాకట్టు వుంది. ఎవరమ్మా నాకు 
శ తువ్రులు ! 

శీగల : ఇంకొకసారి నాచేతనే చెప్పించాలనా + 

వన : (కొంచెము జ్ఞాపకం తెచ్చుకుని) సేవను నా కొకప్పుడు, జన్మ 
_పసాదించావు. మరొక సారి వికసుడు పంపిన వాంతకుని బారి 
నుండి రవ్నీంచావు. అదీ జ్ఞాపకం వచ్చింది. 


శీతల : అతడే తిరిగి-ఎప్పుడో మనకు తెలియదు గాని, వ సమయాననో 
నిన్ను వధించే | పయత్నం చేస్తాడు, తప్పక. ఈ విచారమే నన్ను 
ఆపాదమ స్తకమూ రక్కి-వెడుతున్నది. కౌరవులు పాండవులకు 
సోదరులు కాడేమిటి | న్యాయానికీ, బాంధవ్యాసికీ సంబంధం 
లేదు. వికముని వధించు... వధించి, రక్ష మారకుండా ఆ 


| 
కటారుతోనే ఉదయుని... 


వన : (జర్జోక్సిలో) ఊరుకో, ఊరుకో... అమ్మా! ఇదా ఉపదేశం ! 
తల్లి లేని బౌలుడు ఉదయుణ్ణి కొన్నాళ్ళివరకూ గుండెల్లో చెట్టు 
కొని పోపించావు సీను రాజసేతి వస్త్రాచ్బాదనములో ఏి|కముని 
క క్త 
దండించుతావు కాని, అఆబోధజచాలకుడు ఉదయుని అపరా 
మేమున్నది ? 
(4) 
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శీతల : అదీ ఇప్పుడే ఆలోచిడ్షాం. నీవు వినలేమా ? వ్మికముడు సర్జా 
గతో గు ప్రసంధి చేసుకోబోతున్నాడు. 
వన: (చకితుడై) గు_ప్పసంధి | 


శీతల : బొను అ విషయమంతా తెలుసుకురమ్మవి రణజిత్తును 
పంపాను. మరి వి; [కముడు కారాగారవిము క్షు జొ తొడనుకో పలా 

వన : మికయుని విడివించటానికి సన్టారు అవరు * మహారాణాను నేను, 
కటారు ఇచ్చి వెయ్యమ్మా ! 

కీశల ; ఇదిగో [కటారు ఇవ్యబోతుంది | 

వన : కొంచెమాగు; మాచివసాకు బైట అంధకార మెంతవున్న దో; 
అందులో చేను జాగిపోగలనో లేదో. 
[వనవీర్‌ నిష్కు9మిస్తాము, రెండవవై పునుంచి రణజిక్తు గాభరాగా (వవేశిస్తాడు | 

శీతల : ఎెందుకాగాబరా? వమిటి సమాచారం! 

రణ; సర్దారు కర్ణుచందు చెబుతున్నాడుకి దా, వ్‌ కముడు గనక 
న్యాయపూర్వ కంగా MO (పతిజ్ఞ bie sole 
అతన్ని జెల్లోనుంచి ఏడిపించి, సించోసనంమిద కూ చోబెక 
డట మళ్ళీను. 

శీతల : అయి తే వెళ్ళు, వెళ్ళు రణజిత్‌ ! న్నీ విప్పుడేపోయి విక్రముని 
విడుదలకాకుండా యధాశ క్రిని అడ్డుపుల్లలు చెయ్యి; తెలిసిందా ! 
కోర శ్రచందు "కెట్టి అధికారమూ లేదు. మేవొడ్‌ మహారాణా 
మన వనపీక్‌. 


రణ : వురి మేవాడ్‌ |పధానమం, తీ? 


ీతల : నీవే జొదువుగాని, కాని వనపీరునిమార్షం కంటకపూ ర్గమై 
ఉన్నంతవరకూ కా లేవు. కాబట్టి పి వి కముని వికుడల జా గయు. 
వెళ్ళు; అలస్యంచేయకు. 


రణ: అలాగే, [రణజిత్‌ నిమ్క- )మిస్తాడు | 


వన : అంధకారం. అంతటా అంధకావ మే. కర్భుసాత్నీ అపరాల్లీలో 
[కుంగిపోయాడు, చం చుడు కృష్ణ పక హచాటున డాగాడు. మంచు 
బందువ్రులవంటి నక్ష! తా౬న్నీ మేఘాల్లో కరగివోయినై గృహా 
దీపికలుకూడా ఆకివోయేవేళ, ఇట్టి తమోమయశర్యకని నీవు 
నా చేతిలో కటారు వెట్టి శతృగృహోనికి డారిచూపుతున్నా వా, 
అమ్మా! 

కీతల : బందీకృ్భత మైఉన్న సింహాన్ని బోనులోనే వధించిరా, 

వన ; ఇ్రబువంటి ఫీషణవధ అనంతమైన అతాషాదారం, విరామము 
లేని హాహాకారం - వీటిమోదనే ఆధారంగా నిల్చిఉండి రాజ 
సింహాసనం. నేను డాన్ని అధిష్టిం చగోరుతున్నాను, అమ్మా! 
వది కటారు! 

(కటారు తీనుకొని మోకరిల్లి) 


ఆశీర్వదించు. ఇది పపంచములో అన్ని టీసీమించిన పాపకార్య మే 
కావచ్చు. అయినా అందులోనే ఒక పుణ్యం వుంది, ఆపుణ్యం 
మాతృ వాక్య వాలన, 
తల ; (ఆశీర్వదించి) శ తువధ నిర్వర్తించి నిర్భయుడ జె తావు, 
(చెరొక్ళప్రక్కనుంచి నిష్క9మిస్తారు) 
| తెరమారుతుంది ] 





కదవ దృశ్యము 
(చీకటి జైలు.కృంఖలాబద్ధుడె విక్రముడు) 
గక : విక్రమణ్ణి (పహరీ! వింటున్నావా! నిన్నటివరకూ నీవు నా 
ముందు వ ట్టుకుని నిల్పున్నావు, ఇప్పుడు కరవొాలము 


పట్టుకుని నిల్పున్నావు. వేను దుర స్రసనాలకు | కీతదాసుణ్ణి అయి 
సోయాను, ఆయితే ఎందు కీ సమస్త స చిన్తోదుశాజ్యానికీ | (పభువ్హ 
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నైసాను, |వవారీ వింటున్నావా! నీవువెళ్ళి ఒకప్యాత మద్యము 
స్‌ంపి పట్టుకురా, అందులో ఇంత కాలపర్చు విషంకూడా కలుపు. 
ఎందుకంకేు అజే నా అంతిమవానీయం. నాజీవితమంతొ యి 
మడ్యమాతో పోరాటము సాగిస్తూవవ్య్శాను, ఈరాతి నాశతృవు 
న న్నంతము చేయునుగాక, చేను నవ్వుతూ నవ్వుచూనే విష పానము 
చేసాను. నీం, డానివ్య్ల పికస్వర్షం పాష్తించదు ? 
రాజవంశమా! నీకు భోగలాలస తగదు, తగదు. నే నొక చిచ్చు 
గ వె కడుపున పుడతాను, 
(భోజనసామ్మగి ఉన్న పళ్ళెము ఒకటి, కొన్నిదుస్తులు తీసుకుని పన్నా (ప వేశిస్తుంది.) 
ఎవరు 

పన్నా ; మహారాణా! చేసే, చాదిని-పన్నాను, 

నిక: చేనికి? ఎందుకోసము వచ్చావు! 

పన్నా : తీన్న ఉప్పును బదులుతీర్చుకో డానికి 

పిక్‌: వవిభంగా?! 

పన్నా : (పళ్ళెము నేలమీద ఉంచి) భోజనం చేయండి. ఈపళ్ళేము 
పుచ్చుకుని ఈకా రాగారమునుంచి వీను క్రి పొందండి. ఈఉంగ 
రము ద్యాగపాలకుడికి చరాపించి, కోటవిడిచి వెళ్ళండి. 

విక : (ఉంగరము తీసుకునేందుకు చేయిచాపుతూ) మరి సీవు ? 

పన్నా : నేనిక్కడే ఉంటాను, (వికముడు చెయి వెనక్కు. తీసుకుం 
టాడు.) 

పిక; చాదవ్మూూ! వనవీకుడు నిన్ను చంవివేస్తాకు. 


Cc 

వన్న : ఆసంగతి నాకు చౌగాతెలుగును మసాోరాణా! రాజపు త 
త్రీ చావుకు వెకవదు. 

విక: అయితే ఉదయుడు, చందన్‌ - ఆపసివొళ్ళను ఎవరు పోషి, 
సారు! ఈవిధముగా విము క్రో్ణాయి, చేనుకూ తం ఎక్క_డికిపో యేది! 

పన్నా : ఉదయుక్షో, చందన్‌ నూ తీసుకుని ఈమేవాడ్‌ విడిచి ఎక్కడి 


క నాసళలే వెళ్ళిహోండి, నిరాపదులై ముండగలరు. సం గాను 


ప్రథమాంకరి 3% 
వీంిచు నాకుకు వాత్మ మే చె వికులందర్నీ కాడదీ స్తుంది. వివా 
రక నాలా నో కా ఆ వ; ేసరి తేజమే | పజ్వవీస్తూంది. ఆ సంగతి 
మూ రిన్నాళ్ళూ మరచిపోయారు; అంతే. వనాడు మో రది స్పుక 
ణకు తెచ్చుకుంటావో, ఆనాడు ఒక్కడుకాదు; శతసహ్మస వన 
పీకుయుకూడా మి మ్మెకుర్కో లేకు. తీసుకోండి ఉంగరం. త్వగా 
భోజనం చేసి వీము క్రి పొందండి ! 


విక్‌ : వద్దమ్మా! అలా కాదు; నే ననేక అపరాధాలు చేశాను. 
అందుకు శీక్ష అమభవించవలసి ఉంటుందనే ఆలోచన నా కే 
తణానా తట్టలే శు ఈ చికటింటనే నన్ను బంధింపబడి ఉండనీ. 
ఇచే నాకు శాంతిగుయంగా కనబడునోంది, పన్నా ! నే నిప్పుకు 
ఖైదీనే. అయితే వమి! నా రక్తనాళాల్లో పీరశిరోమణి సంగ్రామ 
సింహుని రకృమే పవహీంచుతోంది. నేను పురుషుణ్ణి; , స్రీ వేషము 
చేసి నన్నా బైలు విడిపింప మాస్తున్నావ. వద్దమ ౧ ! అట్టి ర్‌ 
ముతో నేను స్వగ్దాని కేనా పో నోిల్లను 

(చేత దీపము పట్టుకొని ఉదయుడూ, కర్మచందూ (పవేశిస్తారు) 

ఉద ; (దీపము ఒక (పక్కన ఉంచి ఆన్నా, ఇదిగో పిశృతుల్యు డైన 
సర్దారు కర్మచందుగారి సమక్షములో (పతిజ్ఞ చేయండి. మీ 
రాయన ఉపదేశాన్ని మన్నించవలసిన సమయం వచ్చింది. వీరు 
మోకు బంధ మోచన మిప్పించడానిశే వచ్చారు. మో రికనుంచి 
సనాగ్హ్టవక్తు తొదురుగాక ! 

విక: (కర్ముచందుపైను తిరిగి) దురభిమానమత్తుడనె చేను మో 
మాద ఆనాకు నింకుపభలో క త్తింతాఏ, తుమించండి. వక 
లీంగ స్వామి సాక్నీగా (పమాణం చేస్తున్నాను. ఇకనుంచి (పజలను 
బీడ్లలనువలె పరిపాలిసామ, 

కర్ణ: రవికులభూప.ణులై న మో కా మాటలు ఉచికముగా ఉన్న" 
తిరిగి మీరు మహారాణా అవుతారు, 


కున్నా ః ప్‌; కమసింవా నుహోరాణాకు జయము! 
జ్‌ | 


గ్ర రాజమకుటం 


కర్మ ప! | వపహరీ ! మపహారాణాను బంధ విము క్తి చెయ్యి. 
(హరీ మహారాణాను విముకృనిచేయుటకు వస్తాడు. ey రణజిళ్తు (వ వేళము.) 

తా, (ద్యార వాలకుని చేయి పట్టి వెనక్కు_లాగి నిలువబె3 3 తొడు) 
మంతిమహోడయులు మిరు! సమస్త సర్దార్ల నిమం, తణచేత 
ఖే దీ చేయబడ్డ ఈయన్ను, శకీవలం తమ SS ఇచ్చామసారం- 
తమ ఒక్కరో 'అజ్షపకారం - బ్రిప్పుడు ఏము కుణ్ణి చేయడం ఉచితం 
కాదు. తమరు మాకందరికీ పూజ్యులే; మాఅందరికంకే ఎక్కువ 
రాజ్యానముభవం కలవారే, వనపీరుడు మహారాణా అయినాడు; 
ఇంత శ్లీఘ)ంగా ఆయన హృడయానికి అఘాతం తగలకూడదు. 
కలపవాము రాకుండునుగాక ! చితోడులో వాంతి నెలకొనునుగాకి! 

కర్మ : అచ్టేకానీ; మహారాణా! చింతించకండి, ఇచే తమ [పాయ 
శ్చిత్తానికి అంతిమరా తి, శేపటి (వభెతసమయాని శే విడుదల 
పొందగలరు, 

ఉద : అయితే, మహోరాణాను ఇప్పుడే విడిచిపెట్టరూ ! 

కర్న : అధై ర్యపడకు, నాయనా! ని వింకా కురవాడివి; ఈ వివ 
యాలన్ని బశలుసుకో లేవు, ఒక్క రా తిమా[తమే; యుగాలు 
కాదుగడా |! 

పన్నా : మారింతవరకు ఏమి భుజించ వేదు, కొంచెం ఎంగిలిపడండి- 

పిక : వద్దమ్మా! నా కేమో తినాలనిలేదు. అది అక్కడే వుంచి వెళ్ళు; 
కోరిక పుట్టినప్పుడు తింటాను. మిరందరూ వెళ్ళండిక, చాలా 
పొద్దుపోయింది, 

కర: పద, పశ్నా | 

పన్నా : పదండి, 

ఉద: ఈ దీపం ఇక్కడే వుంచి వెళ్గుదాం, 

(వ్మికముడు తప్ప అంతా న్మిష్యుమిస్తో రు.) 

పక: (దీపాన్ని ఉద్దేశించి | సూర్యబింబము లేని వేళల నీవే చీకటి 
(తోవల్లో వెల్తురు చిమ్ముతావు; దీపమా! నీకు నమస్కారము. 
ఈ కారాగారాన్ని నా పూర్వులు సిరి గంలాలు: ఇందులో నొ 


పథమాంకం క! 


రవ్నడూ దీపం వెలిగించలేదు; నేనూ వెలిగంచవేను,. నా 
కోనంగా ఇప్పు డీ దీపం ఎందుకు వెలగాలి ? బహుశః ఈ అంధ 
కారంలోనే నా పాపాలు భనీపటలమాతాయీనూ | | వం 
ఆర్చి ] బహుశః ఈ చీకటితోచే నా కొకమాగం కనబడుతుం 
“'దేమో | విశబ్లంగా ఉంటాను, 
(వనవీరుడు జ్నూగతగా కటారుపట్టుకొని నాల్లువెపులా చూచుకుంటూ (పవేశిస్తాడు.) 

వన : [తనలో] ఈఅంధ కారంలో పాపమంతా మూ ర్రీభవించిఉంది. 
అది రూపుమాసిపోవుగాక, డానివూపిరి చప్పుడుకూడా వినిపిచడం 
లేదు, 

విక: ఎవరివో అడుగులచపుడు. ఈఅంధకారంలో సృషంగా కని 

Ee బౌ ఎపి 
ఫీంచడంలేదు, ఎవరు నువ్వు! 

వన ; అడగవ డా (పశ్న, 

విక : గుర్తుపట్టాను నీ కంఠస్వరం. మి[తుడు వనవీరుడని, 

వన : నీవెప్యుకూ నామ్మి తత ం కోరుతున్నావు. నన్ను మించిన శతువు 
నీకు లేడు వికమ్‌! నీకు తెలియలేబేమో ఇవాళ నాకటారు నీ 
రకాన్ని కోరుకుంది. 

విక : అందుకు నే నేమో భయపడను. నావేతులూ, కాళ్ళూ బంధింప 
బడ్‌ వునె్న; అతిసుగమంగా నీవు నన్ను వధించగలవు. కాని 
కొంచెమాగు; నా అపరావమేమిటో తెలుసునోనీ, . 

వన : అది సరిగ్గా నాకూ తెలియదు, తెలిసిన కొంచెమూ ఇప్పుడు 
చెప్పటానికి సమయము కాదు. 

విక్ర ; ఇంకొక్క మాట, 

వన శ చెప్పు 

విక : ఈకట్లువిప్పి నన్ను విడిచిపెట్టు, వనవీర్‌! రాజమకుటము నీవే 
వుంచుకో, చేను నీరాజ్యపు పొలిమేరడాటి వెళ్ళిపోతాను. సన్యా 
సిసె తీర్థయా తలు చేసుకుంటాను, 


ష్స్‌ రాజమకుటం 


వన : మాట్లాడకు, వికమ్‌! నే కేమో వినను. సినూటలవ ల్ల నాకు 
మోహ ముత్పవ్న మాతోంది. 
విక : వనపీర్‌ ! వనవీర్‌! 


వన: ఆవు. ముగిసింది. 
(వికముని ఛాతిలో క్తి గుచ్చుతాడు) 
విక: (భాపకితుడౌతూ) హో! భగవంతు... 
వన : (వికముని గుంజెవె చేయి వుంచి) వికమ! మహారాణా 
| ద. వ 
వికమ్‌ ! 
ఖు 
(వనవీరుడు వ్మికముని నానీకముందు (వేళ్ళుంచి మృతుడ్రైనట్లు నిశ్చయించుకొని 
ఛాతిళలోనుంచి కటారు పెరికికొని జాగరూకు డై పారిపోతాడు ) 
[శెరపడుతు౦ది]] 





ఆరవ దృశ్యము 


(చీకటి (తోవ, అ, మెరుపులు - ఒంటరిగా రణజిత్తు (సవేశీస్తాడు.) 
రణ : తప్పకుండా రాజమం, తి నౌతొను, కాని శీతల చీని మనస్సు 
మారిపోతే ఒకవేళ ...! అయి తేమా[తం భయమేమిటి ! (లోపల 
జేబులోనుంచి శీతలశేని వాసియిచ్చిన ష్యతాన్ని బయటికితీసి) 
బది ఆవిడ దస్తూరికాదూ ? ఆమె సృష్టించిన ఈ సమస్త కపట 
, పపంభాన్న్ని పకటనవేనే శ్రి దీనికి శేదూ? ఆహో! వమ ఈ 
are నీలి నిగనిగ | ఇందలి శాల మధుర అర్థ చాయ 
వశే ఉంది. దీనిమోద (పధానమం తీ ఆసనం సు సుస్థిరం పార 
(తెర కావల శీతలనేనిని చూచి పతాన్ని జేబులో పెట్టుకుంటాడు.) 
ఎవరు + ఆవిడే! 


(మెరుపు మెరుస్తుంది - శీతల నేని వ వేళిస్తుంది.) 
శీతల : నీ విక్కజే ఉన్నానా! 


పథమాంకం sm 

రణ : ఇక్కణ్లించి కదలిపొమ్మని రాజమాత నన్నెప్పు డాజ్ఞాపించారు! 

నీశల రణబజిల్‌ ౪ ఇంత సేపయింది; వంకా వనవీగుడు రానే లేదుకద ! 

రణ : అలా జరుగదు. ఈ తోవనే మహారాణా వెళ్ళారు చూణా 
నుగా! ఆయన శరీరంలోనించి నిప్పురవ్యలు బయటికి చిము 
తునైష, అప్పటి అయన నడకచూ_స్మే తప్పుకుండా శ తువధ చేసే 
వసారని నాకు నమ్మకం కలిగింది, 

(వనవీరుడు (ప్రచేశిస్తాడు) 

వన: ఎవరూ ...? అమ్మా ఏ సప పక్క ద ఆ 

శీతల : జొను, నీకు సహాయంగా = వమిటి సమాచారం ? 

వన : నీ అవమానాగ్నీ, నా కటారుడాహం - రెండూ ఒేశేపారి 
చల్లారినై, 

శీళల : వికముని హత్య | 

వన : కొను ముగిసింది; ఇదిగో అతని రకంతో తడిసిఉన్న ఈ 
కటారు నీపాదాలకు కాన్క_, 

(కటారు కీత్రలచేని పాదాలముందు ఉంచుతాడు) 

శీతల : చిరంజీవ ! వనవీ5 |! వి కముడు మరణించాడుకదూ |! 

వన : ఆ. నే నతని గుండెల్లో కటారు గుచ్చిన తక్షణమే భూపతితు 
డ_నాడు. ఉచాాంసములులేని అతని నాకిక్‌ముందు పరిలీలన 
కోసం వేళ్ళుంచి పిల్పాను “వి కమ్‌! మహారాణ్తా విక్రమ్‌!” అసి, 
నిన్ను 6 దానీ)? అన్న వొడు=నా (వాళోలమాద దాహం గొన్న 
వొడు = అతని అధవోష్ట్రాలు శాశతంగా మూసుకుపోయినై 

శీతల ; నాయనా ! నీవు మాత్యాణ విము కుడవై నావు కాని ఉద 
యుడు జీవించి ఉన్నంతవరకూ, వ్మికముని రూపుమాపీన 
సంతృ ప్తి పొందలేవు. ఇతని రక్తంతో తడిసిన సీచేతుల్ని అతని 
ర్కకంతో మైళనచేసుకో. ఆ తరువాత వ్రంకొక్క శే రక్తపాతం 
అదికూడా ముగిస్తే సింహాసనంమోద వనవీరుడు ! చితోడు 
రాజ్యంలో శాంతి !! థీ ఘంగా కానీ; ఈర్మాతి ఎంతో సుఖరక 
(8) 
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మైనది, చేపటి సూర్యటంబమూ, స సౌభాగ్యమూా జా ల₹౦డూ 
ఒకేసారి ఉదయించునుగాక ! 

వన: చక్క-గా చెప్పావు; వాడు పెద్దవాడై ఏకము మునిహత్య మరచి 
పోడు; చేరువై ౦ది. వాడి అంత్యమూ- వేరు వై ౦ది, 

[శీతల నేని నేలమీది కటారుఎ త్తీ వనవీరుని కిస్తుంది; మళ్ళీమెరుపు మెరస్తుంది-ఉరుముతుంది] 

భీతల : తీసుకొనివెళ్ళు, ఉదయుడు మహలులోనే ని దపోతున్నాడు, 

వన : కొను, ఎరుగుదును. (వనవీరుడు నిష మిస్తాడు) 

శీతల : వనవీరుడిలో ఒకరకమైన దుర్చలత్యం ఉంది; ఒకవేళ కుర 
వాడైన ఉదయుణ్ల్ణి చూచి, గుండె కరిగీ, కటారు విసరిపాశే శ్రే 1 

రణ : ఆజ్ఞాపించు చేపీ! -ఓ (పధానమంతిత్యమా! పీకోనమని -రాజ 
మాశా! చెప్పండి, భూకంపంలో చొరబజేదా ! (పళయంలో 
నాట్యంచే నేదా! 

శీతల : వనపీరుడిని అనుసరించి అతడు ఉదయుని వధించ లేకపో తే నీవే 
ఆపనీ నెరవేర్చాలి, 

రణ ; అలాగ, 

కీతల : తెలుసునా! ఉదయుని అస్థిత్వము-సీనం| త్రీపదవీ పా ప్రీ పీకికూడా 
అంత భయంకర=ఆటంక మే, 

రణ : కను, ఎరుగుదును. నే నతన్ని చంపగలిగితే-అతగాడి ర క్ర 

బిందువులన్ని మోరిచ్చిన లిఖతప్మ తనికి లశ ము దలొతవి (కత్తి శ్రి 

దూసి రణజిల్‌ నిమ్య-_)మిస్తాడు., ) 

శీతల : చెళ్ళు. ఒకవేళ సీవైనా ఆకురవాళ్లి వధించ లేకపో తే? నేనూ 
వస్తున్నాను; నే నతన్ని వధించగలను, 

(ఒరనుండి క త్తీపెరికి శీతల సేనికూడా అటువైపే వెళ్ళుతుంది.) 
(తెర మారుతుంది 


bt En 


భథమాంకరి కర్‌ 
ఏడవ దృశ్యము 
[ఉదయుని ళయనాగారము. నెజ్జమీద ఉదయుడు న్నిదపోతుంటాడు. తలగడ వైప్ప 
దీపం వుంది, కాళ్ళవైస్త నేలమీద పన్నా కూర్చుంది. ఆమె తొడమీద తలనుంచి వడు 
కుని చందన్‌ నిదపోతుంటాడు. తడవ తడవకూ ఉదయుడు కించిత్తు వ్యాకుఅం (ప్రకటీస్తూ 
ఉంటాడు. అటి పన్నా విచారదృష్టితో పరికిస్తుంటుంది. తిరిగి చందన్‌ కేసి చూసి ఆతనిమీద 
దుప్పటి కప్పుతుంది. | 
ఉద : (మేలొని) అమ్మా! కాదమ్మా! ఒక వేళ వికమసింహ 
మహారాణాను సన్హార్లు శేపటిఉద మానికల్లా విడుదలచేయ రే మో- 
ఎల్లాగు! 
పన్నా : వమిటి, నీవింతవరకూ ని దపోనే లేదా! విచార మేమో పెట్టు 
వ్టోోక్ర మనస్సులో. తప్పకుండా రాణా శేపు విడుదల జె తారు 
ర్యా తిళ్ళు ఇంత పొద్దుపోయేవరకూ మేళా నివుంకు జబ్బు చేయదు 
తం। డీ! 
ఉద : నీవూ మేలొంనే ఉన్నావుగా! నువ్వు చారణులదగ్గర నేర్చు 
కున్న ఆపాటపాడీ లే, వింటూ వని దపట్టించుకుంటాను. 
ఫన్నా : ఆపాటా! నీవు చాలాసార్లు విన్నావు. (పాడుతుంది) 
సింధుకౌఫీ = (త్రితాళం 
హే మేవాడధరి త్రీ! నీస్తుతి 
గానముసేతురుగా సురనరతతి 
ఆహో (ప్రకృతి ఎంత అందముగనో 
నిర్మించెను నానానగములనూ 
ననోపవన నదీ యురంబులనూ 
పె నీలి తారకాకాశమునూ 
కుంభ.భఖుమాన = సమాన పీరులను 
బస్సా = సొంగా = ముఖ నరవరులను 
కన్నావమ్మా జగ ముప్పొంగను 
జయము సూర్యకుల జలధి చంద్రులకు 
(ఉదయుడు గీతిక వింటూ న్నిదిస్తాడు.) 


sf రాజమకుటం 
జబ లలుకూడా ఇట అసి తాలిచి 
మహాభయదరణ శేళిక సలిపిరి 
అమరయశళ్ళ్చంద్రిక లార్షించిరి 
ఆ వీర సతీమణుల కిదే నతి 
ఇంటింటా ప్రాశెను నీ కీరికి 
స్రీ పచండతరరణతాండవగతి 
వీని గడగడవడకిరి శా త్రవతతి 
సీ చరితము కన్నది లోకోన్న తి. 
పన్నా: (గీతిక ముగించి) ని దపో యాడు, 
(హఠాత్తుగా తెరఆవల రోదనధ్యని. 
(ఒక బుట్టలో ఎంగిలాకులు, చీపురు పెట్టుకుని బౌరీ ప్రవేశిస్తాడు.) 
చారీ ; పన్నా! సర్భ్యనాళ నం, (బుట్ట దించుకుంటాడు) 
పన్నా : (తొడమోొది చందనునితల నేలకుదించి గాభరాతో లేచి 
వమిటి బారీ! వమిజరిగిండి? 
బారీ : వనపీరుడు జెలులోవృున్న వికమసింపహా మహారాణాను చంపి 
వేశాడు. 
పన్నా : హో! భగవంతుడా! (ఏడుస్తుంది) 
బారీ; దుఃఖపడి లాభంలేదు. వీడుపు కిది సమయంకాదు. అత 
డిప్పుడు ఉదయుని వధించటానికి ఇక్క-డికికూడా వాసాడు, 
పన్నా : ఉదయుని రతీంచే ఉపాయం వమిటంటావు! 
బారీ ; నామనస్సుశేమిో తోచటంలేదు. 
పన్నా : ఆశ వదలుకోవలసించే + 
బారీ: ఆ ఘాశకుడికి దయకలిగి కేతప్ప, 
పన్నా : ఆ పాసూణం కరగదు, వవిధంగానై నాసశే నీవు ఉదయుని 
ఫోటఆవలకు తీసుకుపో, 


వథమొంక ౦ § 


భారీ ; ఉదయు డిక్క-డ కనువించకపో తే వనపీరుడు విన్నూ చంపే 
సొడు. నీవు లేక ఉదయుడు జీవించటం కష్టం. అతన్ని ఎవరు రథ్నీ 
స్తారు! 
ఫన్న్నా : (భావపరివర్తన కనబరచి అయితే ఉదయుని బ్రక్క_కే 
వ్రుండనీ (ఉ_ల్తేజతమై) నే నతనిమార్షం నిరోధిస్తాను. అతనిచేయి 
విద ళించి క్ర లాక్కు-6టాను, ముక్క-లుముక్క_ లయ్యలాగున 
క్రిం నేలకు పిసీరికొడతొను, సావి, తీ మృత్యుచేవత పంజానుండి 
తనభ _ర్తను విడిపీంచుకుంది. ఒకమానవుని చేతిపట్టునుండి నా 
_పభుకుమారుని విడిపించుకో లేనూ ? తప్పకుండా విడీపిసాను. వన 
సీకుడి హృదయంలో దయవుంది అతనికి నేనంే ఆదర భావమే, 


జారీ : కాదమ్మా! కాదు, రాజమకుటం ధిరించినతరువాత అతడు 
పూర్వపు వనపీరుడు కాడు, 


పన్నా : భగవంతుడా! చితోడురాజవంశ మిరీతిని నిరూూలము 
కావలసీం జేనా! ,.. మేవాడ్‌ రశణేవతలారా! మోరైనా ఒక 
ఉపాయం చెప్పండి. ఈదీనురాలు, అబల, బలియిచ్చుళొనిమయెనా 
స్వామి శ్నేమమే కోరుతుంది. (కొన్నితణాలు విచారమగ్న యె, 
నిస్తబ్ధయై సిల్చి, |కమేణ స్వరము హెచ్చించి) మత్‌ -శికు-ర_క్ట- 
పిపాసీ ! చిత్తోదేశ్వరీ ! ఈ మార్గమా భూ పెడుతున్నావు! అశ్లు' 
శైగాక!. భారీ ! ఆబుట్టలో ని దించుచున్న ఉదయుని ఉంచు 
తాను. నీవు జాగర్త తగా కోటవెలుపలికి తీసుకుపో, చేరన్‌ 
యొడ్డున స్మశానంలో నాకోసం కాచుకునిఉండు, 


చారీ: అయితే మళ్ళీ మొదటికే వచ్చావన్నమాట, వనవీరుని శేమి 
జవాబు చెబుతాను ! 

పన్నా ; అతని కళ్ళల్లో దుమ్ముకొడ తాను, 

చారీ ; ఎలాగ? 

పన్నా : ఉదయుని పక్కలో ఇంకొకర్లో పడుకో బెట్టి, 

బారీ: ఎవర్నీ పడుకో బెట్టి f 
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పన్నా: చూడు, మూడు, బెరి నొ గుండె వనపికుని గుంజెకంబ 
కఠోర కర్క-శ మైపోయిరది, 

బారీ: రాత్షసితల్లి ! ఎవర్ని పడుకొబెట్టు తావు ! 

పన్నా: చరిదన్‌ను *. నా బిడ్డను, 

శారీ: దయా, చీమా లేని మృత్యువు ఒడిలోనా ! స్వామి బుణం 
ఈవిధంగా తీర్చుకుంటావా 1! (పొద్దున్నే లేచి దళ్ఞంవెట్టాలిసిన 
తల్లి నమ్మా, చేవీ! 

పన్నా ; కాదు, నేను దయ్యాన్ని, రాత్ససిని కసాయివాని కత్తి! 
నా శికువు నొప్పజెప్పుతున్నాను = బారీ! ఆలశ్యంచే యకు, 
ఉదయుని రవ్నీంచాలి. అతన్ని తీసుకు వెళ్లు. 

(బుట్టలోనుంచి ఎంగిలాకులు తీసివేసి అందులో ఒక గుడ్డ పరుస్తుంది పన్నా, దానిలో 


ఉదయుని పడుకోబెట్టి చిచ్చికొడుతుంది; మీదను వలిసెము కప్పుతుంది. ఫైన మళ్ళీ 
ఎంగిలాకు లుంచుతుంది.) 
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జారీ; సే, తీసుకు వెళ్ళుతున్న ను, 


పన్నా : మంచిది; తొందరగా = నా నిశ్చయం మారకముం బే _ 
వనవీరుడు రాకపూరమే, 

బారీ ; పరమేశ రుడు నిన్ను రశీంచుగాక ! 

(వన్నా సహాయంతో బుట్టయెత్తుకుని బారీ నిష్క9మిస్తాడు) 

పన్నా : (చందన్‌ను ఉేశించి) అభాగ్య - వీతృహీన బాలకుడు ! 
ని దపోతున్నాడు, బిడ్డా! ఈ కఠోరభూమి - ఇచే నీకు చివరి 
సారి తల్లియొడి= నేను సర్పిణిని-నా బిడ్డను పదకొండు వత్సరాలు 
వెంచి తినేశాను, వెళ్లు నాయనా! |పభువుకోసం౦ |పాణాలర్సించే 
ధీరులకు లభించే స్యర్ల వాటికలో సీద్రి అ గస్టానమాగాక ! పుత 
హత్య గావించుకొనే పాపికి కలిగే కారవములో నాది అధోగతి 
యగుగాక ! (మెల్లగా చందన్‌ ను లేవనెత్తి సెజ్జమిగాద పడుకో 
బడుతుంది) ఈ సెజ్ఞ్వమిద నీ వెన్నుడూ నిదించలేదు, ఇవాళ 
మెలకువ లేని గాఢ న్మిదపో, మేలుకొంటివా రహాస్యం బయట 
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పడుతుందిసుమా ! (ముసుగు కప్పుతుంది. కాని ముఖముమిోద 
ఆవరణ తొలగించి అడి నా భర తొయత్తు. అచే 9క నిన్ను 
కూడ జ్ఞాపకం చేస్తూ సూండగల చివ్నాం, తీసుకుంటాను, (తాయత్తును 
తీసుకుని ముఖంమిద ముసుకు కప్పుతుంది అంతవరకు బిడ్డ 
మొగము చూచుకుంటూ వుంటాను. (ముద్దు వె వెట్టుకో వప 
టుంది) వద్దు, వద్దు మేలుకుంటాడేమో. ఇప్పుడు కాదు. ఎంత 
అందమైన ముఖము ! బేవతలే అందుకు సాత్యుం. కొంచెం ఆగి 
ముద్దుపెట్టుకుంటాను. వద్దు, వద్దు. అవిగో అతని అడుగుల 
చప్పుడు, (చందా ముఖంమోద ముసుగేస్తుంది). 
(రక్తసికమైన కటారుతో వనవీరుడు (పమేస్తాడు) 

వన: పన్నా! 

పన్నా : ఎవరు? వనపిక్‌ ! చేతితో కటారు! డాని పె ఏికముని రక్తం ! 

వన; జినౌను, చెప్పు ఉదయు డెక్క_డ? 

పన్నా : (వనవీకుని పాడాలమోధ |వాలి) మరచిపోకు, వనవీర్‌ ! నీవు 
ఉదయుడి సంరత్సకుడివి, పాప పుణ్య విచారణ చేసుకో. 

వన: శ్మ్యతువధ &తతియధర్థం కాదూ! మా తువాక్యపాలన పు తుడికి 
పుణ్యవిధి కాదూ! 

సన్నా : (లేచి వనపీర్‌ నెదుర్లిని) మదోన్నత్తుడా! నీవు ధర్మభ)ష్టుడ 
ఎనెనావు. నిన్నడ్డగించి తీరుతాను, 


వన: పన్నా! అటు నిల్చిఉండు. లేదా, నీవుకూడా బలిమైపోతొవు, 
(సెజ్ఞవై పుచూచి) అదిగో అక (డే వున్నాడు. (గాజ్జదై పునడుస్తాడు- 
పన్నా అనని పెనక్కులాగుతుంటుంది. ననపీరుడు మంచం సమికా 
పించి బాలుణ్ణి వధించేందుకు కత్రి యెత్తుతాడు ) 

పన్నా : ఆగు! అంధ ఘాతకుడా ! ఇక్క్ళడెనా చెవియొగి సీ కటొరు 
చేస్తూన్న |పబోధం (గహించు. అది అంత యొత్తునుంచి చెబు 
తోంది, “భయపడు” (ఆకాశంశేసి వేలు మూ వెడుతూ) అతనికి 
భయపడు, అని, 
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వన: అదికాదు కటారు చేస్తోన్న పభోధం, “ఉన్న తిపెందటానికి ఇచే 
మార్గము’ అంటోంది. (ఉదయుడే అనే (భమతో చందన్‌ ను వధి 
స్తాడు.) 
పన్నా: హా! హో! రాతుసుడా ! 
(వనవీరుడు నెమ్మవి నెమ్మదిగా చందన్‌ వక్షంనుండి రక్తప్లుత మైన కటారును వెలికి 
లాగుతాడు. ఒకవైవునుంచి శీతల నేని, మరొక వైపునుంచి రణజిత్‌ ప్రవేశిస్తారు) 
వన: నీవూ ఇక్కడికే వచ్చేశావా! అమ్మా ! ఇదిగో తీసుకో, 
నీయాజ్ఞ చివరివరకూ నిర్భ_ర్తించాను, 
(శీతల నేనికి కటారు యిస్తాడు) 
రీత్ర; సే తే శ తుర_క్షంతో సీకు రాజతిలకం దిద్దు తాను. 
రణ: మహారాణా వనవీర్‌కూ జె...! 
(మధ్యన వనవీరుడు; ఒకవైపున శీతల నేని నిల్చి కటారుమీద రక్తంతో అతనికి తిలకం 
దిద్దు తూంటుంది. రెండవవైపున కరవాలపుఛాయ ఇస్తుంటాడు రణజిత్‌. పన్నా మూర్చిల్లి 


పడివుంటుంది) 
(తెర (నొలుతుంద్సి 


రాజ మకుటం 





ద్వితయాంకము 
ఉం టవ. ట్ళ శ్యము 


[ వేరిస్‌ నదియొజ్డున స్మశానభూమిలో రేవులో పడవ కెరటాల తాకిడికి ఊగుతుంటుంది. 
బారీ (ప్రవేశించి బుట్ట దించుకుంటాగు. ఉదయుడు మేల్కొని, లేచి నిల్చుని, చకితు దై] 


ఉద: బారీ! నిజంచెప్పు, ఎందుకు న న్నీ భయంకర స్ట శానభూమికి 
తీసుకువచ్చావు! బుట్టలో పెట్టుకుని మోసుకొచ్చావే ? అది మరీ 
సంబేహాస్పదంగా ఉంది. నీ ఉదేశ్యం నిష్ణస్మ్యమెనట్టు తోచటం 
లేదు. 

బారీ ; నా శేమో తెలియదు బాబూ! దాది పన్నా ఆజాపించినటు 
చేశాను, అంతే. న ప 

ఉద; నీ వేమా అబద్ధం చిప్పటం లేదుకదా 1! సీలో కుటిల వంచన 
వమో లేదుకడా? నాయీ వస్త్ర భూవణాలకోసం ఈ వకాంత 
(పదేశంలోనన్ను హత్య చేయవుకడా | 

వారీ ; వహాంతకునిళొరినుండీ మిమ్మల్ని రశీంచి తెచ్చాను 

ఉద : (కంపితుడై ) చారీ ! సీ వేదో భయంకర ఘటనాన్ని సూచ 
నగా తెలుపుతున్నా వే! వృకమసింహ మహారాణా ఈ ఉదయం 
విముక్త పోతాడు; మూాద్దా మనుకున్నాను; కాని నివు చెబుతు 
న్నది యేమిటి! 

ఛారీ : పన్నా మనల్ని ఈ స్మశానంలో నే కలసికొంటానని చెప్పింది, 
ఈపాటి కామె వస్తుండాలి. రాగానే సీ కంతా తెలుస్తుంది, 
(6) 
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ఉద : నీవు మంచివాడివేనని విశా్యసం కలిగినప్పటికీ నా హృదయం 
ఊరికే కంపించుతోంది. పద, ఆ యిసుకతి న్నెమోద కూర్చుని 
డాదమ్మకోసం ఎదురుచూస్తూ ఉండాం, 
(ఇదరూ నిష్క-9మిస్తారు ) 
(తల విరబోసుకుని మతి స్థీరంగా లేక కొడుకు శవం మోస్తూ, పాడుతూ పన్నా (ప్రవేశిస్తుంది) 
కాలింగడా  (త్రితాళం 

పన్నా : మేల్కోరా తండ్రీ ! రాత్రి గడచెన్‌; 

జీవము లిచ్చి జీవింతువురా, 

నే విషమే త్రాగి బ్రతికియుంటిన్‌ 

పేమామరలహరీజల మిం కెన్‌, 
హృదయ యము వజ, మొడిభాన్యమయ్యెన్‌. 
పుత్ర సంహోరణ్‌ ధాకిని ,నైతీన్‌, 
ఇది వీషసంఘటనమురా జగతిన్‌, 
(పాట ముగించి) మాట్లాడ వేం తండి! సూర్యోదయ మయింది, 
చూడు; ఇంకా ని దపహోతునా్న్మావా ! లే లే నా ఆజ్ఞానువ ర్రివి 
కదమ్మా నీవు! సోమరివి కాదే! (కొంఅఇంస శఫలీవచ్చి) ఇదేమిటి ! 
పక్క-డికి వచ్చాను? (ఆటు నిటు పరికించి ఇది స సృశానభూమి ! 
వీడి ఛాతీమీద ర_క్షంవుంది. వీణ్ణి వనవీరుడు చంపాడు, మేవాడ్‌ 
సింహాసనంతో మావాడి, శేమాస సంబంధంబేజే! మరి పీకి అపరాధ 
మేబుటీ? నవీరుడు కాదు, వీణ్ణి చంపింది, నేనే హంతకిని, 
(వడుస్తుంది.) 


గ్‌ 


గి 


[ఒకసస్యాని _వవేశీస్తాడు] 
సన్యా ! అంత దీనంగా విలపిస్తున్నా వు ఎవరమ్మా నీవు + వచ్చినవాడు 
పోక తప్పుతుందా ! ఈ నిశ్చల సత్యాన్ని నీవెకుగవ్రూ 1 
పస్నా : మహాత్మా! ఎరుగుదును. కాని మరి ఈ కన్నీళ్ల [పయోజ 
నమూ కొంత ఉండాలికదా ? 
సన్యా : అవీ యిప్పుడు దాచుకో. వాటిని సుఖసమ యాల్లో | పసరింప 
గలిగిథివా, దుఃఖమజేది సీకొక హాస్య రేఖగా వికసిస్తుంది, 
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పన్నా : సన్యాసీ ! సహృదయం పట్టి మరుభూమి, మాతృ చేమ 
సీ చెరుగవు. చూడు, ఈ సుందరవదగననింబ ముంత లీ భుకాలములో 
వాడిపోతగించేనా 1 

సన్యా : మృత్యువు ముందు తర్కరము పరాజితమే జెతుంది,ఫలాని 
వాడు ఎందుకు మకణించాడూ అంశే చెప్పలేం చికి ఒకటి 
జర్చు. నేనూ తోడ్పుడతాను. ఆ శవముణోపాటు వీ మోహోసన్ని 
కూడా” తగుల మెట్టుకుని వెళ్ళిపో, 

సన్నూ : ప్‌ తగులపెట్టనా + ఉహు:; తగు లబెట్టను, | వన-పర్య తాల 
నంచి వీడికోసం సంజీవని వెదకి తెసాను. పోయి నిరరుల నడుగు 
తాను ఈ పసివాడికోసం జీవనభిక. (సన్యాసిని నఖ శిఖ 
పర్యంతమూ అవలోకించి) ఎంత పరిపూర్ణ లేజోమయరూపను 
సీడి! నీవు తప్పక ఒక సిద్ధుడవు మహాత్శా! నా కొడుకును 
[బలికించవ్రూ ! (చంద౯ శవాన్ని సన్యాసి చరణాలముందు 
ఉంచుతుంది.) 

సన్యా : పరమేశ్వరుని ఇచ్చను యే సిద్ధుడూ (పతిభుటించ లేడు, 
(పాణికోటికి మృత్యువు తప్పదు. ఉదయ మైనవాడు అవశ్యం 
అ_స్పమించవలసించే, 

పన్నా : (ఉదయ శబ్దం వినగానే రాజకుమారుడు ఉద యుడు జ్ఞాపకం 
వచ్చి, భావపరివర్తన | పక టి స్తుంది) ఆం ! ఉదయ-అ స్త్రమయమా! 
కాదు, మహతా |! "కొడాలదు, త దక్షణ! సమే యీబలి 
యిచ్చుకున్నాను, 

సన్యా : (వమిో అర్థంకాక) ఏమిటీ అంటున్నాను! 

పన్నా : ఏమో లేదు మహాత్మా! మాట్లాడనులెండీ, మోరే ఆజ్ఞ 
ఇవ్వండి. వీణ్ణి (చంద౯్ను చూపుతూ) విడిచి పెట్టి తత్సాలన 
చేస్తాను. 

సన్యా : అయితే “వెళ్ళు; ఆ సమాపములో అగ్నిగుండం ఒకటి వుంది. 


44 రొజమకుటర 
అందులోనుంచి ఇంత నిప్పు పట్టుకు నా, నేనిక్కడ చితి చేర 
సుంటాను, 
బాలో 


(పన్నా ఏడుస్తూ నిష్కమిస్తుంది. సన్యాని చితి “పేర్చి దానిమీద శవాన్ని ఉంచు 
తాడు. పన్నా నిస్సువట్టుకుని (ప్రవేశిస్తుంది. ఏడుస్ప ఆగిపోతుంది.) 


శ 


న్న పట్టుక చ్బాను నిప్పు, 
సన్యా ; చితి అంటించు; నేను పోయి వస్తాను, నీకు శుభం... 
(మళ్ళీ ఏడుస్తూ వన్నా చితి అఆంటిస్తుంది. సన్యాసి నిష్కమిస్తాడు చితి మండు 
తుంటుంది.) 
పన్నా : వెళ్ళిపో బిడ్డా ! వెళ్ళు, "దేశ కాల్క పరిమిత విము క్షమైన- 
తబ్లులకు కడుపుశోకమంటూ ఉండని,.. సనాతన లో కానికి, 
చందక౯ ! కాదు శాదు. ఉదయ్‌ ...! 
(బారీ, ఉదయుడూ |ఫవేశిస్తారు. ) 
ఉద ; అమ్మా, అమ్మా! నీకోసమే  ఇంతసేపునుంచీ ఎదురు 
చూస్తున్నాం. భారీ చెబుతున్నాడు, మహోరాణాను వనవీరుడు 
హత్య చేశాడని, నిజమేనా 
పన్నా ; షెను; నిజమే, 
ఉద : చందకా వడీ ? 


పన్నా : చందళ్‌ ! (చితివైపు చూచి, మళ్ళీ ఉదయునిశేసి తిరిగ 
చందళ్‌ ! నీచే... (మళ్ళీ చితివై పు చూస్తుంది ) 
ఉద: ఆ యగ్ని జ్యాలల్లో అంత ధ్యానపూర్వకంగా ఎవర్ని చూస్తు 
న్నావు? నాకు బారీ అంతా చెప్పాడుతే. పద్య నేనా పాపిష్టి 
నవీరుని తగినట్టు దండిస్తాను. 


పన్నా : వద్దు, వద్దు, ఈనాడు మేవాడ్‌ లో (పతి అణువూ నీకు శతు 
రూపమే. మనం చేవలరాజును దర్శించి ఆయనను శరణు వేడు 
కుందాం. నీ తర్మడిగా రాయనకు ఎన్నో ఉపకారాలు చేశారు. 
ఆయన ని న్నిష్పు డవశ్యం రతీస్తాడు. ఇదిగో ఈ తాయెత్తు 
చం౦ద౯ 'మెడలోనుండి తీశాను, నీవ ధరించుకో. సీ నిజస్థితి యెవ 
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య్య 


రికీ చెప్పవద్దు. ఎవరైనా అడిగి తే నీపేరు చందకా అనీ, చేను నీ 
తల్లినన్‌ చెప్పు, 
( ఉదయుని కంఠాన తాయెత్తు కడుతు.ది. ) 
ఉద ; అలాగోనమ్మా ! 
పనాస బారీ! నువ్వుచేసిన సహాయానికి ఎంతో రుణపడియున్నాను, 
ఈ రహస్యం (పకటము కాకూడదు సుమా! 
చారీ: కాదమ్మా; కాదు, 
పన్నా : పద, ఉదయ్‌ ! కాదు, కాదు, చందన్‌ ! అదుష్టవశాత్తు 
ఇక్క-డ పడవ సిద్ధంగానే ఉంది. ఇందులో యెక్కి. ఆవలియొడ్డ 
చేనుకుందాం భారీ ! మన ఉదయణ్లై తగిన రతణలో ఒప్ప జెప్పి 
ఫీ ఘకాలంలోనే చిత్తోడుకు తిరిగివస్తాను. నీవుపోయి. అక్కడి 
పన్నా ఉదయుని అంతిమ సంస్కారము నిర్వ_ల్రించి చందకొన 
తీసుకుని తన పుట్టింటికి వెళ్లిందని చెప్పు, 
బారీ : అలాగ, భగవంతుడు మిమ్ములి్నై కాపాడుగాక ! 
(బారీ సహాయంతో ఉదయుడు, పన్నా పడవనెక్కు.తారు, అవలియొడ్డు చేరుతారు 
రెండవవైపునుంచి బారీ నిష్కమిస్తాడు.) 
[ తెరపడుతు౦ది ] 


రెండవదృశ్యము 


[వనవీరుని మందిరం. విజయగర్విత శీతల సేని పాడుతూ (ప్రవేనిస్తుంది] 
కమాచ్‌ _[తితా ళం, 


గీతల : మధుర నాట్యము సలుపుమా ! 
(కోధ. మహానల. చపల. కీలికొ ! 
ర_క్తవర్లిసీ : వివిధభంగిమల 
మధుర నాట్యము సలుపమా | 


కాజదుకుటంి 


ఉగ్రమూ ర్రివై మెరయుము రణమున. 

బ్రహ్మాండంబుల, అణువణువున; 

ప్రళయరుద్రునకు నుల్లాసముగా, 

నా సరాభనము తాండవింపగా | 
సం గామసీంచుని వంశం నిరూలంచేశాడు. ఎవరు? వనపీక్‌, 
వనవీరుడి కెవరు ఉపకరణం! నేను, న న్నెవ రీ విలయతాండవం 
వేయించింది! నా మనో రాజ్యవిహారి అకాంవు! నీకు తృ మి 
కావేదా! ఇంకా వమికౌవాలి? మేవాడ్‌ రాజ్యమకుటం ఇచ్చాను, 
ఢి ల్లీసింహోసనంకూడ ఇస్తాను. (ఒకపక్క నుంచి నిష్క-ఏ)మిస్తుంది- 
మరొక పక్కనుంచి రణజిత్తు [(కవేశిస్తాడు.) 


రణ : పట్లాభిపేకోత్సవదినం చేరువెతోన్నళొద్లీ శీతలసేని నాపట్ల 
6౬ లు nN 


విముఖత్యం చూపుతోంది. నాచేత సనిఅంతా చేయించుకుని 
తీరా _పధానమంతిపదవి యివ్యకపో తే! అయినొ భయ మెందుకు! 
ఆమె స్వదస్తూరితో |వాసియిచ్చిన షృతం నాదగ్గరలేదూ!?! ఆమె 
రహస్యమంతా నాపిడికిలిలో ఉందికాదూ! (వస్తోన్న వనపీరుని 
చూచి) వనఏర్‌ మహారాణాకు జయము ! 


వన ; వనవిర్‌ మహారాణాకు జయము! మొన్న మొన్నటివరకూ ఆ 


సీ పెదవులు వి కమునికి జయశేబ్దం పలికినై. ఇవాళ మేవాడ్‌ 
రాజ్యమం ఈ ఐక్యకంఠంతో పలుకుతోంది: “వనవీక్‌ మహో 
రాణాకు జై" యని, అందరిశీ ర్రములూ వినతములై నన్ను గార 
విస్తునై్న. రణజిత్‌ ! జేనేకదూ మహాోరాణాను |! 


రణ: చిత్తం, తమదోవలో ముండ్హస్నీ వరిపార వేయబడ్డ క్లే, ణక 


ఫతృభయ మేమి లేదూ, మేవాడ్‌ రాణా తమో 


నన : (పజ లేమనుకుంటున్న్నా రేమిటి ఇందునుగురించి 1 


రణ : ఈసంవత్సరపు పంటమోద పన్ను తప్పినందుకు (పజల్లో ఆనం 


దం వెల్లీవిరిసింది, అందరూ తమకు జయెదడుతున్నారు. ఆజయ 
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నాదాల్లో వికమ, ఉదయుల పహత్యనుగూర్చి విచారపడేవాళ్ళ 
ఆకందనం ఎక్కడ లీనమైపోయిందో తెలియటమే లేదు. 


సన : రణజిత్‌ ! వ్మికముని ఎవరు చంపారని (పజ లనుకుంటున్నారు? 


రణ : విక్రముని హత్య చవాలగు_ప్తంగా చాగిపోయింది. అయినా, 
అసలు ప్రజలకు వికముడంశు మంచిఅభీ పాయం ఉంజశుకజా 
ఆయన్ను ఎవరు చంపారన్న | పశ్నవచ్చేది ! వాళ్ళు తమర్ని 
రాజుగాపాంది సంతుష్ష్ములె ఉన్నారు, 

నన: కాని రెణజిత్‌ ! అబోధ బాలకుడు ఉదయుని హత్యమా[తం 
దాగజాలదు కదా! పన్నాకు అంతా తెలుసు, 


రణ ; దాన్నికూడా గుప్తంగా అణచి వెట్టగలం. 


వన : నాటిరాతినుంచీ ఆమె కనిపించటం లేదు. తనకు ర వాళి 
తీసుకుని ఎక్కడికి వెళ్ళిందో తెలియదు, 


రణ , అదీ చక్క-బడుకుందిలెండి మహారాణా! మోకు నిశ్చింతగా 

ఉండండి. [పజలంతా మోకు అనుకూలు శే, 
(రోషంగా కర్మచందు _పవేశిస్తాడు) 

కర: ఇతడుచెప్పే (పతి అతురమూ అబద్దం, రాజ కర్భచారుల 
ఛయంవల్ల |పజలు ఏధుల్లో, సందుల్లో కొత్త మహారాణాకు 
జయం పలుకుతూనే ఉన్నారు; నిజమే, కాని (పతిరాశ్రీ, (పతి 
యింటా ఈ రాశ్షసహ త్యావిషయిక చర్చ సాగుతూనేన్రంది. 

వన: 'రాతస-హత్య" అంకే తమ అర్హం ఏవీ కమ - ఉదయుల వధ 
అనుకుంటాను. అయితే ఆ వాత్య ఎవరుచేశారని (ప్రజలు 
జెప్పుకోవటం t 

కర: హత్యచేసినప్పుడు చూచినవా జెవడూ లేడు. కాబట్టి అను 
మాన పడుతున్నారు. కొని అనుమానము సత్యానికి జన తస్థానణు 
కాదూ 1 

వన: తమ యుట్రేశ మేమిటి 1 
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కర్మ : ఆ (పశ్న అడుగవద్దు వనవీర్‌! అడగవద్దు, నీవు మరి ఉద 
యుడి సంరతీకుడివి. 
రణ : చితోడు మహారాణాముందు కాస్త ఆలోచించుకుని మరీ 
మాటాడండిసుమా ! 
: నోరుముయ్‌ 1? ఇచ్చుకాలపోతు ! నీది వర్ణి విషపూరితమైన 
Lan నీ కత్రిసిడలో ఈ ర క్షపూరాన్ని చాచ లేవు ! ! 
వన : వఏమిర కం * ఎవరి హత్య 


కర్మ: బంధింపబడ్‌న, ని దపోతున్న ఇద్దరు సోదరుల హత్య, అది సీ 
మేధస్సులో ము దాంకితమై ఉంది. నీళ్ళు, నిప్పులతో అది 
సమసిపోదు, బంగారు, రత్నాల రాసుల్లో దాన్ని కప్పిపుచ్చ లేవు, 

వన : మీరు పొరబడుతున్నారు. పోనీ నేనే వికముని వధించానను 
కోండి; అందుకు మిారుకాదూ సూచన యిచ్చింది 1 ఆ హత్య 
నా తలవెండుకల నలుపులో దాగిపోగలదు. కాని జాగర్త! 
తమ కెల్ల గడ్డానికిమా|తం రంగువేస్తుంది. 

కరు; రాజ్యమదాంధుడవు ! అదా నీ ఆలోచన ! 
హత్యకు ఫురిగొల్పింది 1? 

వన: వికముని బంధించీ నన్ను సించోసనంమిద నిలుపగోరినపొ 
రందరిలో మీరూ, మీ పుతుశూ అ|గసరులు కాదూ 1 

కర్మ: కాని నీ చేతుల్లో రక్షణభారం ఒప్పజెప్పాం, హత్యాచరణ 
కోసం కటారు యివ్వలేదు. 

వన ? డాన్ని నేను-నా బుద్ధికితోచి- -చేతపట్టాను, విరారు సింహాన్ని 
రెచ్చగొట్టి బంధించమన్నారు, చేసేమా దాన్ని వధించాను, 
ఇందులో నితివిరుద్దం వముంది! ఆగాయపడ్డ సింహం మొదట 
నామిాదనే పడుతుంది; కొంతమంది డానికి సహాయంచేస్తారు, 
అప్పుడైనా నేను చానికోరలనుంచి రతీంచుకోవటానికి ఆయుధ 
ధారణ చేయవలసించేకదా ! కనుకనే నాల్లుక_క్రవిందువులను 
జా రాల్చి, మేవాడలో రుధిరనదీప్రవాహోన్నీ అరికర్తేశాను, 


ఛీ 


నా విన్నీ 


Ce ree 4H 


శర్మ : సవ్ర రుధిర నదీ! పవాహాన్ని అరికకేశావు. నిజమే, కాని వన 
పీక్‌! వీనాడు ఆ ఆనకట్ట తెగపోతుందో ఆరాడు ఆ | పవాహా 
“వేగానికి ఏవు, నీకోటాకు, సీసింసోసనం _ దీదిళూడా సిరంగా ఉండో 
జాలదు. ఛండాలుడవు, విషపూరిత సిశాంసంత్రో ra 
వంశ దీపాన్ని ఆర్చేశావ్రు, ఆ సొగస పసికొనయూూకీకే కొకపోర్సుంది 
కతా! 

గణ: ఈయన చేస్తున్న |పసంగం అసవ్యాంగా ఉంది మహారాణా ! 
ఆజ్ఞాపిం చండీ. ఎల్లప్పుడు తమను గౌరవిస్తూ వంగియుండే యీతల 


మిమ్మల్ని రశీంచే సిమి త్రం మొంజెమునుండి శేరుశావడానికీ 
సిదముగానే ఉంది. (కొ _్తిపిడిమోద చేయి వేసాడు.) 
డు es త 


వన: ఉఊదేక పడకు రణజిత్‌ ! అంత యవసర మేమో లేదిప్పుడు, (కోర 
చందువైఫు తిగి బౌనౌను. ఉదయుని హత్యతో వి కముని 
హత్యను పూరించాను. రాజసింహాసనముకోస మై వికముని వధిం 
చాను. రాజసింహోసనం మొబలవంతంమోద సీకి రించాను, ప్రవాళ 
సీవేమో నన్ను దోషిగా పరిగణిస్తున్నావు. నెను మొదకే చెప్ప 
బేదూ; నాకు రాజ్య మక్క-గ్లైదని ! లక వెళ్ళు. పీక చేతనైన 
చేమిటో వేనుకో, పో. అధికంగా నాకు బాధకలిగించావంకే 
మూ-తం---శికు హత్యకు వెనుకాడని నాహం స్తం ఒక ముదుసలి 


స కీ 
ఫోనం జూలిపడ నని తెలుసుకో, 


కర్ళ: పాపీ | హంతకుడా ! నగర మణగిపోవ్రుగాక ! నీవు నన్నూ 
వధించగలవా! నేను నా దుర్చులస్యరంతో మేవాడ్‌ రాజ్యమంతా 
(పతిధ్వనించేలాగు చేస్తాను. “ఒక ఘాతకుడు, రాత సుడు సింహాసన 
మధిష్టించాడు; అతడే ఉదయుని చంపివేశాడు అని. (వేగముగా 
నిష్క_్రుమిస్తాడు .) 

(ర0డవవైపునుంచి గీతల చేని (పవేళిస్తుంది) 

ఫీత్రల : ఎందుకు పగిలిందీ ఈ అగ్ని పర్యతం 1? ఆ నోటికి బంగారపు 
కశేలు తగిలించి, ఒక మాన్య పదపీవాగురలో అతన్ని బంధించాలి, 
(7) 


ర్‌ రొజనముకటం్ర్ర 


వన: నేనూ అచే ఆలోచిస్తున్నాను, బదుుశే 8 కర్భచందు తన కిక 
రాజసభలో ఆదరం జరుగదని సంకయపడుతున్నాజేమో ! చ్చే 
సాయన్ను తమాపణ వేడుకుంటాను, మన |పథానమం| లిపదవికి 
ఆయనకంకే యోగ్యుడు సమస్త మేవాడ్‌ రాజ్యంలో ఎక్కడా 
వొరుకడు. 

రణ ; శాజమాతా ! రాజమాతా! ఇది నిజమేనా? 

(శీతలనేని ఒక కనుసన్నతో రణజిత్తును మాట్లాడకుండా చేస్తుంది ) 

నీల ; బ్రిష్పుడు కర్మచందును శతవమాపణ వేడుకోవలసినంన ఆ వశ క్షత్ర 
యేమో లేదు. 

రణ : జొను, నిజం, అందుమూలొన ముసలివొడు మరీ నె_గ్లిమోద కెక్కి. 
కుూూచుంటాడు, మహారాణా! మోాళకెందు | కంతభయం 1 మేవాడ్‌ 
(వభువులు మీరు; బొక్క-సంమిోది; అందులో బంగారమంతా 
తమది. 

వన: జొను, సస్పం చేవాంగా పీగహాయం ఉండగా నా కెవరి వల్లా 
భయంలేదు. 

(ఆవేశంతో నిష్కమిస్తాడు.) 

లీతల ; ఈకర్టచందు ఒర్క-డే నాకు అంతిమశే తువు, 

రణ : నాకుమాతం జడ్డగంలో నే మిడతపోటులాగు తగులుకున్నాడు. 

నీల ; ఆయన మూలానే వనపిరుని సట్టాఖి మె. కోత్రనం ప్రింతనోకు 
అగిడంది, 

రణ : ఆయననముూలా న్నే నాకోసమైన (పధానమంతిపదని ఇంత 

వరకూ శూన్యంగా ఆరదిః 

శితల : ఒక్కపని చేయగలవా రణజిత్‌ * 

రణ : ఓినెను; అర్థమయింది. 

శీతల ; మరి తక్షణం వెళ్ళు, ఇంకా ముసలివాడు ఇల్లు చేరుకుని 
ఉండడు, 

రణ ఏ; దారిలోనే అతన్ని సమా _ప్పం చేస్తామా (కటారు వెలీకి లీస్తాడు.) 

(చెరొక వైపునుంచి నిష్క.మిస్తారు.) 
[ తెర మాథుతుంది. | 


ద్వితి యాంకం౦ 5! 
మూడవదృ గ్య ము, 


[ఆరావళి పర్వత (పొంత్యం. డూంగరపురప్పరాజు ఈళకర్తుడు తన "సేనాపతితో 
సహా వేటాడి తిరిగి వస్తూకింటాడు, | 
ఈక : మృగయా క్రీడలో ష్‌వ్ర్ర నాకంశే ఎక్కు వగా అలసిపోయావు 
చీనాపతీ ! అదిగో అ చెప్పు నీడలో కాస్పేపు సి శమిద్దాం, ఈ 
ఆరావళీ పర్యత |పాంత్య పకృతి కోభను విలోకిస్తూ, 


(ఇద్రదూ ఒక చెట్టునీడను కూచుంటారు) 


చీనా : చితోడునుంచి వహారాణా వనవీరుని పట్టాభి పేకోత్స వానికి 
అహ్వానం వచ్చిన నట్టుంచే తమకు ! 


ఈశ : మెను, అవశ్యం మనం వెళ్ళవలె. కాని మేవాడ్‌ లో సంఘటన 
యొకటి విన్నావా! వృద్ద సస్ధారు కర్భచందునుకూడా హత్య 
చేశారట. నెత్తురు దోగుతూ ఆయన శవం రోడ్డు [సక్కాన పడి 
ఉందట. హంతకుని పతా ఇంతవరకు కెలియశేదట! 


చీనా ; పాపం! ఆయన (తికి వున్నన్ని నాళ్ళూ అందరికీ యిమఘ్లుడు 
గానే సంచరింవాడు. రాజులూ, విమకులూ అందరూ ఆయస్ని 
సమానంగా గౌరవించారు. అంతటి న్వాయనిష్టుడైన అపే5 
సర్షారుసి మరణం రాజప్పుతస్థానమంతకూ దుఃఖ హేతు వే, 


ఈశ ; రాదనంశ మంతరించటము చూచి ఆకహత్య చేసుకొన్నా 
డని కొంద రనుకుంటున్నారు. మరికొందరు మహారాణా వననిరుడే 
ఆయన్ను చంపించాడని చెవులు కొరుక్కుంంటునా్నారు, 

జనా ; ఎందుకని! 

ఈశ : బహుశః కొత్తరాణా మనస్సు పాతసర్తోర మనస్సుతో 
కలియ బే చేమో. అయినా ఈ (పసంగంతో మనకు వచ్చే చేమిటి, 
పోయే జేమిటి; ఈ డూంగరపుర | పభువు ఇదివరకు వ్మికమసింహుుని 
యనుచరుడు; ఇప్పుడు వనవీరుని కధీనుడై నాడు. కాని మహారాణా 
వభపీరుడు మన కొక సుద్ద యాశ మూపించాడుసుమా ! 


క్రీ రాదిమకుటం 


జ 


(దుఃఖ స్వరంతో పాడుతూ వన్నా, ఉదయుడు (ప్రవేశిస్తారు) 
య 
పన్నా, ఉద : తనువు అలసివోయ్‌, ప. కొరడపుల సడ; 


(ఉదయుని యెడమకాలి బొటన పెలికి ఎదురుదెబ్బ తగులుతుంది. పన్నా పాయితూ నే 
చీరకొంగునుంచి పేలిక చించి కట్టు కడుతుంది.) 
సం నుడ కప SOE 
నాథ! ఒడ్డునకు నావ చేర్చవే ! 
ఏళడరకో అభయం విబ్బతివె ! 
దం గరతరన కరి జేర్చితివ 
పన్నా: ఈ యడవుల్లో పడి తిరిగీ తిరిగి రావటంచేత సీమ ఖం వాడు 
వారింది ఒట్టలు దుమ్మూ కొబ్టుకొన్నవి, చినిగి పోయాయికూడా, 
బిడ్డా నిన్ను నా వీపుమోద ఎత్తుకుంటాను. డూంగరపురము చేరు 
వకు వచ్చేశాం, 
ఉద : వద్దమా ! నీవ్ర నిన్నటినుంచీ వమో తిననే లేదు; నడిచేవసాలే. 
పన్నా : అగణిత దీనదుఃఖజనశరణ్యుడవు. భగవంతుడా ! ఇంత 
నిలువ నిడ లేక పోయించా హిందూసూర్యూడు బప్యా రావంత వాని 
వంశజునికి 1 
ఉద |; ఆ చెట్టుసీడన కాస్పేపు వీ శేపి౦చీ పో జాం, 
(ఈశళకర్లుడు, సేనాపతి కూర్చొనియున్న వైపుకు చూపుతాడు) 
పన్నా : (అటుచూచి చకితయె) ఎవరది! వేపషభూపులను బట్టి ఎకో 
రాజవంకీకులుగా కనుపిస్తున్నాకు, ఈయన పరిచయం పొందు 
తాను. (ముందుకు నడుస్తుంది) : 
ఈశీ : (సేనాపతిళోసహో లేచి) ఈనిర్ణన పటేశంలో ఎవరు నీవు 


పన్నా : రత్మీంచండి. లత. నేనొక బిక్షృకురాలను, శ్రమం 
శుల పరిచయ [పాకి అశిస్తున్నాను, ( మోకరిల్లుతుంది 
a అంటి న 


ద్వితియా0క ౦ 


బీనా : నీ విప్పుడు డూంగరపురాధిశ్యరుని సమయంలో ఉన్నా 


పనొన. : మహాభాగ్యం, తమ సేవాసంప త్తినే కోరి వెళ్ళుతున్నాను, 
దారిలో నే దర్శన మిచ్చారు. 


ఈశ : ఆ కుర వాడు వి కొడుకొ ౪ 


పనొషు వం సువ ద కీ, కొదుకునుకూకా అక 


UR 


కక సం బలియి మక్‌ 
తగిన యోగ్యుడు, ఇతన్ని తమరు పోవించండి నహ భూ | 
ఏనాటికైనా (వత్యుపకారం చేసాడు 
ఈశ : ఒక విచ్చకత్తె కొడుకు (పత్యుపకారం వేసాడు | సేనాపతీ | 
క్‌ పిచ్చిది కాదుకదా |! 


జక 


పన్నా : ఈ కుర వాని తండి మా కనెక్‌ సహాయాలు చేశాబు. మూ 
మహలుకు తీసుకుపోయి ఇతని పోవషణభారం వహించండి. 

చీనా : ఇంకా వినండి! ఇంత క్యూశువెడి లే చాలదట, రాజమహా 
లులో నివాసము కావాలట! 

ఈశ : ఎందుకు! 

పన్నా : ఎందుకా + ఇతడు తమ (పభువై న సం గామసింహుని 
పు తుడు. 

ద: (పన్నా చేలు లాగి అడ్డగీంచు తాడు. ఆవలకు తీసుకొనిపోయి 
చెబుతొడు) లాభంశేదమా శి! ఈయన హృదయంలో దయ 
లేదు. మనం బయలు పడకూడకు. పద్య సింహ గహ్యంరంలోనే 
అ శయం వెదకిళొందాం. బహుశః అదే మనల్ని రశ్నీ స్తుంది. 

ఈక : వమి చెప్పావు ! ఇతడు సం గామసింహుని పృుతుడా ! చాలా 
చాగసుంది నిజమే కాని, ఇత న్నెవరో చంపార కదూ | 
పన్నా : ఎవరో చంపారు కాని, నేను తిరిగి బకికించాను, 


ఈశ ; అయితే నీవద్ద అమృతంకూడా ఉన్నదన్నమా+ట ! 
జనాః బిచ్చగత్తె కొడుకును రాజకుము రుణ్ణోగా మార్చ విద్య 
కూడోను, 


ర్‌ రాజమకుటం 


ఈశ : జేనాపతీ, ఇక పద; ఇంకా రాజధాని చాలాదూరం ఉన్నది, 
తేకపోతే మరికొంతసేపు ఈవిడ మాటలతో వినోద కాలక్నేపం 
చేయవచ్చు. 

పన్నా : నేను నిరాశతో వెళ్ళిపోవలసించేనా మహో రాజా ! 

జనా వెళ్ళిపో పీచ్చిడానా ! మరొతప్పుడు రాజధానికి రా. (ఈశ 
కర్ణుడు, సేనాపతి నిష్క-)మిస్తారు) 

ఉద : అమ్మా! ఇప్పు డిక ఎక్కడికి పోదాం? "దేవళ రాజును సంద 
ర్నించాం. ఆయన వనఏీరుడీకి భయపడిపోయాడు. ఈ డూంగర 
పుర రాజు నిన్నోక పిచ్చిదాన్నిగా భావించాడు. ఇప్పు డీక్‌ ఈ 
ఆరావళి పర్వత (వాంతపు వదో యొక లోయయంచే మన యాశ 
లన్ని శేం దీభూతము తొతున్న వి, అమ్మా! మనం యెక్క_డికీ 
పోవద్దిక. రాజమకుటంమిద అశ వదులుకో. దానిలో వమి 
విశేషం ఉంది? మనం ఈ వనాల్లోనే నివసిస్తూ, కందనూాలాలు 
తింటూ, జీవనసుఖం అన్వేపీ.౦చుకుందాం. 

పన్నా : వద్దు, వద్దు, బిడ్డా ! నివు నా బహిః పాణానివి. అలా మాట్లా 
డకు. ఇప్పటికే ఈ రాజపు తస్థానమంకా సంగరాణాకు బుణ 
గస్తులై యున్న వారితో నిండివుంది. ఎవరి హృదయంలోనై నా 
కాస్తంత దయ పొడసూపకపోదు. కమల్‌ మోర్‌ [పభువు ఆశా 
శొదు ధర్మబుద్ధికలవాడు. ఆయన యెప్పుడూ సీ తండిగారి 
ననుసరించి యుండేవాడు. ఈనాడు తప్పక నా కాయన ఆశయ 
మీసొడు, 

ఉద : కమల్‌మోర్‌ ఇంకా చాలాదూరం ఉంది, అమ్మా, ఇపుడు 
మనం వెళ్ళిలేం, నాకు చాలాసేపటినుంచి చావహాంగా వుంది 


పన్నా: నిన్ను నే నెత్తుకుని నెమ్మదిగా తీసుకుజెడతానులే. ఇక్కడే 
జా్యగత్తగా కూర్పునియుండు; మంచినీళ్ళు నెవకి పటుకొసాను, 
ఆ, జాట్ల 
(పన్నా నిష్క9మిస్తుంది* కొందరు తాంత్రికులు (ప వేశిస్తారు, ) 
ఒకడు : పట్టుకోండి, పట్టుకోండి ,..! 


ద్వితీయా ం క్‌ 6 క్ర్‌ర 


శండవవాడు : అక్క_డే; అక్కడే... 
( ఉదయుని సమీపించి, ఇద్దరు తాంతికు లతని చేతులు పట్టుకుంటారు, ) 

ఉద : వమిచేసారు నన్ను పట్టుకోని 1 

మొదటి : పద్య అక్క జే బెలుస్తుందిలే ! 

ఉద : విడవండి, విశవండి ... నా దగ్గర ఈ బంగారపు తాయెత్తు 
తప్ప మేమో శేదు. 

ఇండవ ; మా కది అక్క_క్నే లేదు. వీతో నే పనుంది, 

ఉవ ; నాకు మరీజావాంగా ఉంది. మా అమ్మ నీళ్ళు పట్టుకువస్తా 
నది వెళ్ళింది. నన్ను మొదట దాహం తీర్చుకోనివ్యండి. 

మొదటి : పద; మంచినీళ్లు అక్కజే తాగుదువుగానిలే, మా సరా 
రుకు నీతో అవసరం వచ్చింది. 

ఉద : ఎందుకు ? 

రెండవ : నిన్ను శకాళీమాతకు బలి యివ్యాలి. మూ సర్జారుకు 
స్యష్నంలో అమ్మవారు వాలా అకలిగా ఉన్నట్టు కనిపించిందట, 

ఉద? నా బలితో ఆమెను తృ ప్రిపడనీయండి, నేనూ అందుకోసమే 
ఎదురుచూస్తున్నాను. కాని మొదట మా అమ శ్రదగ్గర సెలవ్రు 
తీసుక నివ్వండి. 

( తార్యతికలు ఉదయుని వట్టుకుపోతారు. రెండవవైపునుంచి పన్నా (ప్రవేశిస్తుంది 
దొన్నెలో నీరు పట్టుకొని, ) 

పనాొవ్నై; (ఆదయుడు కనుపించక అటూ ఇటూ పరికించి చకిత ఐ తుంది 
వడీ ! ఎక్కడున్నాడు? ఈవెట్టునీడ నేగా కూచున్నాడు, జను 
నిస్పం చేహంగా బ్రక్క-జే, మరి ఇంతలోనే వమైనాడు! డాక్కు. న్నా 
డా? నాతో ఎప్పుడూ. పరిహాస వమాజేవాడుకాటే! (పిలుస్తుంది) 
ఉదయ్‌! ఉదయ్‌ !! ఉదయ్‌ ! !! (పత్యుత్తరంలేక ఆమె చాలా 
చింత పడుతుంది, నీటిదొన్న చేతిలోనుంచి | కింద జారీ పడుతుంది) 
వో! భగవంతుడా ! పిలి స్పేపలుకవు! ఎక్కడి శళ్ళావు! వహీంసా 
జంతువుకో అహారంకా ఖేదుకద! (నేలమీద పదచిహ్నాలు చూచి) 


తొజమకుటిరా 


పవరనో మనుష్యుల పదచిహ్నాలు ఉక్క-డ అంకితమైడన్నవి. వాటి 
మధ్యన ఉదయుని సుకుమారము లైన అచ్భాదనము లేని చిరు 
పొడాల ము దలుకూడడఉన్నవి. అతని యెడమకాలికి ఎదురుదెబ్బ 
తగిలినప్పుడు గుడ్డకట్టు కట్టాను, అదికూడ అచ్చుపడ్డ్ల ది, అతన్ని 
ఎవరో పట్టుకుపోయి వుంటారు. లకే వెళ్ళినట్టుంది, నేను ఈ పడ 
చిహ్నాల ననుసరించే నెళ్ళుతాను, (పన్నా భూమిమోద పదచిహ్నా 
బను వకాగదృష్టితా అనుసరిస్తూ నిష్క-)మిస్తుంది) 
(తెర మారును.) 


లారీ క నా 
క టో 2 
నాల్గవ ద్భ శకము 


(వనవీరుని దర్నారు- (పధానమంత్రి అసనం శూన్యంగా ఉంటుంది.రణబిక్‌, ఛందావఠ్‌ 
మొదలైన సర్దార్లు వారి వారి ఆసనాలమీద సుళోభితురై ఉంటారు. ఒకవైపు రాజమకుటం 
పట్టుకొని శీతల సేని...మరొకవైప పూజాసామ్మగితో రాజగురున్న-ఇర్ముపక్కలా 
ద్వారపాలకులు ) 


వన: మేవాడ్‌ రాజ్య శుభచింతనులు-= సమ_స్పసామంత రాజులు -- 


సన్హార్లు- ఈ నా పట్టాభి పేకోత్స వానికి దయవేసి ఈసభను 
శోభాయమానం చేస్తున్నారు. తమ యాగమనమే మిరు నా అను 
యూయులన్న సంగతి [పకటన వేస్తున్నది. చేశంలో శాంతి, 
తరి నెలక్‌"ల్పుపిమి త్తం నేను మకుటభారణ వేస్తున్నాను, 
ఈక _ర్రవ్యము సఫలమయ్యేలాగు మోరు సాయం చేయుదురుగాక | 
మేవాడ్‌ శాంతికోసమని. నేరు కత్తిహూడ పట్టవలసివచ్చినది; 
నిజమే. కాని అసి వార్య మది. నాకిప్పూ డన్నివిధములా సంతృ ప్రి 
కరంగా కీ ఉంది; కాని మన పథధానసర్థారు కర్మచందు ఆసనం 
శూన్యంగా ఉండటమువా తం నన్ను ఖేదవెడుతున్నది, 


ఛండా ; కర్ణా చందు కుమారుడు జయసింహుడు తం డిగారి పదవికి 


యోగా; కారి. విద్యాబలములో, నా యనీతియండు రోణకౌశల 
మున తం డికి సమానుడు, ఈఆసనం అతనికే ఎందుకీయకూడదు? 


నన : న సిశ్చయమూా అష, రాజ్యంలో ఈపరీవర్తన కతడే మూల 
పురుషుడు. కాని ఈసనుయాన అతస యుదానీనత విస్థయజన 
కంగా ఉంది. 

శీతల : ఈపట్టాభిపే.కోత్సవాసిక_ అతనిశే 
ఆహ్వానం వెళ్ళింది. కాని అతి డింతనరకూ రానేలేదు 


ua! 
గ్ర 
9 
tx 
CD 
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రణ : జయసింహూనికి మం తిపదవి ఇచ్చే విషయములో నా సంపూర్ల 
అసమ్మతి తెలుపుతున్నాను. కారణం: అత డీప్పటికై నా వచ్చి 
వనవీర్‌ మహారాణాతో చేయి కలపకపోవుటయీ. అతిని కీ ఆసనం 
ఇవ్వకూడ దు, అయినా అతడు నాలా దాస్ని స్వికరించడు 
కూడాను. 

లీల : అతడు స్వీకరింవని పతుములో మరొక యోగ్యుని శే ఈయ 
బడుతుంది, 

రణ : (తనలో) ఆ యోగ్యుడు (శ్రీమా౯ా రణజి లం 

ఛండా : హఠాత్తుగా సంభవించిన తర్మడిగారి మృతికి జయసింహుడు 
ఇనాల వ్యాకులపడి ఉంటాడు. 

వన: ఐనా వనవీరు డొాయన్ను చంపలేచే ! 

(తెరలో ఘంటా--ళంఖ నాదాలు--సుమధుర వాద్యధ్వనులు) 

రాజి. పట్టాభి పెక సుమూహార్తము సమిపించింది. తిలకధారణ 
చేయండి మహా పభూ | 

వన: సిద్దంగా నే ఉన్నాను. (రాజగురువు వనపీకునికి తిలకందిద్దు తాడు, 
నీతలసేని మకుటం శిర స్పై ఉంచుతుంది ) 

శీతల : విద్యాధరులు పాట కాసీయండి! మే రాడ్‌ నూతనమహారాణాకు 
మంగళగానం చే నుండి! (విద్యాధరులు (వవేశించి పాట ఆరంభించ 
బోతున్న స్పుకు వేగంగా జయసింహుడు (పవేళిస్తాడు.) 

జయ : జాగ త్త! ఆగండి ! మొదట న స్నీ ఉత్సవాన్ని అమంగళ 
పూర్ణము చేయసియండి, 

ఛండా : ఎవరు! సర్దారు జయసింవుడా 1 


(8) 


8 WWD Ot 


జయ : కొను, ఎవరి వృబ్ధజనకుని మూాగు మోసగించి వకెంచితిరో, ఆ 
అభాగ్యుడె జయసింహుడు, 

ఫీతల : మేము వధించనేదు సచ్టామమహోవయా | అతున పది! 
నిన్ను నియు కృునిగా చేశాం, 

వన : ఇదిగో సీ ఆసనం, నాకు మిక్కిలి చేపవనే ఉంది, ఇక్కడ వీ 
వాసీకుడ వె మేవాడ్‌ (పజావేముకరంగా నాకు మంతి) కము 
జెనప్రుడువ్రశాక ! 

క 


కా ళ్‌ మ తో శిజు జు జ చోళ | ఇ ప నభ. = న. ౯: 
జయ: నౌరు ములు. ఖవాంతసుడొ ; ర 2: 53 నబ నేర ) సంహ 


స్‌ 
శ గ 
అగ ద + రాద ష్‌. న్న సద్య కాబా 4 టే tal జ రా En బ్‌. EE య 
సనమిచి*కూడా క నలఫ్రు సిదొటపుర వనరులను మూ.:౭9ఓని స్‌ 
1) a) = 
లొ న్‌్‌ లో జ చ ష్‌ రొ శో ఖా య ప 
నాంప జడ శొప్రు. ర్త ర్‌ Cc గన్న శ్రా క్రి దుస, గ! సత వొస్నీ 


కళంకితం చెసాను. 

రణ : జాగర్త! సర్దార్‌ | పీశృశొకంచేత సేముదడు సంగా పనిచేయ 
టంలేదు, కా స్త శాంతించి మాట్లాడుమరి ! నీ నోటివెంట రాజ 
సభలో ఉచ్చరించదగ్గ మాశుమో రానటం లేదు, జాల త్ర! 

జయ : నోరుమూసుకో రణజిత్‌ ! విన్నుకూడా బాగా ఎరుగుదును, 

వన : నీకు పా-చ్చరిక చెబుతున్నాను; కొంచెం (న అభితి. కలిగి 
సంచరించు, 

జయ : (వాణఖితి ! నాకు చేదు. అణుమూ తము లేదు. ఎందుకుండాలి! 
ఉదయుని మఖం మావమైనా విక్రముని హత్య మరచిపో యేవాళ్ల్ణి 
పీతృ సే వాభాగ్యముకలిగి ఉదయునిహత్యకూడా మరచిపోయేవార్లే 
కాని నాకు జీవితాశ కలిగించేందుకు బేన్నీ సీను మిగల్బ లేదు, 
(కత్తీపెరిక్సి కత్తితో భయవెడతావా వనపీర్‌? నీవొక పెద్ద 
ఘాతుకుడ వే అయినా న న్నెదురో్కో- లేవు, బంధింపబడిన వక 
ముణ్లి కాదు; న్మిదించుతోన్న పసినాడగు ఉదయణ్ణి కాదు; ఒంట 
రిగా విధిలో నడిచి వెళ్ళుతోన్న వృద్ధసస్టైారు కర్మచందునుకారు, 
తెలుసునా? ఈ నీ రాజ్యూరోహాణ తృృప్పకు DET. 
వీ మేవాడ్‌ రాజ్యాన్ని, ఈ క్తిని ఇప్పుడే విడిచిపెడుతున్నాను, 
(కత్తిని విసిరిపాకేస్తాడు.) |బతికీయున్నధత వరకూ ఈ సీ సాపకథను 


ద్వి లీ యు ౦ క్‌ {9 


అర్యాన్ట్యములొ (వకిమాలా. వ్యాకింపజేస్తారు బప్పారావలు 


పవి తపంశ నాళక్ష డ్రా! నళిస్తాను, వేగంగా పు క-)మిస్తాడు, ] 
రణ : అనుమాన మెందుకు! బ్రితనికి కీ వీచ్చె త్రి కీపోయింది మనం మాట్లాడ 
కుండా ఉంయడన్త న షై మంచీదయింిది, సో De వదనిండి, 


Hs 


0 
లభి 


ళ్‌ 


రల : వాగితే వాగాడు, ప్రీక్షి పొపడుతో వమూతు 


AK 


వ న్యాధ స టూ సిలవబడివోయా చేర! మోక సుమ. బఎరగానం చేళి 
రాజరభను హర్ష, పతిధ్యనులతోే నింపండి, 
అ 


సబ జాతో 


(ఏగ్యాధరులు MO n ప) 


చెలివిరిసిపసవి హౌఖా 
షీ 
OOD SN BE TODAS. 
(ae 
సుమనో మనము లమలబాదేనా డి లసీస్లున్‌, 
ఇషా. 


కీ ర వెలయింప్పమా | 
SN 3) 
య చ న. 
మనమున, 
గగనాన, 
ఇది సుఖసొభాగనోందయ సమయం, 
పాడండి మనరౌ త్ర ప్ర 5 దభువుసకు మంగళం | 


(౮ 





60 రొజమకుట్య 
మాద వంతు శ్యము 


[గు ఏహలో కాళికామిగహంముందు దక్షిణహ స శూన్యుడైన తాం్టతికుల గురువు ఇప 
దుర్‌ సింహుడుకాశీమూ రర్తికి ఆరతి ఇస్తుంటాడు ఉదయుడు యూవసంభానికి కట్టబడి వుంటాడు 
అతనిముందు వధికుడు కత్తి ఎత్తి సర్దారు అజ్జకోసం (పతీకిస్తుంటాదుం ఇంకా అన్నే; 
తాంత్రికులు అక్కడక్కడ నిల్చి ఉంటారు. అందరూ పాముతుంటారు | 


క 


గారగొిళ ల (ప్రతాళం, 


అందరు ; జయ, జయ, కాళీ | Mee 
పాపవినాశిని ! పృణ్యప్రకాశిని ! 
రిప్పమ స్తక ఏచ్చేదకారిణి, 
చరణభ క్రజన నిత్యపాలినీ 
మృత్యుభయద వికటాట్లహోసినీ 
(అ 
మహాకౌల దృఢ వక్ష విహో రీ | 


ఉద: వ్యాకులప డె సీ సంతానము దుఃఖపీడిత మె, 
దయావనతీ । జననీ ! లేదా ఒకచూపిట మా పెం 
అందరు ; ని మహిమ సర్వలోక ప్రసిద్ద 
నిథిలసంపదలు నీ i 
చురక త్తిని చేదా — 
Sere జగసంహోరిణి | 
ఉద : (నిక (సించి) మోరందరూ కలసి నన్ను చంశేస్తారా? అంతే 
ఫఘోంఅపరాధినా + 
బహో : నిస్సందేహంగా నీర క్షంతో మా కాళీమాత ఆఅ లి తీరుతుంది. 
దేశంలో అనావృష్టి" తప్పిపోతుంది. ఇవాలారోజులనుంచీ తల్లి 
ఆకలితో ఉంది. 
ఉద : కాదు, కాదు. నారకాన్ని ఒక్క. బొట్టుకూడా ఈ సాపాణ 
వాయమాత్ర ఆస్యాడించదు. మిరు పవహింపచే శే ర_క్షధార 
లన్నీ ఈకోరిన భూశలాన మి పాపకథంతా ముడించి మరి అరి 
పోతె, విడిచి పెట్టండీ, రాతసులారా ! విడిచి పెట్టండి ! 
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బహ ఏ మేము రాొతసులం కెౌము. నిన్ను బలీయివండంలో మూకు 
స్వార్టచింత యేమోశేదు. వీకకుమూరుడిలాగు "కనిపిస్తున్నావు. 
మృుత్యుభ యం వదలుకో. నికు విలాస లభించబోతోంది, 
క ఒకడి బావుశో అవేకులకు వ్నెమం కలుగుతుంది. వధికుడు 
సిద్దంగా డన్నాాడుక దూ! 

వ. చిత్రం మహా పభూ! 

ఉద: ఆగు! ఒక్క-తుణం ఆగు! 

ఖహో : చెప్పు; జీవితాశ మిళితంకాని యీకోరికె నా నెర వేర్చుబడు 
తుంది, 

ఉద : నేను మిమ్ములను జీవనభికు అడగను. ఈ కట్టు విప్పండి మొదట 

(కట్లు విప్పి చెప్పు, వమిటి నీ కోరిక? 

ఉద: (మెడలోనుంచి తాయెత్తు తీసి) అభౌగిని, నా తల్లి నాకొసం 
జిదకతూ సీకెకడై నా కనిపి స్తే ఈ ఆమె తాయెత్తు అమె కిచ్చి 
చెప్పు; 'నీకుమారుడు సుఖంగానే మరణించాడు అని, (బహుదూర్‌ 
సింగుకు తాయెత్తు ఇసాడు.) 

బహా : (తాయెక్స్తును గుర్తించి చకితుడై తనలో అనె ఈ తాయెత్తు 
నాదే కే! ఇత డెవరు! నా కొడుకు చందన్‌ కాదుగడా! ఇతని తల్లి 
భర్త ్రపరిత్య క పన్నా కాదుగదా! 

వధి; మహోరాజూ ! ఆజ్ఞాపించరూ! 

జహా ; నీ పేమిటి నాయనా! 

ఉద : చందన్‌, 

హః (వధికుడితో) కత్తి అవతల పారేసి ఇతని కట్లు పూర్తిగా 

విప్పు, 

వధి : అజేమిటి మహా పఖభూ! కాళీమాతకు కోపంరాదూ ! 

బహో ; ప. ఉదయుని కాలి బాటన రికి కట్టిన కట్టు 
చూచి కోపంరాని, ఫరవాలేదు. సంతానాన్ని రథత్నీంచు! కోవాలి 
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అటు మాడు, ఇతనిబాటన వేలుకోసుకుపోయింది; కాబట్ట యితని 
బులి మాతకు స్వీకా రార్హ్యము కొదు- విడీచి పెట్టం డ్‌తచ్ని, 
(వధికుడు, బహుదూర్‌ సింగు అతని కట్లు విప్పేసారు. పన్నా పాదచిహ్నా అనుసరిస్తూ 
అక్కడికి _పవేశిస్తుంది) 
పన్నా: చందన్‌ ! చందన్‌! ఎవరు నిన్నిక్క-డికి తెచ్చారు! జ్యాగత! 
' అతనిమీద ఈగ వాలినా అది మోకు | శేయం 


ర్త 
fix 
గం 
(|| 
q 


అహో ; కాదు, నిజమే, అదే పరమేశ (రుడి యిచ్చకూడాను, మే 
మితన్ని బలినిమి_త్తమే తెచ్చాం; కాని ఇప్పుడు మాత చెబు 
తోంది: ఈకు [రవాళి రథ్నీంచమని, నేనూ, నాయీ అను చరులూ 
(అనుచరులను కూవిసాడు; వారు చేతులు జోడించి అవనతు తై 
ఉంటారు) సర్వమూ త్యజించి, సీకు సహాయం చేయటానికి సిద్దమై 
ఉన్నాం. నీప్‌ కు రవాడికోసం వెదుకుతూ వచ్చినట్టు తెలుస్తూనే 
ఉంది. చెప్పు నీ కోరికేమిటో, 

పన్నా : నిజమేనా? (తనలో) సంరక్షకుడుగా ఉండవలసిన వాచ్లే 
ఛభతీంచాడు, ((పకాశంగ్యా భతుకుడివి నీవు రకీంచగలవా? 

జహా : తప్పకుండా; మమ్ములను కీవలం పాంసాత్దకులనుగానే 
భావిస్తున్నావు కాదు కాదు దయాపరులంకూడా, మాకూ 
ధర్జమనేది ఉంది. 

(తనలో) ఈమే, కొను, పన్నా, విపూదచ్చాయ లావరించి, 
గుర్తించేందుకు పీల్లేకుండా ఉంది. నన్ను గుర్తించ లేక పోతు 
న్నది. నేను ఆ |పసంగ మెత్తను. (|పకాశంగా) నిశ్శబ్దంగా 
ఉన్నా వేం! 

పన్నా : వమోబేదు; నే నిప్పుడు కవుల్‌ మోర్‌ వెళ్ళాలి, నా కరవాకు 
బాలా అలసిపోయాడు, 


బహో :నీకురవాల్లి నాభుజంమోద కూచో బెట్టుకుని తీసుకు వసాను, 
అుఖఖాష్ర 
(ఉదయుని భుజంమీది కెత్తుకుంటాడు) 


ద్వితయాంఠం౦ | 


పన్నా : విదయ ! (బహోదుర్‌ సింహునకు దతణపహ స్తం లేశపోవటం 
చూచి ఎవరు! (లోపల చెయిలేక వేలాడుతోన్న చొక్కా చేయి 
పట్టుకొని) ఒక్క-శుచెయి మోకు! గుర్తించాను, సా|పాణ నాథు 
డవు, స్వామి ! వ యపరాధం చేశాను. 
బహో ; పన్న్నా! పన్నా! 
(ఉదయుడదు బహాదుర్‌ సింహుని భుజంమీద ఉంటాము. పన్నా అతని పాదలమీడ వాలి 
పడుతుంది. ఇతర తాల్యతిపంంతా అళ్చర్యమగ్న తై ఉంటారు, నీర దృశ్యయు 


(తర పిషితుంది.) 
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[కమల్‌ మిరు దర్బారు. కమల్‌మీరు (ప్రభువు మం; శలో (పసంగించుతూ ఉంటాడు. 
ఇంతలో దా? రవాలకుడు (ప వశిసాడు. | 
దార: (పణామఎ చేసి జయము కమల్‌ మీరు | పభువులకు! ఖవనో 
న అ ఇట ముసలి వాణీ, వెంటవేటుకొని దారం 
ర ఖ్‌ రు యి 
ముందు వేచియున్నది తమదర్శనం కోసం, తన దుఃఖకథ చేవర 
వారికి మనవి చేసుకునేందుకు. ఆజ్ఞ అయి తే | పవేశ పెడ తాను. 
ఆశా : దుఃఖతులకు నా చారల ఎప్పుడూ తెరచే ఉంటుంది. పహరీ ! 
ఆమెను (ప వేశ పెట్టు 
శ్రి 
(ద్వారపాలకుడు వెషృతాడు. ఆశాశాహ్‌ మంతికో మళ్ళీ సంభాషణ  సాగిస్తుం 
టాడు - పన్నా, బహాదుర్‌ సింహుడు, ఉదయుయ ప్రవేశిస్తారు.) 
ముగ్గురు : జయము కమల్‌మోరు (ప్రభువుకు | 
ఆశా : ఎవరూ! నువ్వు వలా రావటానికి కారణం! 
పన్నా : అంతా మనవి చేసాను. కాని -=(మం(తిశేసి మూస్తూ చెప్ప 
టానికి సంకోచిస్తుంది.) 
ఆశా: (పన్నా అభి, పాయం |గహించి మం(తితోోమనం మళీ కలుసు 
కొండాం, (పస్తుతం ఈపుపషయ మేమిటో వినాలని ఉంది. 
మంతి: చిత్తం! (అభివాదంచేసి నిష్క)మిస్తాడు.) 
ఆశా: మంచిది; ఇకచెప్పు, నీ శేంకా వాలి! 
పన్నా : శరణు (ప్రభూ | సమస్త స మేవాడ్‌ (పబేశంలో నేడు మేనా 
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జాధిపతికే ఇంత నిలువనీడ చేకుండాట్‌ంది. (బహాదుర్‌ సింహుడు 
కొంచెము చకితుణొ తాడు.) 

ఆశా: ఆ మేవాడాధిపతి యెవరు? నీన్సు ఉన్న కొవస్తలతో అేవుకద ! 
చీక సినమాటలు నాఢర హాస్య గర్భితములా! స్పష్టంగా చెప్పు; స్పెక్ట్రం 
కావో వీప్పుడు! 

పన్నా: (ఉదయుని ముందు నిలిపి ఇతడే మహారాణా సం|గామ 
సింహుది చిన్నకొడుకు ఉదయసింహుడు, (బహుదూర్‌ సింగు 
ఆపాదమ_స్తకమూ వొణికిపోయి _స్తంభితుకౌ కాడు.) ఇతని దాదిని 
నేను ఘాతక్కుడైన వనవీరుని కత్తి వేటునుండి రశీంచి యిటు 
తీసుకొచ్చాను; శరణిచ్చి, పోపించండి ఇతన్ని, 

బహు: వీమిటి పన్నా ! ఒక్కగుక్కలో చెప్పేశాను? (విచారంగా) 
చందన్‌ ఎక్క-డ మరి? ఇతడు రొజకుమారుడు ఉదయుడా ? 

పన్నా: బెనుం ఇతదే రాజకుమారుడు ఉదయుడు, 

ఆశా; అయితే మరి ఉదయసింహుడు వనవీకునిదాగరా హత్య 
గావింపబడ్డట్లు లోకంలో (పతీతిగా ఉంది, నీ వెలాగ రథ్నీంచి 
తెచ్చా వితన్ని! 

పన్నా: స్వంత కొడుకును బలియిచ్చుక్‌ సి. 

బహు: (ఉక్పుక్కుడైై ఎవర్నీ? చందస్‌ నా! 

పనా్నా; (విచారంగా) ఇను చందన్‌ నే (బహుదూర్‌ సింగు వాతో 
తావు డౌతాడు,ఎ నాకు హంతకుని యు”ద్దేశం తెలిసింది; వన 
ఏకుడు రాకముందే ఉదయుని సెజ్జ్ఞమిద చందన్‌ ని పడుకోబెట్టాను. 
ఎందుకోసం నాకన్న కొడుకునునూడా బలియిచ్చుకున్నానో అందు 
కోసమే మోరుకూడా ఇతన్ని రవ్నీంచండి. 

బహు : ఇదంతా వినిపించేందుకా న న్నీ రాజదర్చారుకు తీసు 
కొ చ్యావు! పన్నా! ఈసంగతి ఇంతవరకు నాకుచెప్పకుండా దాచి 
యుంచినదానివి, అలాగే, గుష్తంగానే ఉంచలేకపోయావా ? 
ఇతడు చందన్‌ కాదని ఎందుకు చెబుతున్నావు | 


(9) 


(8 రొజమమట్రవ 


హ్‌ 


పన్నా: అయితే పవిత చితోడు వంశము రూక మ. పోవడము 
టొ కష్ట మేనా ! మన పేవ అమురయైనదిగా చేసుకో వతనంకే యజ 
మాని “'పతిష్ట స్ట సిలువ బెట్టాలి; అందుకు బలీదాన మైనా ఈయవలప్సి 
వుంటుంది, 

బపు ; చేను సరిసాకాన్ని, సమాజాన్ని “ఇజించి నిషనారనాంట 
అంధకారంలో చేన్నో వెదుక్కుంటూ ఆన్నాను. ఇంత 

లానికి రాజకుమాదుని వదనం కనిపిండింది, సీశోమోా బశ 

ప్పుతు డన్నావు. 

పన్నా : పోనీ, మొమటుకు మోరే ఆలోచించండి; (పఫోవ్రుడ్నేమం 
కోని ప్యుతుళ్లై బలియి చుక" కుం పాపమే కా నందన్‌ మరణించ 
ణేను. ఆ అనంతసీలిమాశాశంలో అడుగో అతడుకూడా క 
తార, ఇతన్నే చందన్‌ గా భావించునోండి. తానుకూడా చందకా 
ననే చెప్పుకుంటున్నా న్‌ 

బహు : ప్యుతుడనే మృగతృషప్వృచూపించి నన్ను మళ్ళీ ఈనూయా 

_సంసారములోకీ ఆక రించావా?! 

పన్నా! (రాజుతో) త రహస్యమం తా నేనుగా? రాజవుహాలుతోని 
ఒక్క బారీమ్మాతం ఎిరిగున్నాడు. అత డిది గు ్సస్టంగానే ఉంచ 
తానని (పమాణం చేశాడు మోశరెనా దీన్ని ఎక్క. ఆ" జైలిబు | 
రని ఆశిస్తున్నాను, 

బహు : నేనుకూడా అలాగే చేయాలి కాబోచేం! 

వన్నా : దను, మోరెష్పుడై త ఇతన్ని చందన్‌ గా భావిం ద తావో 
అప్పుడే ఈ రహాస్యం తనంతట అదే గస పంగా ఊఉ. పోతుంది, 


ఆశా : నువ్వు కోరినట్టు ఈ రహస్యం ఎంతో జాగ త్తగా గు _ప్రంగానే 
ఉంచుతాం. నీ రాజభక్తి క్తి ప నం. సందేవాం లేదు, 

. కాని నీకు తెలుసునుకదా | ! మహారాణా వనపివని చ| కేవ _ర్తిత్యం 
ముందు కమల్‌ మోరు అధిపతి మొక తెక్క_లోవాడు కాదు. సీవే 


చెప్పు; దుర్చులుడు ఆశాశాహుడు ఆయనక, తువ్రుణు ఆశయం 


త్ర్రతీయాంకం గ్ర 


వ్రవషగలడేమోా! అది మహారాణా వనపరునికి తెలి శే ఆశా శాహుది 
రొ గ అపా 
తల ఎక్క_డి శెగిరి పడుతుందో బాగా ఎరుగుదును, 
పన్నా! మీరు తప్పక శ" శీన్యాలి, మోమీద నే కొండంత ఆశ వెటుకు 
ళు 
సచ్చాను. మో రింతి పిఎ2కవారా? ఆ హంతకుడి కంత (పతాపం 


(అకాశాహుని తల్లి _ప్రజ?ిస్తుంది.) 

రాజహసూత ఏ సీన్స మరచిపో లేదనుకుంటాను, నొయనాో* ఒకసారి 
యుద్దఘయామిలో ఆయ ౭ న్నీపాణాల్ని కాపాడి, తొం భెగాయాలతో 
నిండియున్న తనశరీనాన మరొక గాయాన్నికూడా సహీించాడు, 
అంతఉపకారియెన ౫ మిసెవ తప్పకుండానిర్భహించాలినాయనా! 
(పస్నాతో) అమ్మా |! నీ మాటలన్నీ వాటునుండి విన్నాను. సవ్ర 
పూనుకున్న ఈర హస్య (పయత్నంలో సమ్మిళితను కావాలస 
నిశ్చయించుకొని నన్నాను. 

సనా : రాజమాత అన్ను గహోసికి బుణ|గ స్తు రాల్ని, 

రాజమాత : (ఆశాశాహు0తో) రాజకుమారుడికి శరణు ఇవ్వక 
తప్పదు. ఇతని పాలన-పోవషణ-భారం౦ నేను వహిస్తాను, 

ఆశా : నీ బలవంతంమిచ ఒప్పుకోవలసివస్తున్ను న. కాని అమ్మా! 
ఈసరిన తి అత్యంతగు_ప్తంగా ఉండాలి. కాలీలోఉన్న నా చెల్లెలి 
కొడుకుకూడా ఇం తెపొడుగు, లావూ ఉంటాడు. ఈ రాజకుమారు 
డక్కడ నా చెల్లిలి కొడుకుగా వ్యవహరింషబడుతూండ టం 
నుంచిది, 

రాజమాత : అశేకాని; భయపడవలసిన పనేమీ లేదు, 

ఆశా : అట్లనకమ్మూ ! ఈ సంగతి అణుమూతమైనా వనపీరునికిీ 
ఆచూకీ తెలి స్టే తన గూఢచారుల్ని నాల్లువెపులకు తరుముతౌాడు, 

బహు ; అటువంటి చింతేమో పెట్టుకోకండి రావుజీ ! ఈరహస్య -- 
దాంరంముందు నేను చౌకీడారుగా ఉంటాను. మాళశేమా భయ 
పడవద్దు: నేను నీడవలె రాజకుమారుని వెంటకండీ, ఈ రహస్యం 


గ్ర రెజపి రతుటం 


బయలుపడకుండా కాపాడుతొను. ఈ నొ దవిణహ_స్తం సం్యగామ 
సింహుని సేవయందు అర్పించారు, మిగిలిన ఈ సమ_స్థ అవ 
యనాలు సంగామసింహ పుతుని రక్షణే వినియోగ పడేందుకు 
గదా ఉన్నపీ, ఇంతవరకూ నాకుమారుడే అన్న (భమలో 
ఉన్నాను, ఆ (భ్రమే సత్యమనుకుని ఇతన్ని నాకొడుకుగానే చూచు 
కుంటాను, 
రాజమాత ; రాజకమార ! నీకు స్వాగతం, 
పన్నా : అమ్మా! న్యాయానికి చేయూత నసిచ్చావు, పీక జయం 
ఉద: అమ్మా! పీవ్రూ ఇక్క- జే ఉంటావుకదూ | 
పన్నా : ఆ; ఇక్కడే ఉంటాను. ఒక్క-సారిమ్మాతం చిత్తోడుకు వెళ్ళి 
నా ఆవశ్యకమైన వస్తువులు కొన్నింటిని తెచ్చుకుంటాను, వ్ర 
నాకు నిశ్చింత. బ్రంకా కొన్ని యితర వీిషయాలమిాద నే నిక 
మనస్సు ఉంచాలి. ననపీరున శేమాఅనుమానం కిలగకూడదు; 
నాపనులూ నెర వేరాలి. నేను ఇవాళ్‌, ఇప్పుడే వెళ్ళుతున్నాను, 
బహు : నేను ఉన్నాను, నీ అనుచగుత్లై రాజకుమార్‌ |! 
(పన్నా చికోడు ముఖంగా వెళ్ళుతుంది. బహుదూర్‌ నింగు రాజకుమారునిదగ్గిరకు 
వస్తాడు.) 
(తెర పడుతుంది.) 


రంగం 


రెండవదృశ్యము 
[వనవీరుని మహలు* ఉత్తేజితుడై వనపీర్‌, అతనివెనుక ఛందావరొ సర్దారు (వచే 
ము! 
వన: ఛండావత్‌ సన్దార్‌ ! ఎల్లప్పుడూ రాదభ క్తుడవుగా సంచరించిన 
వాడివి, ఇవాళ సికిం దుస్పాహసమా! నేను స్యయంగా నొ 
చేతులతో అర్చించిన పాయసపుదొ న్నె స్వీకరించావు కాదు, 
ఛందా : అయితే, అంతమా| తాన వమి ముంచుకుపోయింది 1 


తృతీయోాంకం క్రీ 


వన: నీ కది స్వకృతం కానప్పుడు పిందు కసలురావడం "ేనికి ! 

ఛంద : నన్ను వంచించి ఆహ్వానం వంపారు 

వన: సమస్త సర్షార్లమధ్యన న న్నవమాసింధావు. పుండు సలుపువెడు 
పోంది సర్లార్‌ ! అవమానాగ్ని లోలోపల రాజుకుంటోంది. 

ఛందా : మహారాణాగారి యీ ఆదగత్శప్ప ఎందు కింత అధికమా 
తోందో నాకు అరం కావటంవతేదు. గారవలాలసత౦ం౦ ఎంత 

| పబలమాతూడఉన్నదోో వినతములై యుండవలసిన తల లంత చైకి 


టాం 


లేస్తున్నవి, 


nw) 
ot 
ధా. 


వన : మరి ఇచేమిటి ! చిత్తా డేశ్యరుడిచ్చిన పాయసపుదొన్నె సీ 
వెందుకు స్వికరింపలేదు 1 

ఛండా : చిత్ఫో జేశ్యర్‌ ! (కొంచెమాగ్రి కాదు, పవాయసపుదొన్నె 
యివ్యగల అధికారం తేమ శీమ్మాతమూ లేదు, ఒక వేళ---పరమే 
శ్వరుని కృపవల్ల అట్లు జరుగదుగాక---గుజరాత్‌ సులాను 
మరొసారి చితోడువై అధికారం చలాయించటము సంభవిస్తే 
అత డిచ్చే దొన్న మేము స్యకరింపవలసిన దేనా! ఎన్న టికీ స్వీకరెం 
చము, బప్పారావు శుద్ధవంశంలో జన్మించినవారికితప్ప ఇంకొకరి 
కా అధికారం లేదు. 

పన : నేను సంగరాణా సోదరుడైన పృథ్య రాజు పు తుణ్ణి కాదూ! 

ఛందా . ఇంకా స్పష్టంగా చప్పమంటారా? 

వనక ని వాక్యాలు నా అభిజూ త్యాస్న, పవి తతనూ శంకిస్తునై ఇ 
చెడ్డ అసహ్యాంగా౭ంది స్‌ వ్యవహారం. సీసంగ తేమిటో అంతు 
కనుకో-వాలి, 

ఛందా: నా అంతు. 3నుక్కునేముందు తమ రింకొకర్ని ఎదుర్కో 
వలసివుంది, మూ రేస్యవ్న ఎల్లో ఉన్నారో ! కవుల్‌ మారు సమా 
కారం పినలేచేమో ! 

వన: (చింతితు డె) కమల్‌ మార సమాచారం ! ఏపుటది ః 

ఛందా ; (పస్తుత=చిత్తోడు--మహోారాణాకు చాలా. విజోరకర 


గ ఛాజమమహముటం౦ 


మెైనచే పాపం ! తమరు వీనంశాస్ని నిప్పంటించి సిరూ్బూలం చేశా 


మహపటనానైకో ఆవంశపు  దీఏక కమల్‌మోార్‌ కోటలో 
వలురుబు చిమ్భుతో ర్‌ 
ద 


వన: అంచె! 
ఛందా : ఉదయ సింగు జీఏంచి ఉనను, 
వన: (కంపితు డె జీవించు ఉన్నాడా | 

శ QQ 


ఛంచా : చి తం, అదీగాక ఇంపకన్న విచారకరమైన విపంకుం 
ఆజాదీ 


పముఖ సనా రంఠతా అతనికి తోడ్ప 
త మి 


వన: మహో అయితే వమాశతుంద ! పిశంతాకలిపి చితోడుమి ఏ౮ డి కీ 
దండే త్రివస్తారు, అంతేనా? అయినా సీ మాటలు నేనెందుకు విశ 
శిస్తాను! నేను  ఉదయుణ్ణి ఈచేత్తో పొడిచేశాను, |పాణాలు 
విడుస్తూ అత డప్పుడు చె చేసిన చీతా Lea నాకిప్పటికీ జ్ఞా జా పక్‌ ఉంది. 


ఛంచా ; తమరు (భమపడ్ణా రు, అతడు ము. 
వన : మరించేవరు | 
ఛండా ; చాది పన్నా కువూకరుదు. శాజహాత నామాటలు సిజమే 


నని రుజువు చేసాడు శకావాలంచే, నేనూ వెళ్ళిపోతున్నాను, 
(పోబో తాడు) 


వన: ఆగు! ఎక్క-డికి వెళుతున్నావు! 
ఛంచా : మీకేమి భయం లేదుగా ! కమల్‌మోరు వెళుతున్నాను, 
చిత్రోడు రాజ్యానికి నిజమైన | పభువు అక్కడే ఉన్నాడు, 
(ఛందావత్‌ సర్దారు న్నిష్కమిస్తాడు. రెండవవైపునుంచి శీతల నేని (వవేశిస్తుంది.) 
శీత: తతుకుడు (బతికిపోయాడు నాయనా ! నీవు కౌల్మికింన నలచి 
“వేసినది కేవలం రజ్జు వె సుమా! 
వన: కొను. ఇప్పుడే అంతా విన్నాను _(భమపడ్డాను. సత్యాన్ని 
అ శ జ క య్‌ ల అ 
అసత్యంనుంచి పృధక్క-రెంచ లేకి పోయాను, (రణజిత్తు (ప వేశిస్తాడు) 
రణ: ఛందావతీ సర్లారు విదోపహి అయాకు, రాజవీధుల్లో | జ 
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బై 


hans 


అత్‌ “మా అస్తలెన రాజు ఉదయుడు జీవించే ఉన్నాడు” అది 
ఆఅఎ మయకుంటకా పోతున్నాడు, 


ఆ 


వన ; జీవించే ఉండసీ, రణబజిత్తు ! వం చేయగలుగస తొడు | 


రణ : అతడు జీవించి యుండట మనేది అసంభవం మహారాణా ! అది 
సీహాంగా వి దోహు తె పోయిన మనసర్హా ర్ల మాయ, ఒకా 
నొ త్యాగ కథ పన్నారు కట్టి పెట్ట వ్‌ళ్ళు ను క్రి ట్ల బొమ్మ 
తోనో ఉదయుడి పాణాల్ని డక వాస, ర'కేశాని = 


హను డుమా తం rey సిక, 


వన; వయెనా కాన్‌, మహారాణా వనపీక్‌ ఎవరికీ భయపడేవాడు కాదు. 


“చు శ్రీవలం కీ నాళ హంుబలంత “జీ వా శ్లందర్నీ ఎదుర్కొ. 6టాను. 
“వుగా కావలసినంత చీన ఉండి; సకాలానికి వేతనాలిచ్చి పోషీస్తు 


న్నాను. ,సైనికులంతొ నాకోసం (పాణా లర్చించటానికికూడా 
సిదంగా ఉన్నారు. ఇప్పుడే రాజసభ సమావేశం కావాలి. పద, 
శ విషయమంతా అక్క జే విచారిచ్చాం.(వనప్‌ర్‌, రణాజిత్రు ని| వ్యు 
పరు 

సీతల : రణజిత్‌ ఊహా సరెందికాదు. అతడు ఉదయుదే, మరెవరూ 
కాదు, రావనీ పన్నా ఈ | పపంచములో వమిసుఖం కోరి సొంత 
భొడుకునే మింగి వేసిందో అల్లం కావటంలేదు. _వెరచాలకుడు | బకికి 
పోయాడుా-వాడు (బతికి ువీడకూడడు. నేనే + స్యయంగా కమల్‌ 
మిరు వెళ్ళి అతణ్ణి ఈసారి తప్పకుండా నిర్మూలనం వేసి వస్తాను, 
రణజిత్తు వల్లకూడా కొ దీపని, మారుచేషం ఢరిసాను; నాక టి 
సాహసంకూడా ఉంది, (ని వ్కు-మిస్తుంది) 


పగ 


న్‌; 


(తెర పడుతుంది) 


న 


mf 


లి గాణజమకుటరి 


మూడనదృళ్యము 


[కమల్‌మీరు రాజమార్గను = తెరలో చికుకుడు పొడుతుంటాడు. | 
చైరవి|త్రికాళం 
ఆప్పులను వారిలను లేరండీ , 
సుఖ వెభవ మొకణాయ సుమండీ, 
ఆశలు మృగతృష్టలు నమ్మ ౦డీ = 
లోభ మోహములలో బడకండీ, 
జగజీవన మిదికలయే నండీ | 
[ ఉదయుడు, బహుదూర్‌ సింగు (వ వేళిస్తారు] 
బహు : నా కిచేమూ బాగువేదు--ఉదయ్‌ |! నువ్వేమో _పతిరోజూ 
పట్టుదలపట్టి నదియొడ్డుకు పీకారు వస్తున్నావు. ఇక్కడి (పజ 
లందరికీ నువు; అశాశాహుని మేనల్లుడివిమా|తం కాదని కాగా 
తెలిసిపోయింది. నీ వెరువూ + 
ఉద: అయితే వం భయం? సంగామసింహ మహారాణా పుతుజ్ఞని 
కూడా వాళ్ళను తెలుసుకోనీయండి, వం చెదనాన్న గారూ ! 
బహు : | ఉదయుని నోటికి వెయి అడ్డం పెట్టి] ఊరుకో, ఊరుకో, వ 
మంటున్న్నావు * ఈమాటగనక వనపీరుని చెవ్టలడాకా పాకి 
పోయిందంకు మనకు శెమంకాదు, 


ఉద : వనపీర్‌ ! ఆ హంతకుడికి నే నేమో భయపడను, ఇప్పుడు నేను 
సంపూర్ణ బలశాల్నినైనాను. ఇన్నేండ్హనుంచీ మిావద్ద రణకౌశలము 
నేర్చుకుంటున్నాను కాదూ ! నే నేమన్నా బండ శిష్య గా మోకు? 
బహు : కాకపోయినా మనము కొంచెం ఛభయపడవలసే ఉంది, వన 
పీర్‌ వంటి హింసాత్మకోుణ్ణి నే నెక్క డా చూడ లేదు; అతడంకేు నా 
శెంతో భయం. అదీకాక ఉదయ్‌! నీవు నిన్ను సీ అనలు రూపులో 
(పకటిం చేసుకోవాలని ఎందు కంత అతపడ తావు! స యంగానే 
తెలిసిపోతోందిగా అందరికీ ! ఆనాడు నీవు కమల్‌మిారు దర్భారు 
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తరఫున కోణిగుకు సర్చారుకు స్వాగతం ఇచ్చినప్పుడు ఆయన 
సీ ధిరలకశ్షణాలకు చకితు డై అన్నాడుకాదూ : ోల్రతడు ఆశా 
నాహుని మేనల్లుడుమూ తం ఎప్పటికీ అయిజండడు” అని, 


ఉద : జొను. ఆతరాంత మోకు తెైలియచేమో ; ఆయన తన అను 
మానాన్ని ఆశాశాహుకు తెలియచేశాడు. ఆశాశాహొ ఏమో 
దాచకుండా నా నిజ సమాచారమంతా ఆయన కెసక పరచాడు. 
అప్పుడు శోణిగురుసన్లారు నన్ను కౌగలించుకొని “ నాయనా ! 
ja పూర్యజుల సింహాసనం తిరిగి స్వాథినం చేసుకోవాలని నీకు అభి 
లాష కలిగినప్పుడు నన్నుకూడా జ్ఞాపకం స బప్పా రావు- 
వంశ-గారవ-ఉదారణకు తప మపాదానందంతో సహో 
యం చేస్తాను అ నాపుకు 
బహా: సహాయం విషయంలో నీకేమీ లోటుండదు. బప్పారావు 
పవి తనామమే మం తమువలె పనిచేస్తుంది. వనాడు నీ నిజరూపం 
అందరికీ _పకటమాతుందో ఆరోజు మూడాలి. 
ఉద : ఎందుకు దబ్బున పకటం కానీరు మోరు! నే సీవిధంగా డాగీ 
ఉండవతేను. ఈ పంజరం తలుపులు తెరచివేయండి; ఆ విశాలా 
కాశంలో స్వేచ్చగా సంచారం చేయా లనిపిస్తుండి, 
బహో: [పాడుతూ వస్తోన్న బిచ్చగాణ్ణిమాచి] ఊరుకో, ఊరుకో, 
ఎవరో వస్తున్నారు, 
[ఒక ముసలి (గుడ్డివిచ్చగాడు పొడుతూ (పవెేశీస్తాడు | 
బీచ్చ : కంటకచయ దు మార్గమునిండా, 
దుఃఖ... 'క్లేశను ఘులే లోకమునిండా, 
విరహ వియోగ_విషాదమే ఆంతా, 
ఆశాకల్సనలే బ్రతుకండీ : 
రవ్నీంచండి బాబా! రశీంచండి ! మూడు నోజులనుం-చీ తిండీ 
"లేదు. ఒక్క-కబళం |! అయ్యూ భగవంతుడా! [ఇలా అంటూ కర 
egal ని మ్య-మీస్తాడు] 


ల 


(4 FeO 


: మీపీకషటు నాయనా ! ఆ రోజు దానంతట జే శౌరువకు వస్తుంది, 
ges సం జేబులో చెయ్యి పెట్టి- డబ్బీ కనపడ క | కాసి, అసలు 
విషయం మరచిపోయాంసుమూా ! నేను పొడుం డద్బీ నడి 


యొడ్డున విడిచిపెట్టి వచ్చేశానూ ! 
ఉద : వెదనాన్నగాయా ! సూకెప్పుడూ ఇదే మాట. సూఅలవాటు. 
పొరవాట్లతో నిండిఉంద శఈవురచిబోయే స్వఫెవమన్న్నా మాన 
కోండీ, లెడా పొదుంపీ తే లె అభ్యాస మైనాను, 
బహా : ఆచెండింటిలో చేస్న మానుకోటానికి పల్లేవప్పు 
వాటిని బతికియుండగా. విడిచి పెట్ట దలచుకోలేదు. అవి నా 
యుసికి “కెంతో ఆవశ్యకం, క్‌ విక జే ఉండు కా స్పేపు. వొడు( 
డబ్బా వెదకి తసుకొసాను, (బిహానుర్‌ సింహుకు నిష్య మిసాడు' 
(విచ్చగాడు పాడుతూ (ప్ర వేశన్తాడు) 
శ్యామసుందరుడు యళోదప్పత్రుడు, 
(వజమోహానుడే పొలకుడండే | 
ఆ మహామహుని దివ్యనామ మే 
జపించండీ, వేలుగు చూడండే | 
బచ్చు * డొతొీలుమోరు; రత్నేంచండి, రశ్నీంచండి | 
ఉద : ఎవర బ్బ నువ్వు | ఎప్పుడూ జ్ఞానోవ దేశం వేస్తూఉంటావు 
ఇక్కడ రాజమహలు సమీపంలో సన్ను చాలానార్హు బరాచాను 
బిచ్చ : చూచియుంటావు బాబూ ! నాకు చూపు చాలా తక్కువ 
నాకన్నుల్లోని వెలుగు ముసలితనం హారింపచేసింది. 
ఉద : నీ జేరు ? 
బిచ్చ : వ్యవహారంలో ఉపయోగానికి రాక్రపోవడంచేత జ్ఞాపకం లేదు 
ఉద : నీ ఇల్లు! 
వచ్చ క బిచ్చగాడి! ఇల్లా ! 
ఉద : ఇక్కడ ఎక్కడుంటున్నావు మరి | 
బిచ్చ : చేవాలయం దగ్గర చోవి ఉంచే , దానికి కొంచెందోరంలో 
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ప్రస వావిచెట్టు, కత్రిన వెయ్యి కౌలాలపాటు | బతుకు తాప చాలూ! 
వేను మున్ను టి మం శ న్‌ ల. ౧మెమము వ్రపూశా్యో వైటు, 

ఉద : పాపం ! 

విచ్చు : భగనంతుకు విన్నూ చల్లని మాపు మాసాడుకే నాయనా! 
[నాలుగు ట్ల లిగ్రామని ఉదయుడు లోపలి జేబులోకి చెయి బోనిచ్చినప్ప డు బద్ద 
గాడు దాచి తెచ్చిన కొటారు వెలికి తీనీ, ఉదయుని పొడువ పోతాము. హఠాత్తుగా 
బదుదూరీ సింగువచ్చి, ప. 
చెయి విదళిచుకొని పరుగెతపోతాడు. బహాడూర్‌ సింగు వొడి చెయి విడి 
పుచ్చుకుని నిరోదింప సాడు; అది అతికించుకున్న గడ్డం ప చేతిలోకి 
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వచ్చేస్తుంది. బిచ్చగాడు వరుగు పెడతాడు, బహాదుర్‌ వీంగు ర తగ వొళ్లీ అనున 


రించి విఫల (పయత్నుడై తిరిగి వసాడు. ఉదయుఊ నేలమీది కటారు తీసు కుంటాడు) 

(తిరిగివచ్చి పరుగెత్తి గుంపులో కలసి పోయాడు. చూచావా 
ఉదయ్‌ ! బాగా తెలిసివచ్చిండా! 

(కటారు చూపిస్తూ) తెలిసింది. మారు మళ్ళానన్ను మృత్యువు 
నుండి తప్పించారు. కాని, అశ్చర్యంగా ఉంది. మీరు సరిగ్గా 
సమయానికీ నచ్చాౌే! 

జహా : = ఈ res బాలా రోజులనుంచీ చూసు స్తునాష్నైను, 
ఏడు నన్నూ, విశేషించి నిక్నూ, ఒక కంట ఎప్పుడూ కనిపెడు 
తూనే ఉన్నాడు. ఒకనాడు కన్నాలు పత్రికాయలవల విప్పి 
నీకేసి మూాస్తూం#ు నాక్‌ ంటజడ్డా డు, అప్పటినుంచీ వాడంకు నాకు 
అనుమానంగా నేఉంది, పంక తెను | గుడ్డ వాణ్ణనని చెప్పు 
కుంటున్నాడు. కఫ్పుడు నేను నదియొడ్డుకు వెళ్ళి తెరిగివస్తూన్న్న 
ప్పుడు వాడు నీముందు నిటారుగా నిలబడియునా్న్నాడు. అంధత్వము 
వతెనే ముసలితనంకూడా అబద్ధ మేనని (గ్రహించాను. గబగబ 
పరుగెత్తుకుంటూ వచ్చాను. వస్తూవస్తూండగానే వాడు నీమిోద 
కటారు విసరబోతున్నాడు పర మేశ్యరుడి దయవల్ల విఫలుడై నాడు, 

ఉద : అయితే, ఈఘాతుకుడు వకవీర్‌ పంపించిన త్‌. 

బజహో : ఆలాగే తోస్సున్నది. మేము నిన్నా చాలారోజులు దాచి 
యుం చ లేకపోయాం, వనపరుడి కంతా తెలిసిపోయింది, 


78 రొజనుకుటి6 


ఉద ; ఎవని తౌరినుండి నన్ను కాపాడాలని చూస్తున్నారో అతనికీ 
సర౧మూ అెలిసిపోయినప్పుడు ఇంకా ఈ దాగీయుండటంవ ల్ల 
(ప్రయోజన మేమిటి పెదనాన్న గారూ |! 

[పన్నా _పవేశిస్తుంది] 

పన్నా : వమోతేదు ఉదయ్‌ ! ఇంకా నీవు ఎన్నాళ్ళో డాగియుండ 
వలసిన యవసరం లేదు. మేవాడ్‌ లోచేకాదు; సమ_స్థ రాజ 
సానంలోనూ, సన్హార్లు, సిపాయిలు, సంగ రా ణాప్తు తునితో వకీ 
ఛవించటానికి సిదంగా ఉన్నారు. కమల్‌ మిరు (పభువు అందరినీ 
పిలిపించారు. తగరలోనే వారందరూ రాజదర్చారులో సమా 
వేశమై నీకు సాయపడే విషయంలో ఆలోచనలు చేసారు, ఈసమా 
రా ఆయన నా కివాళే చెప్పారు, న్‌త్తో చెబుదాముని 
వెతుక్కుంటూ వచ్చాను. 

ఉద : నీకు తెలియదేమో, ఇంతకుముంబే వనవీరుడు నన్ను వధించేం 
దుకు రెండో (పయత్నం చేశాడు. కాని ఈసారి నన్ను వీరురశ్నీం 
వారు. బక నన్నెవ్వరూ చంపలేరమా శి! 

పన్నా : (ఉదయుణ్ణి దగ్గరకు తీసుకొని) పర మేశ్యరుడికి ధన్యవాదం. 
ఇక మేను ని రక్షణవిషయంలో మరింత జాగరూకులమై ఉంటాం, 
కద త్వరగా మహాలుకు పోదాం; వెళ్ళి అయనకుకూడా ఈసమూా 
బారం వ్‌? పిద్దా౦, 

[పోబోతుంది. కాని తెరలో జైరాగి వేషంతో వస్తోన్న జయనింహుని చూచి] 
ఎవరు! రావు జయసింహుడు కాదూ! ఈయన ,బెరాగియె తిరుగు 
తోన్న సంగతి విన్నాను. కాని వెంటనే గు ర్తుపట్టటానికి 
పిల్లేకండా ఉన్నాడు. 

[జయనింహుడు | ప వేశిస్తాడు ] 
జయ : ఎవరూ! ఎవరూ, పన్నా ! నీవు ఇక్కడ, కమల్‌ మోరులో ... 
సన్నా నీదగ్గర దాపరికం ఎందుకు? నేను మేవాడ్‌ విడిచివచ్చి, 


కృతీయారక9 77 


వదుసంవత్సశాలనుంచీ ఉదయుణ్లి పోషించుకుంటూ కృక్కజే 
ఉంటున్నాను, 

జయ : (ఆశ్చర్యంగా) నాకర్థం కావటం లేదు, వఢదయుణ్ణి వోషిస్తూ! 

పన్నా: (ఉదయుణ్ణి ముందు నిలిపి ఇత న్నే; చూడు; గుర్తించ లేవ్చూ! 
ఉదయుడు కాదూ ? 

జయ : (మహోనందంతో) ఉదయ్‌ ! ఉదంప్‌ ! పొను. ఉదయుజే, 
ఇది స్యపష్న౦ కాదుకదా పన్నా! నీవు ఉదయుని | బతికించటానికి 
అమృతం ఎక్కడినుంచి తెచ్చావు! 

పన్నా : ఇంటికి చేదకున్నతరువాత అంతా చెబుతాను, 


జయ : సీవు ధన్యవమ్మాూ ! నేను శూన్యమతి నె, వయాకయుశేక, 
ఈ పపంచములో (డిమ గైరుతున్నాను, సీవు సీక _ర్షవ్యాన్ని పాలించి 
నాకుకూడా మార్షము చూపెడుతున్నావు. బప్పారావు వంశ 
వృమాన్ని నిలువ బెట్టావు, ఇవాళ నాహృదయంలో ఆనందం 
పొర్గ్లువారు తోంది, [బహాదుర్‌ సింహున్నివెపు చూపుతూ) వీరిని 
ఎక్కడో చూచినట్లున్నది + 

పన్నా : ఏరు నొ... అ, కొన్నియుగాలు అదృళ్యులె పోయానే... 

జయ : ఓహో, బహాదుర్‌ సింహజీ ! జ్ఞాపకం వచ్చింది. వీరు మా 
నాన్న గారి మి తులు, అజ్జూపించు, అమ్మా! ఘాతుకుడు సింహోస 
నంమోాద ఉండరాదు. ఇతడూ సంగ రాణాపు తుడు, | ఉదయుని 
తల నిమురు తోడు) ఈ భియోప్మాత నిక విడిచి - మేవాడ్‌ రతణ 
కోసం - శన్త్రృు ధారణ వేస్తాను. (భివౌప్మాత, రుడాకమాల, 
మొదలైనవన్నీ విసరి పారేస్తాడు. ఉదయు డాయనకు తన కత్తి 
నిసాడు.) 

బహో ; నీవు, నా మితుని యాగ్యపు తుడవు, 

పన్నా: పద, మహలుకు వెళ్ళు డాం; అక్కడే విషయమంతా సవి_స్ట 
రంగా చెబుతాను, 

జయ ; పదండి, పదండి, ఇంక మన మేవాడ్‌ చేశమాత రాతసుసీ 
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ఆయన కిప్పుడు చెడ్డగర ౦ ఎక్కీపోయింది. తన యిచ్చిన పాయ 
సపు దొన్నె స్వీకరించమని బలవంతం చేస్తున్నాడు. 


ఆశా : మోరందరూ సహాోయపడ తా మంటున్నారు, శూగుంది. ఇక 
మన భవిష్యత్‌ నుగూర్చి యెమి టాలోచన ? 

బహో : వీముంది * ఇప్పుడే రణ ఖరీ (మోగిద్దాం, “ఉదయసింహమహో 
రాణాకు జె” అంటూ చితోడుమోదికి దండెత్తుడాం, నాకు ఒక 
చేయి మిగిలివుందికడా ! దీనితో డాలు కాదు కళత్త పడతాను. 


ఆశా : బహామారొసింగు ! జీవితంలో చాలభాగం యుద్ధ తే తంలో 
గడిపిన అనుభవశాలినైకూడ ఇంత శ్రీ ఘంగా యుద్గానికి బయలు 
చేరుడామని సలహా యిన్వడంలో నీవు ఆలోచించి మాట్లాడు 
తున్నట్లు కనిపించటం లేడే ! 


బహో : నేను ఆలోచించే చెప్పాను. బహుశః మోకు సైన్యము, 
ఆయుఫ సామీ స్వల్పముగా ఉన్నదని సంకోచంగా ఉందేమో; 
అటువంటి చిం కేమో జెట్టుకోకండి. ఉదయుడు [బతికియున్నాడని 
వినగానే మేవాడ్‌ [పజలంతా అతనికి సహాయార్గం కత్తులు 
పుచ్చుకుని ఇళ్లువిడిచి పరుగెత్తుకుని వస్తారు. థిర్మంకోసం పతి 
కురహాడూ సైనికు కెఏ పో తాడు. అబలలుకూడా క్ష న్ర్రధారణ 
చేసారు. 


జయ : నాకూ అచేవిశ్యాసం ఉంది, ఇన్యాశే బయలు చేరటం దుడు 
కుగా ఉంటుందని తోసే చేప్పు బయలు చేరుదాం. ఆలసించటం 
మాతం ఉచితంకాదు. మనం యుద్దసన్నద్దులమై బయలుదేరిన 
తర్వాత దారిలోనే కావలసినంత సహాయం లభిస్తుంది. నేను 
సమస్త - రాజస్లానంలో తిరిగి, తిరిగి వనవీకుడి పాపకధ ఇంటింటా 
వినిపించి వచ్చాను, వారికి నాపట్ల అభిమానం ఉంది. ఉదయుడు 
జీవించే ఉన్నాడని తెలిస్తే అందరూ మనకు సాయంగా పరు 
గెత్తుకు వస్తారు, 


ఆశా: అయితే వనపీరుని పతన ఎవర్‌ వరున్నాగో 1 


తృతీయాంకం $f 


ఛంచా : మేవాడ్‌ లోని = ఇంకొ ఆ చుట్టు పక్క ల డర సన్దార్హం తా 
ఇక క్క-డే సమా వేశమై ఉన్నారు. వికరితా వనపీకు డంకే అసం 
తుష్టి చెందినవాళే. కొందరు సన్హార్లు మనల్ని దారిలోనే కలసి 
కొంటారు. ఇంకా ఎవేనా మిగిలివుంశు వాము ఉచాసీకులుగా 
ఉండి పోతారు. ఇక వనపికుడికి మిగిలింది వమిటి? జీతండబ్బులు 


తింటోన్న _సెన్యం. దానివల్ల వమాతుంది. ? 


ఆకాగా: | ఉదయున్ని వై "వెపు తిరిగి చి చితోడుకు మహారాణా మోరు, 
యుద్దానికి బులు దే చే విషయంలో & మో అభి పాయం వమిటి. ! 
ఆద : [సింహాసనం నుంచి లేచి] వముంది * యుద్ధ మార్ల మె నిశ్చయం 
చేసుకుందాం. ఇవాళే యుద నామ, గీ, న్యం, సమకూర్చు కుం 
దాం రేపు ఉదయమే యుద్ధం, 
ఆశాశా : సరే; మాకు మహారాణా ఆజ్ఞ శిరోధార్యం, 
అందరు : మేవాడ్‌ మహారాణాకు జె! 
[అందరూ కత్తులెత్తి జయళబ్దం పలుకుతారు] 
(తెర సడుతుండి) 


అయంది 


ఐదవదృశ్యము 


[యుద్ధక్షేతం, వనవీరుడు, శీతల నేని ప్రవేశిస్తారు] 
వన : నుప్వీభయంకర యుద్ద EN తేంలోకి ఎ౨ను కొచ్చా నమ్మా? 
మూడు రోజులనుంచో శేషు. పీడిపోవటమే సంభవిస్తున్నది. 
ఇప్పుడు శీవలం ఒో వికికేకు మైన్యం మాతమే నా పతౌనఉంది, 
ఇవాళ తప్పకుండా నీదో ని రయమాతుంది. 


శీతల ; విచారపడకు. విజయము నిన్నే వరిస్తుంది. 


వన : ఒకప్పుడు నేనూ అలాగే భావించాను. కొని అది పొరపాటు. 
నాకు విజయం కలగటం అసంభవం. నేను బౌగా ఎరుగుదును, 
(11) 


oe 
భమ 


రాజమకుటం 


అయినా యుద్ధం చేస్తాను; అంతకంశే గత్యంతరం లేదుకడా! 

లేక శనం పారేసి, సళ్ళు నములుతూ ఉదయుని శరణు జేడుకో 

మంటారా! అందుకై నా కాలం మించి పోయింది. (తెరలో రణ 

వాద్యాలు) వీినా్వ్నావా! అవిగో నా మై నికుల రణ నాదాలు, 

సైన్యం వసోంది. న-బీక వెళ్ళాలి, నుపి ఉందుకుక ఇక కాచే 

పులో భయానక చితవధ జరుగ బోతొంది. వెళ్ళిపో అమ్మా! 
నీతల ; నీ చేమ సమాచారం తెలియక న్యాకులపడి వచ్చాను, లక 

వెళుతున్నాను, 

( వనవీరుడు నిష్క_మిస్తొడు ) 

ఉహు ; వెళ్ళను. నొ | పాణాలు ననవీక్‌ పోసం తపహాతి హూలాడిపోత్తు 

నొషయి. ఇక్క జే ఉంటాకు. (ఒక చెట్టు శేసి చూపుతూ ఈ 

చెక్కి యుద్ధగతి అవలోకిస్తూ ఉంటాను. అవసరమైతే. నేనూ 

శస్త్రం పడతోను, 

(సనవీరుని నాయకత్వం కింద కొంత సైన్యం (ప్రవేశించి నిష్క_మిస్తుంది. తరువాత 


రణవాద్యాలు, అనంతరం ఉదయనింహుడు, జయనింహుడు, జహుదూర్‌సీంగు, ఆశా 
శాహ్‌, ఛందావత్‌ సర్దారు, (స వేశిస్తారు.) 


మోహము చొరనీకుము చిత్తమునన్‌ 
కత్తీయాడనీ రిపు కంళములన్‌ 
ధర్మముకొరశే జీవనములు | 
భయపడపోకుము రిప్ప సంతతికన్‌ 
క్షయమౌ వారల సర్వళ క్రులున్‌ 
జన్మభూమికి జై యనుచున్‌ 
నవరస త్రిభువనములు | 


(గీతిక సమా ప్లీచేనీ ఆశాశాహొ, బహుదూరొనీంగ్‌, ఉదయనీంహుడు, ఛం దావత్‌ సర్దారా. 
జయనింహుడు. తన్న మిగిలినవా రంతా నిష్క9మిస్తారు క 


కృతీయా6 క క 


ఆనా! మన చన స్థన తా నాలుటుభగాొలు వేచ్తాం, తూర్పుదిక్కున 
అంత భయపడవలసిన యవసర మేమో "లేదు, ఈరోజున అక్కడ 
యుద్దం సామా క్యంగాశే ఉంటుంది బహుదూర్‌ సింగ్‌! నీవు ఉద 
యునీ వనుగుజో వింటవుండి ఆ ఆయ యనూ్నూ, మేవాడ్‌ జండానూ 


రస్తూ ఆండు, 
బహు ; మంచిది, పన్నా కోరికకూడా అడే, 
బార 6 శాత ఆద నీ ఎ { అత్య స్త నూ ఇరా Ee 
టట్‌ = ఛంజు వత్‌ సర్దార్‌ ! మూరు పశ్చిమ సైన్యాని! నాయక త్వం 
వహించండి, 
శంచా న చిత్రము, 
ఆశా: జయసింగ్‌! నేను ఉ త్తరానికీ మారు దశ్నీణానికీ మన మన 
వేనలను నడుపుకుంటూ వెడదాం. ఈవిధంగా వనఏపీకునీ, అతని 
శేవీత సె న్యాన్న్‌ నాల్లువెపులనుంచీ ముట్టడీంచగ లం, పదండీ 
తొందరచేచ్చాం. 
(“ఏకలింగ భగవాకాకీ జై” అని వలుకుతూ అందరూ నిష్క.మిస్తారు. తెరలో రణ 
వాద్య ధ్వనులు, గాభరాగా రణజిత్తు _పవేశిస్తాడు.) 
రణ ; ఇవాళ [పాణాలు నిల్చేట్టులేడే ! వ్యర్థంగా ఈ ఆపద అంతా 
నేనే కొనుక్కు. తెచ్చుకున్నాను. ఇంతతుంది సర్హారులు వనవీరుడి 
నుంచి ముఖం తప్పించి వెళ్ళిపోయారు, నేనూ అలాగేచే స్వే 
బాగుండిపోయేజే ! వంచేస్తా డేమి టీవనవీరుడు ? ఇప్పటికైనా 
Sas శ 
( జయసింహుడు (ప వేశిస్తాడు ) 
జయ ; అగు=జఆగు ! పాపీ! నీవు వనపిరుడికికూడా విశ్యాసపాతుడివి 
కాదు, అతడిప్పు డాపత్తులో తలమునిగి వుంశే సీవు యుద్దం 
జీయకండా ఈమూలవచ్చి దాక్కు_న్నావొః 
రణ : దాకళో_తేదు. మాతోకలసి మోపమోన యుద్ధంచేయా లనుకుం 
టునా్మాను 


fA రాజమకుటం 


జయ : ఛండాలుడా! నీవు పఫికికీవందవేకాదు, స్వామిదో హీవి 
కూడాను, నీకోసమే వెతుకుతున్నాను; నిన్ను సంహరించేందుశే 
యుద్ధభూమిలో అడుగుపెట్టాను. 

రణ ; చేను సీశేయపరాధం చేశాను! వనవీరుడుకి మితు బ్ఞావడమేనా! 

జయ : నీవు మహారాణా వికమునికీకూడా మితుకివే. ని న్నిష్పుడు 
పాణాలతో విడిచిపెడితే మహారాణా ఉదయునికికూడ మితు 
డీవై పోగలవు, ఈసమ స్త ర కృ పాఠానికి సివే మూల కారణం 
జ + శవం (ఏతి 3 

క్తి తియ్య వేం ! నువ్వు బృ్యతికియుండగూడదు. 

రణ : ఇదానో తీస్తున్నా లే కాచుకో జెబ్బ. యు ద్ర వేత )ంలో మహా 

ఉపచేళాలు మొదలు పెట్టావు. దురభిమానీ ! కానీ | 
(ఇద్దరు కత్తులతో యుద్ధంచేస్తారు. రణజిత్తు గాయపడి నేల కొరిగిపోతాడు.) 

రణ : అగు-అగు! ఈరహస్యాన్ని నాతోకూడా పట్టు కెళ్ళా లని లేదు. 

జయ ; వరవాస్యాన్ని | 

రణ : (శీతబశనేవి లిఖకపతాిన్ని ఇచ్చి) తీసుకో, యుద్దానంతరం 
వనవిరుడు బృ్రతికీవ్రంకే అతని కంద జెయ్యి. 

జయ : వమిటిది | 

రణ : ప వానమంతి) పదవి, చివరకు నాకది లఫించనేళేదు. డాని 
హస చైన్‌ తండ్రిగారి హత్య చేశాను. 

జయ : నీవేనా ఇన్నాళ్ళూ దాగియున్న నావితృహంతకుడివి? ఇప్పు 
డిక నీశేమిదండన యిచ్చేది. పో; పృతిఫలం పొందావు లే, 

(రణజిత్తు మరణం) 

స Re, లశ (గ 

కద నే | అస్వరంత | త మించు; థీ =మిం 4446 

జయ : తమించాను; సుఖంగా నిద్రపో, 


[ ఈసమయాన చెట్టకొమ్మ శీతల నేని బరువుకు విరిగి పడిపోతుంది. కొమ్మ తోపాటు 
శీతల పేని కిందపడుతుంది. |] 


ఈ చెట్టు పొజు a విరిగి పడ్డ టే ! దీనికింద ఎనరో శ్రీ అణగి పడి 


కృతీయాంకత రిస్ట్‌ 


వుంచే! అభాగిని! చచి పోయినట్టుంది, పాపం ! (తెరవేపు 
చూచి) శతుుశేన వచ్చి పడుతోంది వెళ్ళాలి, 
(న్విష్కమిస్తాడు.] 
(ఇరుపజెల్ననైనికులూ కొందరు యుద్దంచేస్తూ (ప్రవేశించి, నిష్కమిస్తారు) 
(ఆళాశాహ్‌, వనవీర్‌ -ఇద్దరూ కత్తులతో యుద్దంచేస్తూ (ప్రవేశిస్తాడు. అప్పుడే బహు 
దూర్‌ సింగ కూడా స వేళం.) 
బహు : అగు-ఆగు! నా వనీకురను మిరిగి వేసిన పాపీ ! నిన్ను సంహ 
రించడం నావంతు 
(ఉదయసింహుడు (వ వేశిసాడు.) 
ఉద : కాదు, కాదు, వెదనాన్నగారు! ఇతన్ని నేను వధిసాను. 
ఇతడు నాతమ్ముడు చంద౯ానేకాక మహారాణా వి కమసింహునని 
కూడ చంవాడు. 
(అప్పుడే పన్నాకూడా (స వేశిస్తుంది.) 
పన్నా : శాంతించండి, అపకారికి తిరిగి అపకారమే చేయటం 
ఉచితం కాదు. వనవీర్‌ను వధి స్తే వికమసింహరాణా తిరిగి 
వస్తాడా? చందన్‌ (బతికి వస్తాడా. 
(వనవీర్‌ కత్తిపారేన్‌ యుద్దం మానేస్తాడు) 
వన; ఇప్పు డీకల్తిమోదకూడా నాకాశ యే మీలేదు. మోరందరూ 
కలసి నన్నూ వధించండి. 
పన్నా : వద్దు, వనవీర్‌ చావకూూడదు. అతన్ని బంధిం చండి, 
ఉద : అన్ను సన శిరోధార్యం. సైనికులూ, వనపీర్‌ ను బంధించండి, 
(ఇద్దరు _నైనికులు వచ్చి వనవీర్‌ ను బంధిస్తారు, ఒక వేపునుంచి జయసింహుడు, మరొక 
వేపునుంచి ఛందావత్‌ సర్దారు _ప్రవేశిస్తారు.) 
జయ : శతుసైన్యమంతా పరాజితమై పోయింది. 
ఛందా : చితోడ్‌ కోట (పవేశించటానికి ఆటంక మేమిాశేదు. 
అందరు : జై, మేవాడ్‌ మహారాణాకు ఇై.! 


(అందరూ వెళ్ళిన చివరకు పొడుం పీలుస్తూ బహుదూర్‌ సింగు వెనకాడు) 
(తెర వడుతుంది.) 


శీ రొజమకుట.గ 
ఆరవ ద శ ము 


[పట్టాభి"షే కం, నింహాసనం మీద ఉదయ నీంహుడు. బహుదూర్‌నింగు, అశాశాహ్‌, 
ఛందావత్‌ సర్దారు, జయనింహుడు మొదలైనవారు వారివారి అననా నాలమీద. రాజమకుటం 
పట్టుకొని పన్నా నిలువబడి ఉంటుంది, | 


పన్నా : ఇవాళ సుదినం. ఇదిగో చిరకాలంనుంచి అేథీసోన్న 
రాజమకుటం, ఇది నీమ స్తకము_పి సుకోభితమగుగాక ! వీవు 
చితోడు మహారాణా _వెనావు ఉదయ్‌ ! (పన్నా రాజమకుటం 
ఉదయుని ధరింప జేస్తుంది. ] 


జయ : నీ పవ్మిత బలిడానము కాఠకణంగా ఈరోజు చరి తలో అమర 
మయింది అమ్మా | 


పన్నా : సన్దార్‌ జయసింగ్‌ ! నేను ఇన్నా శ్థ్‌ నుంచీ గుంజెల్లోవె 
కుని, క్షై'ణమా|త పియోగానికి కుం ఓర్వలేక, స. 
పోకుండా, కంట వ త్రిడుకుని కాపాడుకున్న సొమ్ము ఇవాళ సీ 

చేతుల్లో నొప్ప చెపుతున్నాను, 

ఆశా: ఈ దానము నీబలిడానాని కేమ్మాతము తీసిపోని చే, 

పన్నా : రావు కర్శచందు ! మహారాణా ! సం గొమసింహాునికి వలె, 


సీవ్రకూడా ఉదయునికి దశ్నీణ హస్తమై అతన్ని రథీంచుకో, మీ 
తం డిగారి ఆసనాన్ని అధిష్టీంచు. 


(ఇద్దరు నీపాయిలు బందీ అయి వున్న వనవీర్‌ను శీనుకొస్తారు.) 
బహు : ఎవరు! వనపీర్‌! 


పన్నా : వనసిర్‌'! క్నీక్ష స్వాగతం, ఈ గాల ముభతోత్త వ సంద 
రంలో నిన్ను విడుదల చేస్తున్నాం. 
(పహరీ! వసపీవ్‌ ని కట్టువిష్పు! 


ఉద ; అమ్మా! అమ్మా! వీవుంటున్నా వ్రు? 
పన్నా : పెను, ఉదయ్‌! వీమోా పరవాలేదు, 


తృతీయాంకం౦ శ్ర? 
(మహరీ వనవప్‌ర్‌ కట్లు విప్పుతాడు. వనవీర్‌ పన్నా పాదాలమీద పడతాడు.) 
వన: తమించుతల్లీ! నేను నీ పట్ల కూడా పెద్ద అపచారం వేశాను. 
బహు : పన్నా! ఇతడు సీ యేకమా తపు తుణి మింగి వేశాడు, 
వ్రతస్న్న తుమిం తికి ల 
పన్నా : జ నెను. మీరుకూడా క్షపించండి. అందుమూలాన్న ఈ 
పట్టాఫిపేకోత్సవం మంగళమయం కాగలడు. 
వన: భయపడకు ఉదయ్‌! నేనీ కణాన్నే మేవాడే కాదు, రాజసా 
థి 
నమును కూడా విడిచి వెళ్ళి వోతున్న్నాను. నీ సుఖ జీవితంలో నా 
పసీడకూడా పడదు. సెలవు, 
| వోవో తాడు ] 
బయ, అగు, వనవిర్‌! రణజిత్తు తన అవసాన కాలంలో వ్రది సీ 
కీవ్యమని యిచ్చాడు, 
[శీతలసేని లిఖిత వృతం యిస్తాడు. వనవీర్‌ నిష మిస్తాడు.] 
బవు : ఇక మన ఈ ఆనందోత్సవం నృత్య గీతములతో పరిమళిం 
చును గాక! 
[పొడుం పీలుస్తాడు.] 


ఛాల్రిక్‌లు (పవశించి నృత్య గీతాలు ఆరంభిస్తారు. ] 


మాల్కోోస్‌ _ (తితాళం, 


రాజా! మనుమా చిరంజీ వివై, 


రొమునీజర. ఎమ పాలపడవై, 
ధర్మజుగతి న్యాయ దేశికుడవై , 
నుతిగనుమా పొప మారకుడవై, 
మా జీవము బలియుత్తు ము. సీక్షై, _ 


88 రొజమకుటం 
చెలగుత సీ గుణ గానమె అంతట, 

వ్యాపించుత సీయశ మింటింటా, 

దీవనలిత్తురు గావుత పెడ్కన్‌, 

దివి దేవగణము ప్రసన్నంబై. 


దేశము సకల కళాభాషిత మై 

ప్రజలు సదా సంపత్‌ భొభితులై 

మనసులు నిర్మల నిర్భయ గతియె 
(cm 


యలరు గాత ఆచందార్యాములై 
బాలికల సిరనాట్యం. 
థా 


రతా 


"కక నునప్నపత్రతత్రతసనుటతతతన.ందాతపనాయాాాాాలంారావవవలంతాడాంాకావవాయరాయతాల మాలా యే జయా తానం మదట వచారు యు 


భారత ముద్రణాలయము, విజయవాడ . 2, 








కె ఎస్‌. ఆర్‌. అండ్‌ సన్ఫు, ఎజయ వాడ.?2, 


(ప్రసిద్ద రచయితల సుప్రసిద్ద నవలలు = రచనలు. 











సహృదయులు (న) శ్రీ నీలా వీర్రాజు (వభ సీరియల్‌) 2h 
స్వయంసిద్ధ (న) 8. 50 
శ్రీ మణీలాల్‌ వధ్యోపాధ్యాయ (ఆంధప, తిక సీరియల్‌) ' 

డిటో. 2వ భాగము | 4. 50 
పిియబాంధవి (న) (నబోభ్‌ కుమారన న్యాల్‌ (ఫలింతీ నీనది) క్‌. 50 
జ్వాలాముఖి (న). డిటో డిటో అచ్చులో 
రమానాథ్‌ (న) రమేళచందదత్తు 
ధృవజ్యోతి (న) శరత్‌ చ్చంద చటోపాధ్యాయ (అచ్చులో) 
కపాలకుండల (ను దింకించం|దచటర్టీ 
హిరణ్మయి (క) డిటో 
సౌభాగ్యవతి (న) శ్రీమతి (ప్రభావతీదేవి సరస్వతి 
జ్యోతిష్కతి (న) శరకొదాబు 
మమత (క) (సీమచందు 
దాగుడుమూతలు (5) రవీంద్రనాథ్‌ ఠాగూర్‌ “25 
అంతరాత్మ (న) శ్రీ విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు i) 
ధన్యకైలానం (నా) 'డిటో 1.0 
మధుస మంజరి, (క శ్రీ ధన్వంతరి రఘూ త్తమాచార్య అనువాదం 0 ఉ 75 
భాల్యమి త్రుడు (న) (పిల్లలకు - పెద్దలకు) (వభాత్‌ కుమార్‌ ముఖరీ | _ 00 
గళ్ళచీర (క) పురాణ కుమార రాఘవళాన్హి గ 1 = 00 
సాహసి గోపి (పిల్లల నవల) “రవి” Ht. 00 
ట్రిక్‌ ఫొటో గ్రఫీ 1-00 
వతిమ (క) 0-50 
రాజమకుటం .(నా). నండిత గోవింద వల్లభనంత్‌ 1.50 
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